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Myanmar has taken another important step toward democratization, following the 
2015 election victory of the National League for Democracy (NLD), led by Daw Aung 
San Suu Kyi. But decades of military repression, ethnic conflicts, political exclusion, 
abuse of natural resources and the environment, neglect of health, education, and in‑
frastructure, and mismanagement of the economy, have left serious challenges for this 
new government.

On Monday 15 February, 2016, the Programme on Modern Burmese Studies at St Antony’s College and the International 
Gender Studies Centre at Lady Margaret Hall convened a workshop entitled “Towards Democracy and Reconciliation: 
Challenges Facing Myanmar’s Incoming Government.” Co-organized by Dr Daw Khin Mar Mar Kyi and Dr Matthew J 
Walton, the workshop brought together over a dozen UK experts on Myanmar, drawn from academic, advocacy, and 
activist communities. 

Presenters focused on the challenges facing the new NLD-led government, identifying key stakeholders, persistent 
and emerging impediments, and potential policy responses. Subjects considered included military legacies, governance 
concerns, social issues, land and resource management, and conflict and displacement.

With the success of the event, the co-organizers saw an opportunity to effectively channel the insights of the partic-
ipants into policy-making conversations in Myanmar’s government, civil society, and other political institutions. They 
also sought to contribute to the developing public discourse on political reform in the country. Participants were asked 
to transform their presentations into short policy briefs that could be of use to ministries, parliament, and other de-
cision-making bodies in Myanmar. The collected briefs were edited by the co-organizers and translated into Burmese.

Please note that the views and positions presented in these briefs represent the authors and are not necessarily the 
views of the Programme on Modern Burmese Studies, St Antony’s College, the International Gender Studies Centre, 
Lady Margaret Hall, or the University of Oxford. In some cases, the views of different authors may diverge or conflict. 
We believe that including multiple different perspectives in a collection of policy briefs is valuable in fostering public 
debate in Myanmar.

We intend for this to become a regular event and policy brief series, which can draw on existing expertise among those 
studying Myanmar, including increasing numbers of scholars and advocates from the country. These and future briefs 
will be available electronically at the Programme on Modern Burmese Studies website (www.sant.ox.ac.uk/research-cen-
tres/programme-modern-burmese-studies) and the Oxford Feminist E-Press (theoxfordfeministepress.wordpress.
com/). Please feel free to contact us with any questions or feedback.
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ေဒၞေအာင္ဆန္းစုဳကည္ ဦးေဆာင္သည့္ အမဵိႂးသားဒီမိုကေရစီအဖၾဲႚခဵႂပ္(NLD)မႀ ၂၀၁၅ခုႎႀစ္ေရၾးေကာက္ပၾဲ 
အႎိုင္ရဴပီးေနာက္တၾင္ ဴမန္မာႎုိင္ငံသည္ ဒီမုိကေရစီ ကဵင့္သုံးေရးအတၾက္ အေရးပၝသည့္ ေနာက္ထပ္ 
ေဴခလႀမ္းတစ္ရပ္ လႀမ္းခဲ့ပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ ဆယ္စုႎႀစ္ေပၝင္းမဵားစၾာ တပ္မေတာ္၏ဖိႎႀိပ္မႁ၊ တိုင္းရင္းသား 
ပဋိပကၡမဵား၊ ႎိုင္ငံေရးအရပစ္ပယ္ထားမႁ၊ သဘာဝသယံဇာတမဵားႎႀင့္ သဘာဝပတ္ဝန္းကဵင္တိုႚကုိ 
မေတာ္မတရားအသံုးဴပႂမႁ၊ ကဵန္းမာေရး၊ ပညာေရးႎႀင့္ အေဴခခံအေဆာက္အဦတိုႚကုိ လစ္လဵႃရႁမႁႎႀင့္ 
စီးပၾားေရး စီမံခန္ႚခၾဲမႁ ညံ့ဖဵင္းဴခင္းတိုႚေဳကာင့္ အစိုးရသစ္အတၾက္ ဳကီးေလးသည့္အခက္အခဲမဵားစၾာရႀိေနပၝသည္။  

၂၀၁၆ခုႎႀစ္ ေဖေဖာ္ဝၝရီလ ၁၅ရက္ တနလႆာေနႚတၾင္ စိန္အန္ေထာ္နီေကာလိပ္ရႀိ ေခတ္သစ္ဴမန္မာေလ့လာေရးဌာနႎႀင့္ ေလဒီမားဂရက္ 
အေဆာင္ရႀိ ႎိုင္ငံတကာအမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီး ဴဖစ္မႁေလ့လာေရးဗဟုိဌာတိုႚမႀ “ဒီမိုကေရစီႎႀင့္ ဴပန္လည္သင့္ဴမတ္ေရးသိုႚ - ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ 
အသစ္တက္လာသည့္အစိုးရမႀ ရင္ဆိုင္ေနရသည့္ အခက္အခဲမဵား” ေခၝင္းစဥ္ဴဖင့္ လုပ္ငန္းခၾင္ေဆၾးေႎၾးပၾဲတစ္ရပ္ ကဵင္းပခဲ့ပၝသည္။ ၄င္းေဆၾးေႎၾးပၾဲကုိ 
ေဒၝက္တာေဒၞခင္မာမာဳကည္ႎႀင့္ ေဒၝက္တာ မက္သဵႃး ေဂဵ ေဝၞလ္တန္တိုႚမႀ ပူးေပၝင္းစီစဥ္ခဲ့ဴခင္း ဴဖစ္ဴပီး ယူေကရႀိ ပညာေရးအသိုင္းအဝိုင္း၊ ေထာက္ခံ 
ေဴပာဆိုသူမဵားအသိုင္းအဝိုင္းႎႀင့္ တက္ဳကၾလႁပ္ရႀားသူမဵားအသိုင္းအဝိုင္း အသီးသီးတိုႚမႀ ဴမန္မာႎိုင္ငံႎႀင့္ပတ္သက္၍ က႗မ္းကဵင္သူဆယ့္ႎႀစ္ဦးေကဵာ္ 
တက္ေရာက္ခဲ့ဳကပၝသည္။   

၄င္းေဆၾးေႎၾးပၾဲတၾင္ ပၝဝင္တင္ဆက္သူမဵားမႀ အန္အယ္လ္ဒီအစိုးရသစ္မႀ ရင္ဆိုင္ေနရသည့္ အခက္အခဲမဵားအေပၞ အေလးထားခဲ့ဴပီး 
သက္ေရာက္မႁရႀိသူမဵား၊ စဥ္ဆက္မဴပတ္တည္ရႀိေနေသာ အတားအဆီးမဵားႎႀင့္ ထၾက္ေပၞလာခၝစ အတားအဆီးမဵား၊ မူဝၝဒအရ တုံႚဴပန္ႎိုင္မႁ 
အလားအလာမဵား စသည္တိုႚကုိ ရႀာေဖၾေဖာ္ထုတ္ခဲ့ပၝသည္။ ထည့္သၾင္းစဥ္းစားခဲ့သည့္ အေဳကာင္းအရာမဵားတၾင္ တပ္မေတာ္၏အေမၾအႎႀစ္မဵား၊ 
အုပ္ခဵႂပ္မႁႎႀင့္ပတ္သက္သည့္ ဴပႍနာမဵား၊ လူမႁေရးအေဳကာင္းအရာမဵား၊ ေဴမယာႎႀင့္အရင္းအဴမစ္ စီမံခန္ႚခၾဲမႁ၊ ပဋိပကၡႎႀင့္ အိမ္ယာဆံုးရႁံးမႁတိုႚ 
ပၝဝင္ပၝသည္။  

ေဆၾးေႎၾးပၾဲေအာင္ဴမင္ခဲ့သည့္အတၾက္ေဳကာင့္ ပၝဝင္ေဆၾးေႎၾးခဲ့သူမဵား၏ ထိုးထၾင္းသိဴမင္မႁမဵားကုိ ဴမန္မာႎိုင္ငံအစိုးရ၊ အရပ္ဖက္လူမႁ 
အဖၾဲႚအစည္းႎႀင့္ အဴခားေသာ ႎိုင္ငံေရးအဖၾဲႚအစည္းမဵားအဳကား မူဝၝဒခဵမႀတ္ဴခင္းဆိုင္ရာ ေဴပာဆိုေဆၾးေႎၾးမႁမဵားအသၾင္သိုႚ ထိေရာက္စၾာေဴပာင္းလဲရန္ 
အခၾင့္အေရးတစ္ရပ္အဴဖစ္ ၄င္းေဆၾးေႎၾးပၾဲဴဖစ္ေဴမာက္ေရး ပူးတၾဲေဆာင္ရၾက္ခဲ့သူမဵားမႀ ဴမင္လိုက္မိပၝသည္။ ထိုႚအဴပင္ ႎိုင္ငံအတၾင္းဴဖစ္ေပၞေနသည့္ 
ႎိုင္ငံေရးဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁႎႀင့္ ပတ္သက္သည့္ အမဵားဴပည္သူေဴပာဆိုေဆၾးေႎၾးမႁတၾင္ ပၝဝင္ကူညီရန္လည္း ၄င္းတိုႚဳကိႂးပမ္းခဲ့ပၝသည္။ ေဆၾးေႎၾးပၾဲ၌ 
တင္ဆက္ခဲ့သည္မဵားကုိ ဝန္ဳကီးဌာနမဵား၊ လၿတ္ေတာ္ႎႀင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံရႀိ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵသည့္ အဴခားအဖၾဲႚအစည္းမဵားမႀ အသံုးဴပႂႎိုင္မည့္ 
မူဝၝဒႎႀင့္ပတ္သက္၍ ေရၾးခဵယ္ေဆာင္ရၾက္ႎိုင္သည့္အရာမဵားအဴဖစ္ အတိုခဵႂပ္ေဴပာင္းလဲေရးသားရန္ တင္ဆက္သူမဵားကို ေတာင္းဆိုခဲ့ပၝသည္။

ဤတင္ဴပထားခဵက္မဵားမႀာ စာေရးသူမဵား၏ သေဘာထားအဴမင္မဵားသာဴဖစ္ဴပီး စိန္အန္ေထာ္နီေကာလိပ္ရႀိ ေခတ္သစ္ဴမန္မာေလ့လာေရး 
ဌာနႎႀင့္ ေလဒီမားဂရက္အေဆာင္ရႀိ ႎိုင္ငံတကာအမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီး ဴဖစ္မႁေလ့လာေရး ဗဟုိဌာန၏ သေဘာထားအဴမင္ေသာ္လည္းေကာင္း၊ 
ေအာက္စ္ဖိုႚဒ္တကၺသိုလ္၏ သေဘာထားအဴမင္ေသာ္လည္းေကာင္း မဟုတ္ေဳကာင္းကုိ သတိဴပႂေစလိုပၝသည္။ အခဵိႂႚေနရာမဵားတၾင္ စာေရးသူ 
တစ္ဦးႎႀင့္တစ္ဦး၏ အဴမင္မဵားကၾဲဴပားဴခားနားဴခင္း၊ သေဘာထားကၾဲလၾဲဴခင္းမဵားရႀိႎိုင္ပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ အမဵားဴပည္သူ အေဴခအတင္ေဆၾးေႎၾးမႁ 
ပဵိႂးေထာင္ေပးရာတၾင္ ရႁေထာင့္အမဵိႂးမဵိႂးကို ဤသိုႚထည့္သၾင္း ထားေပးရန္အေရးပၝသည္ဟု က႗ႎ္ုပ္တိုႚ ယူဆပၝသည္။

ဴမန္မာႎိုင္ငံမႀ ပိုမုိမဵားဴပားလာသည့္ပညာရႀင္မဵားႎႀင့္ ေထာက္ခံေဴပာဆိုသူမဵားအပၝအဝင္ ဴမန္မာႎိုင္ငံကုိ ေလ့လာေနသူမဵားအဳကားရႀိ လက္ရႀိ 
က႗မ္းကဵင္သူမဵားထံမႀ အသိပညာမဵားဴဖင့္ ဤေဆၾးေႎၾးပၾဲမဵားပံုမႀန္ကဵင္းပဴပီး မူဝၝဒဆိုင္ရာ ေရၾးခဵယ္ေဆာင္ရၾက္စရာမဵား၏ အတိုခဵႂပ္ထုတ္ေဝမႁမဵားကုိ 
ပံုမႀန္ဴပႂလုပ္သၾားရန္ ရည္ရၾယ္ထားပၝသည္။ လက္ရႀိထုတ္ေဝမႁႎႀင့္ ေနာင္ထုတ္ေဝမႁမဵားကုိ ေခတ္သစ္ဴမန္မာေလ့လာေရးဌာန၏ ဝက္ဆိုက္္ 
(www.sant.ox.ac.uk/research-centres/programme-modern-burmese-studies)ႎႀင့္ ေအာက္စ္ဖိုႚ အမဵိႂးသမီးအခၾင့္အေရး လႁပ္ရႀားသူ 
အီလက္ထရၾန္းနစ္ ပံုႎႀိပ္တိုက္္ (theoxfordfeministepress.wordpress.com/) တိုႚမႀ အီလက္ထရၾန္းနစ္နည္းဴဖင့္ ရယူႎိုင္ပၝသည္။ ေမးစရာရႀိပၝက 
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Richard Dolan, University of Oxford

The NLD has largely replaced the coun‑
try’s many ethnic nationality parties 
in representing the interests of ethnic 
communities. It must now manage the 
hopes and expectations of some of the 
most troubled parts of the country long 
afflicted by political division, armed con‑
flict and ethnic exclusion. If the NLD is 
committed to resolving these issues it 
needs to find ways to engage those eth‑
nic nationality parties which now have 
less formal influence in the political sys‑
tems representing their areas. This will 
be essential in building a government of 
national reconciliation and establishing 
the basis for a strong federal union.

It has already made a positive start on this front. The 
appointment and promotion of ethnic politicians from 
across the political spectrum and the creation of a desig-
nated Ethnic Affairs ministry are positive developments. 
However, the challenge for the new government will be 
to ensure that such entry points offer more than just 
access to political systems and deliberative processes. 
Ethnic parties and politicians both in and outside par-
liament must have the opportunity to make a genuine 
contribution to the country’s political and democratic 
transition. 

This will require empowering ethnic politicians through 
involvement in day-to-day decision and policy-making 

processes and giving state hluttaws and their MPs a 
greater degree of regional autonomy and authority in 
proposing and passing legislation. It will also involve en-
gaging unelected ethnic parties in the nationwide peace 
process and national political dialogue. At the same time, 
the new government should be developing and supple-
menting key aspects of parliamentary and government 
infrastructure in support of more inclusive political 
processes. 

Above all, the new government will need to make a 
firm commitment to developing the capacity of all ethnic 
parties if it is to build the basis of a broad and resilient 
party political system. 

Parliamentary Profile and Representation

State Parliaments & Regional Governance: 
Following the elections, state parliaments and regional 
governance structures are dominated by the new gov-
ernment and its representatives: all state parliaments 
are now controlled by the NLD; some state hluttaws are 
completely in the hands of the new government (Kayah), 
others almost completely (Kayin and Mon), whilst all 
chief ministers are NLD appointments. 

Unless such mechanisms are more inclusive, this mo-
nopoly threatens to undermine democratic processes 
and their potential at the state level. Furthermore, the 
dominance of the central government across states and 
regions has the potential to undermine progress made 
during the previous parliament on specific aspects of 
regional policy development. Ethnic nationality parties 
and politicians have done much to improve approach-
es to natural resource management and increase ac-
cess to mother tongue based (MTB) education, not to 
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mention the impact this has had on wider processes of 
decentralisation. 

Moreover, in this new democratic era ethnic national-
ity parties, despite maintaining considerable local sup-
port, now appear to have less influence in the political 
systems representing their areas. 

The new government therefore needs to make con-
certed efforts to ensure greater political inclusion within 
state and regional parliaments through such practical 
measures as:

yy Engaging a broad coalition of unelected as well as 
elected ethnic parties, possibly through cooperative 
agreements, select committees and working par‑
ties on key issues of regional and national concern such 
as natural resource management, MTB education and 
ceasefire monitoring.

yy Pushing for constitutional amendment to ensure 
broad and inclusive political representation at the state 
level in the future. This might involve setting up min‑
imum requirements for ethnic allocation of seats 
or proposing revisions to the voting system in favour 
of proportional representation or other special meas-
ures that ensure minority representation. The new gov-
ernment should be mindful that whatever approach it 

adopts now will do much to shape political competition 
in the years to come.

yy Considering a constitutional amendment to the 
selection of States’ Chief Ministers (Article 261) to 
allow ethnic majorities greater control and authority to 
select these in the future. Were the new government to 
prioritize such an amendment early in this parliament it 
would do much to enhance its commitment to political 
inclusion.

yy Maintaining support for key legislation such as the 
Ethnic Rights Protection Law across government 
ministries and departments will increase trust, devolve 
responsibility and engage ethnic stakeholders in wider 
decision-making processes. 

yy Committing larger elected ethnic parties such as 
the Arakan National Party (ANP) and Shan Nationalities 
League for Democracy (SNLD) to collaborate with 
smaller ethnic parties in deliberative and deci‑
sion-making processes at the state level. This will 
help build consensus on a range of potentially conten-
tious issues whilst engaging a broader range of ethnic 
stakeholders in the wider political dialogue at this level.

National Parliaments and the National Political 
Dialogue: The lack of pluralism in the national parlia-
ment is an added concern, where a minority of ethnic 

Civil Service Reform: Ministries and Working Groups
Ethnic Affairs Ministry: As part of a wider civil service reform plan, the new government’s commitment to a designated 
Ethnic Affairs Ministry is a positive step in regulating and responding to ethnic concerns. It remains unclear at this stage 
what structure, scope and capacity this Ministry will assume. If it is to be effective it must have sufficient resources and 
profile to represent ethnic affairs on a wide range of issues. This will require ethnic oversight on issues relating to education, 
land ownership and the environment, and cultural and religious affairs in particular. It will demand inter-governmental en-
gagement and coordination within and between such Ministries as Home Affairs, Culture and Religious Affairs and Natural 
Resources and Environmental Conservation. 

It is unclear at this stage how this new Ministry will engage with established entities such as the General Administration 
Department (GAD), the backbone of local administration. It is also unclear what relationship it will have to new committees 
and commissions concerned with land disputes and development projects. 

In developing the Ethnic Affairs Ministry, attention will therefore need to be given to inter-governmental coordination/
engagement mechanisms; ministerial roles and responsibilities; budget and resources; and policy alignment on contentious 
issues particularly affecting ethnic communities such as inter-faith marriage, citizenship, land rights, etc.

Working Group for Parliamentary Capacity-Building:  With the overwhelming majority of elected MPs new to the job, 
the NLD government should be commended for already establishing a working group for parliamentary capacity-building. 
This builds on the work of the Inter-Parliamentary Union (IPU), which has provided training in the past on democracy, pub-
lic leadership, ethics and the responsibilities of lawmakers. If this new initiative is to contribute significantly to broadening 
and deepening the country’s democratic transition, it needs to include the full spectrum of parliamentary parties. It should 
be concerned with addressing particular and pressing knowledge and policy gaps, not least those related to federalism and 
decentralisation. It might also serve as a platform for engaging and supporting the country’s unelected ethnic parties. In 
this way it has the potential to play a valuable role in supporting the development of organisational capacity in specific 
areas such as fundraising, campaign management and policy development in readiness for subsequent elections.
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parties are currently represented.  At the same time, the 
relative dominance of the SNLD and the ANP at this lev-
el has the potential to dictate the ethnic agenda across 
both national assemblies. This may come at the expense 
of smaller ethnic parties seeking to represent minority 
claims and issues.

The challenge for the new government is in finding 
practical ways to integrate unrepresented ethnic voices 
within the national political dialogue in Naypyidaw and 
so provide broad and balanced representation and en-
gagement. Potential means of doing so might include: 

yy Ensuring that new government committees and 
commissions with executive oversight on issues direct-
ly affecting ethnic communities have broad and inclu-
sive ethnic representation. This is particularly relevant 
to the National Planning and to the State and Divisional 
Planning Commissions, as well as the Central Review 
Committee on Confiscated Farmlands and Other Lands, 
as it seeks to address divisive legacies of land confisca-
tion, dispute and dispossession.

yy Developing and extending ethnic party representa-
tion on parliamentary standing committees more 
generally. This is particularly important for those deal-
ing with issues of regional concern, such as development 
and environment committees.

yy Establishing forums within which to engage eth‑
nic political coalitions like the United Nationalities 
Alliance (UNA) and also the National Brotherhood 
Federation (NBF). This will ensure broader ethnic rep-
resentation in the national political dialogue. It will also 
provide the new government with the opportunity to en-
gage ethnic representatives on issues of broad concern 
and consensus for a number of states and regions.

yy Actively supporting the development of represent-
ed and unrepresented ethnic parties through the pro-
posed Working Group for Parliamentary Capacity-
Building (see below).

yy Again, pushing for constitutional amendment to en-
sure broad and inclusive political representation within 
national parliaments. This might involve some of the al-
ternatives discussed above but at the very least, should 
include some special measures that ensure minority rep-
resentation in the House of Nationalities.

The Peace Process:

The lack of inclusivity in the ongoing peace process is 
already the biggest threat to its success. Over half of the 
ethnic armed groups (EAGs) did not sign the Nationwide 
Ceasefire Agreement in October 2015 or attend the ini-
tial Union Peace Conference in January 2016 and parts of 
the country are still afflicted by armed conflict. Since this 

process is necessarily linked to wider political reform and 
development processes, ethnic parties left outside par-
liament must be included or risk being left behind. 

Indeed, now that the Union Peace Dialogue Joint 
Committee (UPDJC) is calling for parliament to have a 
more defined role in the peace process, the contributions 
of many ethnic stakeholders will be confined to civil soci-
ety unless the new government ensures that such inputs 
are suitably institutionalised.  

Ideally, there needs to be more space and opportuni-
ty for different stakeholders to participate in peace talks 
at different levels if the political dialogue is to achieve 
widespread ownership and support. There are a variety 
of ways in which ethnic parties and politicians can con-
tribute to this: they can broker further engagement be-
tween the government and EAGs, collaborate on region-
al ceasefire monitoring processes and safeguard peace 
dividends within conflict-affected communities.

Therefore, rather than reset the peace process initiated 
by the last government, facilitating greater political in-
clusion and participation in the current project may en-
sure that peace is consolidated on the ground. The new 
government might therefore consider:

yy Allocating specific roles to unelected ethnic parties 
and politicians particularly with regard to maintaining 
ceasefire-monitoring mechanisms at regional and 
community-levels. This will also serve to develop greater 
confidence in the security sector at the community-level.

yy Ensuring broader representation within key delib-
erative and decision-making bodies such as the trilateral 
UPDJC and the Joint Monitoring Committee (JMC). 
This might also include alternative inter-governmental 
forums within which unelected ethnic politicians can 
make a formal contribution to peace talks and associated 
processes. The proposed National Reconciliation and 
Peace Centre (NRPC) might, for example, provide such 
a forum.

yy Engaging a broad range of civil society and ethnic 
parties in information-sharing and community en‑
gagement over the peace process and its practical initi-
atives within conflict-affected areas, allocating resources 
and technical assistance where necessary. Some local in-
itiatives have already been doing this, but articulating a 
consistent and shared policy will ensure that all commu-
nities appreciate the importance of the peace process to 
the entire country.

yy Ensuring that wider parliamentary capaci‑
ty-building processes support and supplement ethnic 
political engagement on specific issues concerned with 
the practical maintenance of peace, especially ceasefire 
monitoring.
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yy Providing governmental support in engaging ethnic 
elites, politicians and religious leaders in negotiations 
to resolve ongoing inter-communal violence in spe-
cific parts of the country. Since this issue is potentially 
more intractable than the country’s civil conflicts it must 
be prioritized within the nationwide peace process, in-
cluding support for interfaith peace advocacy initiatives 
and legislation against hate speech. 

yy Ensuring that a Second or 21st Century Panglong 
Conference to be convened in the name of national uni-
ty is much more inclusive than the initial conference and 
current peace process. This may require a more reflexive 
timetable in which to negotiate and confirm ethnic polit-
ical representation; it will certainly require a framework 
that responds to the country’s inter-communal violence 
as well as its civil conflicts.

Richard Dolan has a professional background 
in capacity-building and development in Latin 
America, China and East Timor. He has worked 
as an independent researcher and consultant in 
Myanmar and is currently reading for a DPhil at 
the Department of International Development and 
St Antony’s College, University of Oxford.
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အမဵိႂးသားဒီမိုကေရစီအဖၾဲႚခဵႂပ္သည္ ႎိုင္ငံ၏တိုင္းရင္းသားလူမဵိႂးပၝတီ အမဵားအဴပားေနရာတၾင္ ဝင္ေရာက္ 
ေနရာယူလိုက္ဴပီဴဖစ္ပၝသည္။ ႎိုင္ငံေရးကၾဲဴပားမႁ၊ လက္နက္ကိုင္ပဋိပကၡ၊ တိုင္းရင္းသားမဵားကုိ ပစ္ပယ္ထားမႁ 
စသည့္ဒဏ္မဵားကုိ ကာလရႀည္ဳကာစၾာခံေနခဲ့ရသည့္ ႎိုင္ငံအတၾင္းရႀိ ဒုကၡႎႀင့္ရင္ဆိုင္ရဆံုး ေဒသအခဵိႂႚတၾင္ 
ရႀိေနသည့္ ေမ႖ာ္လင့္ခဵက္မဵားႎႀင့္ ေမ႖ာ္မႀန္းခဵက္မဵားကုိ အန္အယ္လ္ဒီမႀ ယခုကုိင္တၾယ္ေဴဖရႀင္းရေတာ့မည္ 
ဴဖစ္ပၝသည္။ အန္အယ္လ္ဒီမႀ ဤဴပႍနာမဵားကုိ ေဴဖရႀင္းရန္ခံယူခဵက္ရႀိပၝက ၄င္းတိုႚ၏ေဒသကုိ ကုိယ္စားဴပႂသည့္ 
ႎိုင္ငံေရးစနစ္မဵားတၾင္ လက္ရႀိတရားဝင္အာဏာ နည္းပၝးေနသည့္ တိုင္းရင္းသားအမဵိႂးသား ပၝတီမဵားႎႀင့္အတူ 
လုပ္ကိုင္ေရးအတၾက္ နည္းလမ္းမဵားရႀာေဖၾဖိုႚလိုပၝသည္။ အမဵိႂးသား ရင္ဳကားေစ့ေရးအစိုးရႎႀင့္ ခိုင္မာသည့္ 
ဖယ္ဒရယ္ဴပည္ေထာင္စုအတၾက္ အေဴခခံတိုႚ တည္ေဆာက္ရာတၾင္ ထိုသိုႚ မလုပ္မဴဖစ္လုပ္ရန္လိုပၝမည္။

ဤကိစၤအတၾက္ အန္အယ္လ္ဒီမႀ ေကာင္းစၾာအစပဵိႂးေနဴပီဴဖစ္ပၝသည္။ ႎိုင္ငံေရးနယ္ပယ္အမဵိႂးမဵိႂးမႀ တိုင္းရင္းသားႎိုင္ငံေရးပုဂၢိႂလ္မဵားကုိ 
ခန္ႚအပ္အားေပးဴခင္း၊ တိုင္းရင္းသားေရးရာဝန္ဳကီးဌာန ဖန္တီးတာဝန္ေပးဴခင္း စသည္တိုႚမႀာ အဴပႂသေဘာေဆာင္သည့္ တိုးတက္မႁမဵားဴဖစ္ပၝသည္။ 
သိုႚရာတၾင္ ထိုသိုႚအစဴပႂထားသည့္ အခဵက္မဵားမႀာ  ႎိုင္ငံေရးစနစ္အတၾင္း ဝင္ေရာက္ရန္ႎႀင့္ အခဵက္အလက္ဖလႀယ္သံုးသပ္သည့္ လုပ္ငန္းစဥ္မဵား 
အတၾက္သာမဟုတ္ေစရန္ ေဆာင္ရၾက္ေရးမႀာ အစိုးရသစ္အတၾက္ အခက္အခဲဴဖစ္ပၝသည္။ လၿတ္ေတာ္အတၾင္းႎႀင့္ လၿတ္ေတာ္ဴပင္ပရႀိ 
တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵားႎႀင့္ ႎိုင္ငံေရးပုဂၢိႂလ္မဵားတၾင္ ႎိုင္ငံ၏ႎိုင္ငံေရးႎႀင့္ဒီမိုကေရစီအသၾင္ကူးေဴပာင္းေရးအတၾက္ စစ္မႀန္သည့္ ပၝဝင္မႁဴပႂလုပ္ရန္ 
အခၾင့္အေရးရႀိရပၝမည္။ 

ထိုသိုႚဴဖစ္ေစရန္မႀာ တိုင္းရင္းသားႎိုင္ငံေရးပုဂၢိႂလ္မဵားကို ေနႚစဥ္ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ႎႀင့္ မူဝၝဒခဵမႀတ္ေရးလုပ္ငန္းစဥ္မဵားတၾင္ ပၝဝင္ေစဴခင္းဴဖင့္ 
စၾမ္းအားဴမႀင့္တင္ေပးရန္ႎႀင့္ ဴပည္နယ္လၿတ္ေတာ္မဵားႎႀင့္ ၄င္းတိုႚ၏လၿတ္ေတာ္ကုိယ္စားလႀယ္မဵားကုိ ေဒသႎၨရကုိယ္ပိုင္အုပ္ခဵႂပ္ခၾင့္ႎႀင့္ 
ဥပေဒအဆိုဴပႂခၾင့္ႎႀင့္ အတည္ဴပႂခၾင့္အာဏာမဵား ပိုမုိေပးရန္လိုပၝသည္။ ႎိုင္ငံတဝန္း ဴငိမ္းခဵမ္းေရး လုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ အမဵိႂးသားႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲမဵားတၾင္ 
ေရၾးေကာက္မခံရသည့္ တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵားႎႀင့္လည္း ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ရန္ လိုပၝမည္။ တစ္ခဵိန္တည္းမႀာပင္ ပိုမိုပၝဝင္ေစသည့္ႎိုင္ငံေရး 
လုပ္ငန္းစဥ္မဵားကုိ ပံ့ပိုးသည့္အေနဴဖင့္ လၿတ္ေတာ္ႎႀင့္အစိုးရတိုႚ၏ အဓိကကဵသည့္ အေဴခခံအေဆာက္အဦမဵားကုိ တည္ေဆာက္ဴခင္း၊ ဴဖည့္ဆည္း 
ေပးဴခင္းမဵားကုိ အစိုးရသစ္မႀ ေဆာင္ရၾက္ရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။

အစိုးရသစ္မႀ ကဵယ္ဴပန္ႚ၍အလုိက္သင့္ေဴပာင္းလဲႎိုင္ေသာ ပၝတီႎိုင္ငံေရးစနစ္အတၾက္ အေဴခခံတစ္ရပ္တည္ေဆာက္မည္ ဆုိပၝက တိုင္းရင္းသား 
ပၝတီအားလံုးအား စၾမ္းအားတည္ေဆာက္ေပးေရးအတၾက္ ခိုင္မာသည့္ကတိကဝတ္ဴပႂရန္ အလိုအပ္ဆံုး ဴဖစ္ပၝသည္။

လၿတ္ေတာ္အေပၞ အတိုခဵႂပ္ေဖာ္ဴပခဵက္ႎႀင့္ လၿတ္ေတာ္၏ကုိယ္စားဴပႂမႁ

ဴပည္နယ္လၿတ္ေတာ္မဵားႎႀင့္ ေဒသဳကီးဆိုင္ရာ အုပ္ခဵႂပ္မႁ - ေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားအဴပီးတၾင္ ဴပည္နယ္လၿတ္ေတာ္မဵားႎႀင့္ ေဒသဳကီး 
ဆိုင္ရာအုပ္ခဵႂပ္မႁ အဖၾဲႚအစည္းမဵားအေပၞ အစိုးရသစ္ႎႀင့္ ၄င္း၏ကုိယ္စားလႀယ္မဵားမႀ စုိးမိုးခဲ့ပၝသည္။ ယခုအခၝ အန္အယ္လ္ဒီမႀ  ဴပည္နယ္လၿတ္ေတာ္ 
အားလံုးကုိ ခဵႂပ္ကိုင္ထားပၝသည္။ (ကယားဴပည္နယ္ကဲ့သိုႚ) ဴပည္နယ္လၿတ္ေတာ္အခဵိႂႚမႀာ အစိုးရသစ္ လက္ေအာက္တၾင္လံုးဝရႀိေနဴပီး (ကရင္ႎႀင့္ 
မၾန္ဴပည္နယ္ကဲ့သုိႚ) အဴခားဴပည္နယ္မဵားမႀာ အစိုးရသစ္လက္ေအာက္တၾင္ လံုးဝနီးပၝးရႀိေနကာ ဝန္ဳကီးခဵႂပ္အားလံုးမႀာ အန္အယ္လ္ဒီမႀ ခန္ႚအပ္ထားဴခင္း 
ဴဖစ္ပၝသည္။

(ရစ္ခဵတ္ ဒိုလန္) Richard Dolan (ေအာက္စဖိုႚဒ္တကၺသိုလ္)
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ႎိုင္ငံေရးပၝဝင္မႁ - တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵားႎႀင့္ 
ႎိုင္ငံေရးပုဂၢိႂလ္မဵား 



ထိုသုိႚေသာယႎၨရားမဵားတၾင္ ပၝဝင္ေစမႁပိုမိုမရႀိပၝက တစ္ဦးတည္းခဵႂပ္ကိုင္သည့္ ဤစနစ္မႀာ ဒီမိုကေရစီလုပ္ငန္းစဥ္မဵားႎႀင့္ ဴပည္နယ္အဆင့္တၾင္ 
၄င္းတိုႚလုပ္ငန္းစဥ္မဵား၏ စၾမ္းပကားတိုႚအေပၞထိခိုက္ရန္ အႎၨရာယ္အလားလာရႀိေနပၝသည္။ ထိုႚအဴပင္ ဴပည္နယ္ႎႀင့္ေဒသဳကီးမဵားတစ္ဝန္း 
ဗဟုိအစိုးရမႀ စိုးမိုးေနဴခင္းမႀာ ယခင္အစိုးရမႀေဆာင္ရၾက္ခဲ့သည့္ ေဒသခံမူဝၝဒ ေရးဆၾဲေရးႎႀင့္ပတ္သက္သည့္ အခဵိႂႚေသာတိုးတက္မႁမဵားအေပၞ 
ထိခိုက္ရန္ အလားအလာရႀိပၝသည္။ တိုင္းရင္းသားလူမဵိႂးပၝတီမဵားႎႀင့္ ႎိုင္ငံေရးပုဂၢိႂလ္မဵားမႀ သဘာဝအရင္းအဴမစ္မဵား စီမံခန္ႚခၾဲေရးအတၾက္ 
ခဵဥ္းကပ္နည္းမဵား ပိုမိုေကာင္းမၾန္ရန္ မဵားစၾာေဆာင္ရၾက္ခဲ့၍ မိခင္ဘာသာစကားကုိ အေဴခဴပႂသည့္ (MTB) ပညာသင္ဳကားႎိုင္ေရး အားေပးခဲ့ဴပီး 
၄င္းေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားေဳကာင့္ ကဵယ္ဴပန္ႚေသာ ဗဟုိအာဏာခၾဲေဝေပးသည့္ လုပ္ငန္းစဥ္မဵားတၾင္ အကဵိႂးဆက္မဵားရႀိခဲ့ပၝသည္။ 

ထိုႚအဴပင္ လက္ရႀိဒီမိုကေရစီေခတ္တၾင္ တိုင္းရင္းသားလူမဵိႂးပၝတီမဵားသည္ ေဒသခံပံ့ပိုးမႁအေတာ္မဵားမဵား ဆက္လက္ရရႀိထားေသာ္လည္း ယခုတၾင္ 
၄င္းတိုႚ၏ေဒသကုိ ကုိယ္စားဴပႂသည့္ ႎိုင္ငံေရးစနစ္မဵားတၾင္ အာဏာေလဵာ့ပၝးေနပံုေပၝက္ပၝသည္။

ထိုႚေဳကာင့္ အစိုးရသစ္မႀ ေအာက္ပၝလက္ေတၾႚကဵသည့္ ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားဴဖင့္ ဴပည္နယ္ႎႀင့္ေဒသဳကီးလၿတ္ေတာ္မဵားတၾင္ ႎိုင္ငံေရးအရပၝဝင္မႁ 
ပိုမိုရႀိေစေရးအတၾက္ ညီညၾတ္စၾာ စုေပၝင္းအားထုတ္ရန္ လိုပၝသည္ -

yy တတ္ႎိုင္ပၝက ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္မႁ သေဘာတူညီခဵက္မဵား၊ ေကာ္မတီအခဵိႂႚ၊ ေဆာင္ရၾက္မႁပၝတီမဵား မႀတဆင့္ ေရၾးေကာက္မခံရေသာ 
တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵား၊ ေရၾးေကာက္ခံရေသာပၝတီမဵားႎႀင့္ ကဵယ္ဴပန္ႚစၾာပူးေပၝင္းဴပီး သဘာဝအရင္းအဴမစ္စီမံခန္ႚခၾဲဴခင္း၊ မိခင္ဘာသာစကားကုိ 
အေဴခခံကာသင္ဳကားသည့္ ပညာေရးႎႀင့္ အပစ္အခတ္ရပ္စဲမႁ ေစာင့္ဳကပ္ဳကည့္ရႁဴခင္းစသည့္ ေဒသႎၨရႎႀင့္ အမဵိႂးသားေရးအဓိကကိစၤရပ္မဵားကုိ 
ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ဴခင္း။

yy အနာဂတ္တၾင္ ဴပည္နယ္အဆင့္၌ ကဵယ္ဴပန္ႚ၍ပၝဝင္ေစမႁရႀိေသာ ႎိုင္ငံေရးကုိယ္စားဴပႂမႁရႀိေရးအတၾက္ ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒဴပင္ဆင္ရန္ 
တၾန္းအားေပးဴခင္း။ ထိုသိုႚေဆာင္ရၾက္ရာတၾင္ တိုင္းရင္းသားမဵားအတၾက္ အနည္းဆံုးေပးရမည့္ ေနရာသတ္မႀတ္ခဵက္မဵား ခဵမႀတ္ဴခင္း သိုႚမဟုတ္ 
အခဵိႂးကဵ ကုိယ္စားဴပႂမႁကို ေထာက္ခံသည့္ မဲေပးသည့္စနစ္ကို ဴပႂဴပင္ရန္ အဆိုဴပႂဴခင္း သိုႚမဟုတ္ လူနည္းစုကုိယ္စားဴပႂမႁရႀိေဳကာင္း ေသခဵာေစသည့္ 
အဴခားေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵား ပၝဝင္ႎိုင္ပၝသည္။ လက္ရႀိအခဵိန္တၾင္ လက္ခံအသံုးဴပႂမည့္ ခဵဥ္းကပ္နည္းမဵားမႀာ လာမည့္ႎႀစ္မဵားတၾင္ ႎိုင္ငံေရးယႀဥ္ဴပိႂင္မႁကုိ 
မဵားစၾာပံုေဖာ္ေပးမည္ဆိုသည္ကုိ အစိုးရသစ္မႀသတိဴပႂရပၝမည္။ 

yy အနာဂတ္တၾင္ ဴပည္နယ္ဝန္ဳကီးခဵႂပ္မဵားေရၾးခဵယ္ရာ၌ တိုင္းရင္းသားအမဵားစုအား ပိုမိုဳကီးမားသည့္ ခဵႂပ္ကိုင္မႁႎႀင့္ အခၾင့္အာဏာေပးရန္ 
ဖၾဲႚစည္းအုပ္ခဵႂပ္ပံုဆိုင္ရာ  ဴပည္နယ္ဝန္ဳကီးခဵႂပ္မဵား ေရၾးခဵယ္မႁ (ပုဒ္မ ၂၆၁) ကု ဴိပင္ဆင္ေရး စဥ္းစားဴခင္း။ အစိုးရသစ္မႀ လက္ရႀိလၿတ္ေတာ္အေစာပိုင္းတၾင္ 
၄င္းဴပင္ဆင္မႁကို ဦးစားေပး ေဆာင္ရၾက္ပၝက ႎိုင္ငံေရးအရပၝဝင္ေစေရးအတၾက္ ကတိကဝတ္အရေဆာင္ရၾက္မႁ မဵားစၾာဴမင့္မားသၾားမည္ဴဖစ္ပၝသည္။

yy အစိုးရဝန္ဳကီးဌာနမဵားႎႀင့္ ဌာနအားလံုးတၾင္ တိုင္းရင္းသားမဵားရပိုင္ခၾင့္ အကာအကၾယ္ဥပေဒ ကဲ့သိုႚ အဓိကဥပေဒမဵားအတၾက္ ပံ့ပိုးမႁကို 
ထိန္းသိမ္းထားပၝက ပိုမိုကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ ခဵမႀတ္ေရးလုပ္ငန္းစဥ္မဵားတၾင္ ယံုဳကည္မႁ၊ တာဝန္လၿဲအပ္ေပးမႁႎႀင့္ အကဵိႂးသက္ေရာက္ခံရမည့္ 
တိုင္းရင္းသားမဵားႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္မႁ ဴမင့္မားေစပၝမည္။   

yy ရခိုင္အမဵိႂးသားပၝတ ီ(ANP)ႎႀင့္ ရႀမ္းအမဵိႂးသားမဵားဒီမိုကေရစီအဖၾဲႚခဵႂပ္(SNLD)တိုႚကဲသ့ိုႚ ပိုမိုဳကီးမားသည့္ ေရၾးေကာက္ခ ံတိုင္းရင္းသား ပၝတမီဵားကု ိ
ဴပည္နယ္အဆင့္တၾင္ အခဵက္အလက္ဖလႀယ္ သံုးသပ္သည့္လုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္သည့္ လုပ္ငန္းစဥ္မဵားတၾင္ ပိုမိ ုေသးငယ္သည့္ 
တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵားႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ေစဴခင္း။ ထိုသိုႚဴပႂလုပ္ပၝက ဤအဆင့္ရႀိ ကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ ႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲမဵားတၾင္ အကဵိႂး 
သက္ေရာက္ခံရမည့္ တိုင္းရင္းသားအမဵိႂးမဵိႂးႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ရင္း  အဴငင္းပၾားရန္အလားအလာရႀိသည့္ ကိစၤ အမဵိႂးမဵိႂးအတၾက္ သေဘာတူညီမႁ 
တည္ေဆာက္ရာတၾင္ အေထာက္အကူဴပႂမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ 

အမဵိႂးသားလၿတ္ေတာ္မဵားႎႀင့္ အမဵိႂးသားႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲ - အမဵိႂးသားလၿတ္ေတာ္တၾင္ တုိင္းရင္းသားပၝတီအနည္းစုကို လက္ရႀိ 
ကုိယ္စားဴပႂသည့္ ကၾဲဴပားသည့္အဖၾဲႚအစည္းအမဵိႂးမဵိႂး ကင္းမဲ့ေနဴခင္းမႀာ ထပ္မံစိုးရိမ္စရာဴဖစ္ပၝသည္။ တစ္ခဵိန္တည္းမႀာပင္ ဤအဆင့္တၾင္ 
SNLDႎႀင့္ ANPပၝတီတိုႚမႀာ အေတာ္အတန္ လၿမ္းမိုးမႁရႀိေနသည့္အတၾက္ အမဵိႂးသားညီလာခံ ႎႀစ္ရပ္စလံုးတၾင္ တိုင္းရင္းသားလုပ္ငန္းစဥ္အေပၞ 
အဆံုးအဴဖတ္ေပးရန္ အလားအလာရႀိပၝသည္။ ထိုသိုႚဴဖစ္ပၝက လူနည္းစုေတာင္းဆိုခဵက္မဵားႎႀင့္ ကိစၤရပ္မဵားအတၾက္ ကုိယ္စားဴပႂရန္ဳကိႂးပမ္းေနသည့္ 
ပုိမိုေသးငယ္သည့္ တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵားအေပၞ ထိခိုက္ႎိုင္ပၝသည္။ 

အစိုးရသစ္အတၾက္ အခက္အခဲမႀာ ေနဴပည္ေတာ္ရႀိ အမဵိႂးသားႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲတၾင္ ကုိယ္စားဴပႂမႁမရႀိေသာ တိုင္းရင္းသားတိုႚ၏ ေဴပာဆိုသံမဵားကို 
ထည့္သၾင္းေရးအတၾက္ လက္ေတၾႚကဵသည့္နည္းမဵားကို ရႀာေဖၾရန္ဴဖစ္သဴဖင့္ ကဵယ္ဴပန္ႚကာမ႖တသည့္ ကုိယ္စားဴပႂမႁႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္မႁတိုႚ 
ေပးပၝ။ ထိုသိုႚဴပႂလုပ္ရန္ အလားအလာရႀိသည့္နည္းမဵားတၾင္ ေအာက္ပၝတိုႚပၝဝင္ႎိုင္ပၝသည္ -

yy တိုင္းရင္းသားလူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားအေပၞ တိုက္ရိုက္သက္ေရာက္မႁရႀိသည့္ ကိစၤမဵားအေပၞ ဳကီးဳကပ္မႁအာဏာရႀိသည့္အစိုးရသစ္၏ 
ေကာ္မတီမဵားႎႀင့္ ေကာ္မရႀင္မဵားတၾင္ တိုင္းရင္းသားအမဵိႂးမဵိႂး၏ ကို္ယ္စားဴပႂမႁႎႀင့္ ပၝဝင္မႁရႀိေရး။ ဤသည္မႀာ အထူးသဴဖင့္ စိတ္ဝမ္းကၾဲေစေသာ 
အေမၾအႎႀစ္မဵားဴဖစ္သည့္ ေဴမယာသိမ္းပိုက္မႁမဵားကို ကုိင္တၾယ္ေဴဖရႀင္းရန္ ဳကိႂးပမ္းေနသည့္ အမဵိႂးသားစီမံကိန္းႎႀင့္သက္ဆိုင္ဴပီး ဴပည္နယ္ႎႀင့္တိုင္း 
စီမံကိန္း ေကာ္မရႀင္မဵား၊ သိမ္းယူထားသည့္လယ္ယာမဵားႎႀင့္ အဴခားေဴမယာမဵားအေပၞ သံုးသပ္ေရးဗဟုိေကာ္မတီတိုႚႎႀင့္လည္း သက္ဆိုင္ပၝသည္။   

yy လၿတ္ေတာ္အဴမဲတမ္းေကာ္မတီမဵားတၾင္ တိုင္းရင္းသားပၝတီကုိယ္စားဴပႂမႁကုိ ပိုမိုကဵယ္ဴပန္ႚစၾာ ထူေထာင္ေရးႎႀင့္တိုးခဵဲႚဴခင္း။ ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁႎႀင့္ 
သဘာဝပတ္ဝန္းကဵင္ေကာ္မတီမဵားကဲ့သိုႚ ေဒသႎၨရ ကိစၤရပ္မဵားကုိ ကိုင္တၾယ္ေနသူမဵားအတၾက္ ဤသည္မႀာ အထူးအေရးဳကီးပၝသည္။    

yy စည္းလုံးညီညၾတ္ေသာ တိုင္းရင္းသားလူမဵိႂးမဵားမဟာမိတ္(UNA)ႎႀင့္ ညီေနာင္တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵား ဖက္ဒေရးရႀင္း(NBF) တိုႛကဲ့သိုႛ 
တိုင္းရင္းသား ႎိုင္ငံေရးညၾန္ႚေပၝင္းအဖၾဲႚအစည္းမဵားႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ေရးအတၾက္ ေဆၾးေႎၾးပဲၾမဵားဴပႂလုပ္ဴခင္း။ ထုိသုိႚဴပႂလုပ္ပၝက အမဵိႂးသား 
ႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲမဵားတၾင္ တိုင္းရင္းသားမဵား၏ ပၝဝင္မႁ ပိုမိုကဵယ္ဴပန္ႚေစမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ အစိုးရသစ္အေနဴဖင့္လည္း ကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ ကိစၤရပ္မဵားတၾင္ 
တိုင္းရင္းသားကုိယ္စားလႀယ္မဵား ပၝဝင္ရန္အခၾင့္အေရးရမည္ဴဖစ္ဴပီး  ဴပည္နယ္ႎႀင့္ေဒသဳကီးအခဵိႂႚအတၾက္ သေဘာတူညီမႁမဵား ရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ 
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yy အဆိုဴပႂထားေသာ လၿတ္ေတာ္စၾမ္းေဆာင္ရည္တည္ေဆာက္ေရး အလုပ္အဖၾဲႚ (ေအာက္တၾင္ဳကည့္ပၝ)မႀတဆင့္ ကုိယ္စားဴပႂမႁရႀိေသာ 
တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵားႎႀင့္ ကုိယ္စားဴပႂမႁ မရႀိေသာ တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵား ထူေထာင္ေရးကို တက္ဳကၾစၾာပံ့ပိုးေရး။ 

yy ထပ္မံေဴပာရလ႖င္ အမဵိႂးသားလၿတ္ေတာ္မဵားအတၾင္း ကဵယ္ဴပန္ႚကာ ပၝဝင္မႁရႀိသည့္ ႎိုင္ငံေရးကုိယ္စားဴပႂမႁ ရႀိေစေရးအတၾက္ ဖၾဲႚစည္းပံု 
အေဴခခံဴပႂဴပင္ေရးအတၾက္ တၾန္းအားေပးဴခင္း။ ထိုသုိႚဴပႂလုပ္ရန္မႀာ အထက္တၾင္ ေဆၾးေႎၾးခဲ့ေသာေဆာင္ရၾက္ခဵက္ အခဵိႂႚ ပၝဝင္ႎိုင္ဴပီး အနည္းဆံုးအေနဴဖင့္ 
အမဵိႂးသားလၿတ္ေတာ္တၾင္ လူနည္းစုကုိယ္စားဴပႂမႁ ရႀိေစေရးအတၾက္ အထူးေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵား ပၝဝင္ရပၝမည္။

ဴငိမ္းခဵမ္းေရလုပ္ငန္းစဥ္ -

အမဵားပၝဝင္မႁကင္းမဲ့ဴခင္းမႀာ လက္ရႀိဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္အတၾက္ အဳကီးမားဆံုးေသာ ဴခိမ္းေဴခာက္မႁဴဖစ္ေနဴပီ ဴဖစ္ပၝသည္။ တိုင္းရင္းသား 
လက္နက္ကိုင္အဖၾဲႚမဵား (EAGs) ၏ ထက္ဝက္ေကဵာ္မႀာ ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ ေအာက္တိုဘာလတၾင္ တစ္ႎိုင္ငံလံုး အပစ္အခတ္ရပ္စဲေရး သေဘာတူညီခဵက္ကုိ 
လက္မႀတ္ေရးထိုးခဲ့ဴခင္းမရႀိဘဲ ၂၀၁၆ ခုႎႀစ္ ဇန္နဝၝရီလတၾင္ ကနဦး ဴပည္ေထာင္စု ဴငိမ္းခဵမ္းေရးညီလာခံကုိလည္း တက္ေရာက္ဴခင္းမရႀိပၝ။ ထိုႚအဴပင္ 
ႎိုင္ငံ၏ေဒသအခဵိႂႚမႀာ လက္နက္ကိုင္ပဋိပကၡမဵားႎႀင့္ ရင္ဆိုင္ေနရဆဲဴဖစ္ပၝသည္။ ဤလုပ္ငန္းစဥ္မႀာ ကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ ႎိုင္ငံေရးဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁ၊ 
ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္ေရးလုပ္ငန္းစဥ္ စသည္တိုႚႎႀင့္ လိုအပ္ခဵက္အရ ဆက္စပ္ေနသည့္အတၾက္ လၿတ္ေတာ္ဴပင္ပတၾင္ ကဵန္ရစ္ေနသည့္ တိုင္းရင္းသား 
ပၝတီမဵားကိုပၝ ပၝဝင္ေစရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ သိုႚမဟုတ္ပၝက ေနာက္ခဵန္ထားခံရမည့္ အႎၨရာယ္အလားအလာ ရႀိေနပၝသည္။    

လၿတ္ေတာ္အေနဴဖင့္ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္တၾင္ ပိုမိုသတ္သတ္မႀတ္မႀတ္ရႀိသည့္ အခန္းၸရႀိေရးအတၾက္ ဴပည္ေထာင္စု ဴငိမ္းခဵမ္းေရး ေဆၾးေႎၾးပၾဲ 
ပူးတၾဲေကာ္မတီ (UPDJC)မႀ ယခု ေတာင္းဆိုေနသည့္အတၾက္ အစိုးရသစ္မႀ အကဵိႂးသက္ေရာက္ ခံရမည့္ တိုင္းရင္းသားမဵားစၾာတိုႚ၏ ပၝဝင္မႁကို 
သင့္ေလဵာ္စၾာ တရားဝင္ဖၾဲႚစည္းထားဴခင္းမရႀိပၝက ၄င္းတိုႚ၏ပၝဝင္မႁမႀာ အရပ္ဖက္လူမႁအဖၾဲႚအစည္းအတၾက္သာ ကန္ႚသတ္ထားပၝလိမ့္မည္။   

ႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲတၾင္ အမဵားပၝဝင္မႁရႀိဴပီး အမဵား၏ပံ့ပိုးမႁရရႀိရမည္ဆိုပၝက အကဵိႂးသက္ေရာက္ခံရမည့္သူအမဵိႂးမဵိႂးမႀ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲ၏ 
အဆင့္အမဵိႂးမဵိႂးတၾင္ပၝဝင္ရန္ ေနရာႎႀင့္အခၾင့္အေရးမဵား ပိုမိုရႀိလ႖င္ အေကာင္းဆံုးဴဖစ္ပၝသည္။ တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵားႎႀင့္ ႎိုင္ငံေရးပုဂၢိႂလ္မဵားမႀ 
ပၝဝင္ႎိုင္သည့္နည္းအမဵိႂးမဵိႂးရႀိပၝသည္ - အစိုးရႎႀင့္ လက္နက္ကိုင္တိုင္းရင္းသားအဖၾဲႚမဵားအဳကား ေရႀႚဆက္ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ေရးအတၾက္ ညႀိႎႁိင္း 
ေပးႎိုင္ပၝသည္။ ေဒသႎၨရအပစ္အခတ္ရပ္စဲေရး လုပ္ငန္းစဥ္မဵား ေစာင့္ဳကပ္ဳကည့္ရႁေရးတၾင္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ႎိုင္ဴပီး ပဋိပကၡဴဖစ္ေနသည့္ 
အသိုင္းအဝိုင္းမဵားအတၾင္း ဴငိမ္းခဵမ္းသၾားသည့္အခၝ ကာကၾယ္ေရးအတၾက္ ကုန္ကဵစရိတ္မဵားကို အဴခားေနရာမဵားတၾင္ အသံုးဴပႂႎိုင္ရန္ ထိန္းသိမ္း 
ထားႎိုင္ပၝသည္။   

အစိုးရဌာနမဵား ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲေရး - ဝန္ဳကီးဌာနမဵားႎႀင့္ အလုပ္အဖၾဲႚမဵား 

တိုင္းရင္းသားေရးရာ ဝန္ဳကီးဌာန - အစိုးရဌာနမဵားအေပၞ ပိုမိုကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁအစီအစဥ္၏ အစိတ္အပိုင္းတစ္ရပ္အေနဴဖင့္ တိုင္းရင္းသား 
ေရးရာဝန္ဳကီးဌာနအား တာဝန္ေပးအပ္ရန္ အစိုးရသစ္၏ခံယူခဵက္မႀာ တိုင္းရင္းသားမဵား၏ အေလးထားစရာ ကိစၤမဵားႎႀင့္ပတ္သက္ဴပီး     စည္းမဵဥ္းစည္းကမ္းဴဖင့္ 
ထိန္းညႀိရန္ႎႀင့္ တံုႚဴပန္ရန္အတၾက္ အဴပႂသေဘာေဆာင္သည့္ ေဴခလႀမ္းတစ္ရပ္ဴဖစ္ပၝသည္။ ဤဝန္ဳကီးဌာနမႀ မည္သည့္ဖၾဲႚစည္းပံု၊ အတိုင္းအတာႎႀင့္ စၾမ္းေဆာင္ႎိုင္ေဴခ 
ရႀိမည္မႀာ ယခုအခဵိန္တၾင္ မသဲကၾဲေသးပၝ။ ကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ တိုင္းရင္းသားေရးရာ ကိစၤအမဵိႂးမဵိႂးအတၾက္ ကုိယ္စားဴပႂရာတၾင္ ထိေရာက္မႁရႀိေရးအတၾက္ လံုေလာက္သည့္ 
အရင္းအဴမစ္မဵားႎႀင့္ အခဵက္အလက္မဵားရႀိရန္လိုပၝသည္။ ထိုသိုႚဴဖစ္ရန္မႀာ ပညာေရး၊ ေဴမယာပိုင္ဆိုင္မႁ၊ ပတ္ဝန္းကဵင္တိုႚႎႀင့္ပတ္သက္သည့္ ကိစၤမဵားႎႀင့္ 
အထူးသဴဖင့္ ယဥ္ေကဵးမႁႎႀင့္ ဘာသာေရးတိုႚအေပၞ တိုင္းရင္းသားမဵား၏ ဳကီးဳကပ္မႁ လိုအပ္ပၝသည္။ ဴပည္ထဲေရးဝန္ဳကီးဌာန၊ ယဥ္ေကဵးမႁႎႀင့္ဘာသာေရး ဝန္ဳကီးဌာန၊ 
သဘာဝ အရင္းအဴမစ္ႎႀင့္ ပတ္ဝန္းကဵင္ထိန္းသိမ္းေရး ဝန္ဳကီးဌာနကဲ့သုိႚ ဝန္ဳကီးဌာနမဵားအတၾင္းႎႀင့္ ဝန္ဳကီးဌာနမဵားအဳကား အစိုးရအတၾင္း ညႀိႎႁိင္းေဆာင္ရၾက္ရန္ 
လိုအပ္ပၝမည္။ 

ယခုအခဵိန္တၾင္ ၄င္းဝန္ဳကီးဌာနအသစ္မႀ ေဒသႎၨရအုပ္ခဵႂပ္ေရးအတၾက္ ေကဵာရိုးဴဖစ္သည့္ အေထၾေထၾအုပ္ခဵႂပ္ေရးဦးစီးဌာန (GAD) ကဲ့သိုႚ အေဴခကဵဴပီးသားဴဖစ္သည့္ 
အဖၾဲႚအစည္းမဵားႎႀင့္ မည္သိုႚပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္မည္မႀာ မသဲကၾဲေသးပၝ။ ေဴမယာအဴငင္းပၾားမႁမဵားႎႀင့္ ဖၾံႚဴဖိႂးေရးစီမံကိန္းမဵားႎႀင့္ပတ္သက္သည့္ ေကာ္မတီမဵား၊ 
ေကာ္မရႀင္မဵားႎႀင့္ မည္သည့္ဆက္ဆံေရး ရႀိမည္ဆိုသည္မႀာလည္း မသဲကၾဲပၝ။ 

ထိုႚေဳကာင့္ တိုင္းရင္းသားေရးရာဝန္ဳကီးဌာနဖၾဲႚစည္းရာတၾင္ အစိုးရအဖၾဲႚအစည္းမဵားအဳကား ညႀိႎႁိင္း/ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ဴခင္း ယႎၨရားမဵား၊ ဝန္ဳကီးအဆင့္ 
အခန္းကၸမဵားႎႀင့္ တာဝန္မဵား၊ ရသံုးေငၾႎႀင့္အရင္းအဴမစ္မဵား၊ ဘာသာဴခားႎႀင့္ အိမ္ေထာင္ဴပႂမႁ၊ ႎိုင္ငံသားဴဖစ္မႁ၊ ေဴမယာပိုင္ဆိုင္ခၾင့္စသည့္ တိုင္းရင္းသားလူမႁအသိုင္း
အဝိုင္းမဵားအေပၞ အထူးသက္ေရာက္မႁရႀိသည့္ အဴငင္းပၾားဖၾယ္ ကိစၤရပ္မဵားအေပၞ အေလးထားရန္လုိပၝသည္။ 

လၿတ္ေတာ္စၾမ္းေဆာင္ရည္တည္ေဆာက္ေရးအတၾက္ အလုပ္အဖၾဲႚ - အလၾန္မဵားဴပားလႀေသာ ေရၾးေကာက္ခံ လၿတ္ေတာ္အမတ္အမဵားစုမႀာ အလုပ္အတၾက္ 
လူသစ္ဴဖစ္ေနခဵိန္တၾင္ အန္အယ္လ္ဒီမႀာ လၿတ္ေတာ္စၾမ္းေဆာင္ရည္တည္ေဆာက္ေရးအလုပ္အဖၾဲႚ တည္ေထာင္ဴပီးဴဖစ္သည့္အတၾက္ ခဵီးကဵႃးရပၝမည္။ ၄င္းကုိ 
ဒီမိုကေရစီ၊ ဴပည္သူႚေခၝင္းေဆာင္မႁ၊ စာရိတၨႎႀင့္ ဥပေဒခဵမႀတ္ သူမဵား၏ တာဝန္တိုႚႎႀင့္ပတ္သက္၍ ယခင္ကသင္တန္းေပးသည့္ လၿတ္ေတာ္မဵားအဳကား သမဂၢ 
(IPU)၏ အလုပ္အေပၞ အေဴခခံထားပၝသည္။ ဤဳကိႂးပမ္းခဵက္အသစ္မႀ ႎိုင္ငံ၏ဒီမိုကေရစီ အသၾင္ကူးေဴပာင္းေရးကုိ ဳကီးမားစၾာ ကဵယ္ဴပန္ႚေစဴခင္း၊ နက္ရိႁင္းေစဴခင္းတိုႚ 
ဴဖစ္ေပၞေစရမည္ဆိုပၝက လၿတ္ေတာ္ပၝတီအမဵိႂးမဵိႂး အဴပည့္အဝပၝဝင္ရန္လိုပၝသည္။ အထူးသဴဖင့္ ဖယ္ဒရယ္ဝၝဒႎႀင့္ ဗဟုိအာဏာခၾဲေဝေပးမႁတိုႚႎႀင့္ သက္ဆိုင္သည့္ 
အသိပညာႎႀင့္ မူဝၝဒအတိအကဵတိုႚႎႀင့္ပတ္သက္၍ အေရးေပၞအေဴခအေနတၾင္ရႀိေနသည့္ ကၾာဟခဵက္မဵားကုိ ကုိင္တၾယ္ေဴဖရႀင္းရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ ႎိုင္ငံတၾင္ 
ေရၾးေကာက္မခံရသည့္ တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵားႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ရန္ႎႀင့္ ၄င္းတိုႚအား ပံ့ပိုးေပးရန္ေနရာတစ္ခုအဴဖစ္လည္း တည္ရႀိႎိုင္ပၝသည္။ ထိုႚေဳကာင့္ 
ေနာင္လာမည့္ ေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားအတၾက္ အသင့္ဴပင္ဆင္ရာတၾင္ ရန္ပံုေငၾေကာက္ခံဴခင္း၊ စည္းရံုးေရးဆင္းရာတၾင္ စီမံခန္ႚခၾဲမႁႎႀင့္ မူဝၝဒခဵမႀတ္ဴခင္းတိုႚကဲ့သိုႚ 
တိကဵသည့္ေနရာမဵားတၾင္ အဖၾဲႚအစည္း၏စၾမ္းေဆာင္ရည္ တည္ေဆာက္ေပးရာ၌ တန္ဖိုးရႀိေသာ ပံ့ပိုးေပးသည့္အခန္းကၸမႀပၝဝင္ရန္ အလားအလာ ၄င္းတၾင္ 
ရႀိပၝသည္။
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ထိုႚေဳကာင့္ ဴပီးခဲ့သည့္အစိုးရမႀစတင္လိုက္သည့္ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္ကုိ အစမႀဴပန္လုပ္မည့္အစား လက္ရႀိစီမံကိန္းတၾင္ ႎိုင္ငံေရးအရ 
အမဵားဴပည္သူ ပိုမိုပၝဝင္ေရးအတၾက္ အေထာက္အကူဴပႂေဆာင္ရၾက္ေပးပၝက ဴငိမ္းခဵမ္းေရးအေပၞ လက္ေတၾႚအေဴခခိုင္မာလာေစႎိုင္ပၝသည္။ ထိုႚေဳကာင့္ 
အစိုးရသစ္အေနဴဖင့္ ေအာက္ပၝတိုႚကို စဥ္းစားႎိုင္ပၝသည္ -

yy အထူးသဴဖင့္ ေဒသႎၨရအဆင့္ႎႀင့္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းအဆင့္မဵားတၾင္ အပစ္အခတ္ရပ္စဲေရးယႎၨရားမဵား ထိန္းသိမ္းေရးႎႀင့္ ပတ္သက္၍ 
ေရၾးေကာက္မခံရသည့္ တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵားႎႀင့္ ပုဂၢိႂလ္မဵားအား တိကဵသည့္ အခန္းကၸမဵား သတ္မႀတ္ေပးဴခင္း။ ဤသိုႚဴပႂလုပ္ဴခင္းဴဖင့္ 
လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းအဆင့္တၾင္ လံုဴခံႂေရးကၸ၌ ယံုဳကည္စိတ္ခဵမႁ ဳကီးမားစၾာ တိုးဴမင့္ေစပၝမည္။  

yy အဖၾဲႚအစည္းသံုးရပ္ပၝ ဴပည္ေထာင္စုဴငိမ္းခဵမ္းေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲ ပူးတၾဲေကာ္မတီ (UPDJC)၊ ပူးတၾဲေစာင့္ဳကည့္ေရးေကာ္မတီ (JMC) တိုႚကဲ့သိုႚ 
အဓိကကဵသည့္ အခဵက္အလက္မဵား ဖလႀယ္ေဆၾးေႎၾးကာ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵသည့္ အဖၾဲႚအစည္းမဵားအတၾင္း ပိုမိုကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ ကုိယ္စားဴပႂမႁရႀိေစဴခင္း။ 
ဤသိုႚေဆာင္ရၾက္ရာတၾင္ ေရၾးေကာက္မခံရသည့္ တိုင္းရင္းသား ႎိုင္ငံေရးပုဂၢိႂလ္မဵားမႀ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲမဵားႎႀင့္ ၄င္းတိုႚႎႀင့္သက္ဆိုင္သည့္ 
ႎိုင္ငံေရးလုပ္ငန္းစဥ္မဵားတၾင္ တရားဝင္ပၝဝင္မႁ ဴပႂလုပ္ႎိုင္သည့္ အစိုးရအတၾင္း ေဆၾးေႎၾးႎိုင္သည့္ အဴခားေနရာမဵားလည္း ပၝဝင္ႎိုင္ပၝသည္။ ဥပမာ 
အဆိုဴပႂထားသည့္ အမဵိႂးသားဴပန္လည္သင့္ဴမတ္ေရးႎႀင့္ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးဗဟုိဌာန  (NRPC) မႀ ထိုသုိႚေဆၾးေႎၾးႎိုင္သည့္ ေနရာတစ္ခု ေပးႎိုင္ပၝသည္။

yy ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ ပဋိပကၡေဒသမဵားအတၾင္း လက္ေတၾႚကဵသည့္ ဳကိႂးပမ္းခဵက္မဵားတၾင္ အခဵက္အလက္မဵား ဖလႀယ္ဴခင္းႎႀင့္ 
လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္မႁတိုႚအတၾက္ အရပ္ဖက္လူမႁအသိုင္းအဝိုင္း၊ တိုင္းရင္းသားပၝတီအမဵိႂးမဵိႂးတိုႚႎႀင့္ကဵယ္ဴပန္ႚစၾာ 
ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ဴခင္း၊ အရင္းအဴမစ္မဵားလဵာထားေပးဴခင္းႎႀင့္ လိုအပ္သည့္ေနရာမဵားတၾင္ နည္းပညာပံ့ပိုးမႁေပးဴခင္း။ ေဒသႎၨရေဆာင္ရၾက္ခဵက္ 
အခဵိႂႚတၾင္ ဤသိုႚေဆာင္ရၾက္ေနဴပီ ဴဖစ္ေသာ္လည္း တသမတ္တည္းရႀိဴပီး အမဵားသေဘာတူသည့္ မူဝၝဒကုိ ထိေရာက္စၾာထုတ္ေဖာ္ေဴပာပၝက 
ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္မႀာ ႎိုင္ငံတစ္ခုလံုးအတၾက္ မည္မ႖အေရးပၝသည္ကုိ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းအားလံုးမႀ သေဘာေပၝက္မည္ဴဖစ္ပၝသည္။  

yy ပိုမိုကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ လၿတ္ေတာ္ စၾမ္းရည္တည္ေဆာက္မႁလုပ္ငန္းစဥ္မဵားမႀာ အထူးသဴဖင့္ အပစ္အခတ္ရပ္စဲမႁ ေစာင့္ဳကပ္ ဳကည့္ရႁေရးအပၝအဝင္ 
ဴငိမ္းခဵမ္းမႁထိန္းသိမ္းေရးႎႀင့္သက္ဆိုင္သည့္ တိကဵေသာကိစၤရပ္မဵားႎႀင့္ပတ္သက္၍ တိုင္းရင္းသားမဵား၏ ပၝဝင္မႁကို ပံ့ပိုးဴဖည့္စၾက္ဴခင္းဴပႂေစရန္။ 

yy ႎိုင္ငံ၏ေဒသအခဵိႂႚတၾင္ ဆက္လက္ဴဖစ္ေပၞလ႖က္ရႀိသည့္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းအဳကား အဳကမ္းဖက္မႁမဵားကုိ ညႀိႎႁိင္းေဴဖရႀင္းရန္တိုင္းရင္းသား 
ထိပ္တန္းလၿာမဵား၊ ႎိုင္ငံေရးပုဂၢိႂလ္မဵား၊ ဘာသာေရးေခၝင္းေဆာင္မဵားႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ရာတၾင္ အစိုးရ၏ပံ့ပိုးမႁေပးရန္။ ဤကိစၤမႀာ ႎိုင္ငံ၏ 
ဴပည္တၾင္းပဋိပကၡမဵားထက္ကုိင္တၾယ္ရန္ ပိုမိုခက္ခဲႎိုင္သဴဖင့္   ဘာသာေပၝင္းစံုအဳကား ဴငိမ္းခဵမ္းေရးအတၾက္ ေထာက္ခံေဴပာဆုိမႁ ဳကိႂးပမ္းခဵက္မဵားႎႀင့္ 
အမုန္းတရား ေဟာေဴပာပၾဲမဵားအေပၞ ဥပေဒခဵမႀတ္ဴခင္းမဵားအပၝအဝင္ တစ္ႎိုင္ငံလံုး ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္အတၾင္ ဦးစားေပးရပၝမည္။ 

yy အမဵိႂးသားညီညၾတ္ေရးအမည္နာမဴဖင့္ ကဵင္းပသည့္ ဒုတိယပင္လံုညီလာခံ သိုႚမဟုတ္ ၂၁ရာစုပင္လံုညီလာခံမႀာ နဂိုမူလ ညီလာခံႎႀင့္ 
လက္ရႀိဴငိမ္းခဵမ္းေရး လုပ္ငန္းစဥ္တိုႚထက္ အမဵားပၝဝင္မႁ ပိုရႀိေရး။ ဤအတၾက္ တိုင္းရင္းသားႎိုင္ငံေရး ကုိယ္စားဴပႂမႁအတၾက္ ညႀိႎိႁင္းရန္ႎႀင့္အတည္ဴပႂရန္ 
ေဴပာင္းလဲရန္လၾယ္ကူသည့္ အခဵိန္ဇယားလိုႎိုင္ပၝသည္။ ႎိုင္ငံတၾင္းရႀိ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းအခဵင္းခဵင္းအဳကား အဳကမ္းဖက္မႁႎႀင့္ ဴပည္တၾင္းပဋိပကၡမဵားကုိ 
တုံႚဴပန္သည့္ လုပ္ငန္းစဥ္တစ္ရပ္ မလၾဲမေသၾ လိုအပ္ပၝမည္။

ရစ္ခဵတ္ ဒိုလန္သည္ လက္တင္အေမရိက၊ တရုပ္ႎႀင့္ အေရႀႚတီေမာတိုႚတၾင္ စၾမ္းအင္တည္ေဆာက္မႁ၊ ဖၾံႚဴဖိႂးေရး စသည္တိုႚႎႀင့္ 
ပတ္သက္သည့္ က႗မ္းကဵင္သူပညာရႀင္ေနာက္ခံရႀိပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ တစ္သီးပုဂၢလသုေတသီတစ္ဦးအဴဖစ္ ေသာ္လည္းေကာင္း၊ 
တိုင္ပင္ခံပုဂၢိႂလ္အဴဖစ္ေသာ္လည္းေကာင္းလုပ္ကိုင္ခဲ့ဴပီး လက္ရႀိအခဵိန္တၾင္ ေအာက္စဖိုႚဒ္တကၺသိုလ္ ႎိုင္ငံတကာ ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္ေရးဌာနႎႀင့္ 
စိန္အန္ေထာ္နီေကာလိပ္တိုႚတၾင္ ပၝရဂူဘၾဲႚသင္တန္းတက္ေနပၝသည္။
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Land has always triggered the most vola‑
tile conflicts in South and Southeast Asia 
and Myanmar is not an exception. Land 
is not only considered as a source of eco‑
nomic livelihood but also social prestige 
and political power. Since ancestral roots 
and identity are connected to land, the 
dispossession of it has led to strong emo‑
tional reactions which in turn have cre‑
ated some powerful disputes centered on 
this very crucial resource. All armed con‑
flicts in Myanmar (especially in the bor‑
der areas) have had an economic dimen‑
sion with land being the main cause and 
effect of the turmoil. Fast paced appropri‑
ation of natural resources (construction 
of industrial and infrastructural corri‑
dors, huge hydropower projects, etc.) has 
been accompanied by policies which have 
helped in the commodification of nature. 
Questions of indigenous sovereignty, 
rights of borderland communities, dem‑
ocratic agrarian development and inclu‑
sive rural policies challenge Myanmar 
today. An elitist self-serving oligarchy 
is dominating the new agricultural ge‑
ography to the exclusion and neglect of 

the rural population. Restoration of land 
rights and creation of comprehensive 
land laws is an urgent need of the hour, a 
necessity for the future.

Problem Statement:

The Constitutions of Myanmar over the years (2008, 
1974 and 1947) have always stated that the state is the 
owner of all land. Yet, the country paradoxically has wit-
nessed the rise of landless households (where rural pov-
erty is concentrated) along with the state acting as the de 
facto landed aristocracy. Non-recognition of customary 
and communal land rights has existed simultaneously 
with an increase in landlessness in ethnic minority areas. 
There is a lack of alternative employment opportunities 
and vulnerable groups like women are affected not only 
by landlessness but also by the existence of unequal land 
laws (usually land is registered in the name of the head 
of the family which is the husband). Excessive logging 
and mining have not only led to the increasing deforest-
ation and pollution of soil and rivers but have enmeshed 
communities into a vicious circle of poverty. The re-
sources (land, forests, minerals, etc.) on which their lives 
and livelihoods depend have been plundered and made 
lifeless. 

A 2012 report by the Transnational Institute (TNI) ti-
tled ‘Financing Dispossession China’s Opium Substitution 
Programme in Northern Burma’ brought out the paradox 
in the policies which was quite evident with the Ministry 
of Agriculture’s 30-year Master Plan (2000 to 2030) stat-
ing that 4 million hectares of the wastelands would be 
targeted for permanent agricultural production although 

Reshmi Banerjee, University of Oxford
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land continued to be given to companies for commercial 
farming. Kachin and Shan states have seen this trend on 
a mass scale. Although the foreign investment law re-
quires consent and prohibits land confiscation if there 
is objection from affected communities, yet the National 
Human Rights Commission of Myanmar in 2011 noted 
that most of the conflicts were related to land grabbing. 
Land in Myanmar also cannot be used as collateral as 
often land is not registered (less than 15% in Myanmar 
have land titles), this is especially true of land governed 
by customary laws. 

yy The laws in Myanmar have been criticized as they 
seem to have aggravated the existing conflicts instead of 
solving them. Land which has been kept fallow for re-
trieving the fertility of the soil (crop rotation practices) 
cannot and should not be declared as ‘vacant wastelands’ 
as and when it is convenient with genuine farmers being 
labeled as ‘squatters’. Neither re-settlement action plans 
nor livelihood restoration plans are recognized in law or 
policy in Myanmar. 

yy Procuring testimony and witnesses for land claims 
is a tedious task. Some ethnic groups have already 
started their own documentation and are developing a 
land distribution policy. For example, KESAN (Karen 
Environment and Social Action Network) and the Karen 
Agriculture Department are conducting mapping to 
provide input to the Karen National Union’s policy 

development. While productive, this could be problem-
atic if overlapping claims appear between departments 
and groups, especially at the central and local levels. The 
situation is particularly complex as Myanmar also has to 
deal with high numbers of IDPs and refugees.

yy Moreover, 10 of the 14 states and divisions of 
Myanmar are landmine contaminated. These regions 
embedded with land mines (especially in the border re-
gions) can thus become easy targets of dispossession. 
Thus, it becomes critical to look into land claims and land 
rights before demining operations commence, especial-
ly because land mines are often seen by communities as 
‘protective shields’ against state incursions. 

Recommendations:

Firstly, Myanmar needs to take concrete steps in im-
proving its system of land management and land laws. 
There is a need for a detailed review of previous land 
related legislations by constituting a committee which 
includes all stakeholders (not only Parliament repre-
sentatives but also farmers, civil society groups’, private 
sector and academic experts). This committee could ex-
amine issues of overlapping provisions, confusing cate-
gorizations and current challenges in implementation of 
existing land laws.  

Secondly, the former government has presented the 
sixth draft of the National Land Use Policy in 2015 which, 

Problems with the Current Legal Framework
•	 The 1994 Myanmar Mines Law contains no provision for public participation, public disclosure, or socio-impact assessment 

(SIO) or environmental impact assessment (EIO).  The ‘interest of the state’ is sufficient enough reason to confiscate.
•	 The Environmental Conservation Law 2012 requires strengthening especially since the Foreign Investment Law 2012 men-

tions that leases can be longer for areas which are ‘least developed’ and in ‘less accessible areas’.
•	 The Myanmar Forest Policy of 1995 mentions reforestation, forest research, environmental protection but these protec-

tions are not implemented. 
•	 The Farmland Management Law of 2012 does not have adequate representation of farmers in the Farmland Management 

Body which is responsible for issuing LUCs (Land Use Certificates). The LUCs can be revoked by the government, thus 
tenure rights are not secured. 

•	 Farmland rights continue to be easily transferable with no independent body to decide the amount of compensation nor 
is there a proper mechanism to bring the disputes to court

•	 Both the Human Rights Commission and the government’s Rule of Law Committee have no means of enforcing the con-
clusions they reach as they do not have judicial power. 

•	 The Vacant, Fallow and Virgin Lands Management Law 2012 leaves open to interpretation and exploitation the definitions 
of key words like ‘regular’, ‘fallow’ etc.

•	 Multiple categories of land classification (twelve) noted in 2009 (freehold, grant, agricultural, garden, grazing, cultivable, 
fallow, waste, town, forest, village, monastery & cantonment) could lead further to confusion.

•	 Land classification & mapping does not reflect the ground reality of land use patterns. Also many active laws have over-
lapping provisions.
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if implemented, could tackle some of the challenges be-
ing faced. Its positive provisions include: livelihoods and 
food security of all (6b), protection of customary rights 
and procedures (6c), setting up of an independent dis-
pute resolution mechanism (6d), providing easy access to 
information (7c), initiate inclusive public participation 
and consultation in decision making (7e), give restitu-
tion and housing rights for IDPs and returning refugees 
(7h), provide easy access to judicial review (7i), ensure 
equal opportunities for men and women (7k), give im-
portance to prior consent (19e) and establish agricultural 
and ecological conservation zones (19h) etc. Proper im-
plementation of this policy should be made a priority.

Thirdly, in August 2013, the Ministry of Defense an-
nounced its intention to surrender to the original own-
ers one-sixth of the lands it had previously taken over. 
Even the deputy Defense Minister apologized in 2014 for 
the land seizures. This effort was supported by organi-
zations like Max Myanmar who surrendered 106 acres 
of land to 13 original owners. This wave of realization of 
past mistakes and initiation of correction through initi-
ation of a land policy is a step in the right direction and 
the government should work with the military to ensure 
it continues.  

Fourthly, Village Rights Committees (VRCs) and 
Legal Clinics should continue to assist the farmers in cre-
ating greater awareness and understanding of their land 
claims and property rights. 

Fifthly, Corporate Social Responsibility (CSR) should 
be more active and a step in this direction has already 
being taken by the Myanmar Centre for Responsible 
Business which is assisting companies to ensure that 
their investment practices conform to international hu-
man rights standards. Such steps should be taken by oth-
er organizations in the future too, and legal frameworks 
should include CSR provisions.  

 Sixthly, the government should support, not repress 
social activism, as informed community participation 
is essential for creating better public policies for the fu-
ture. If fostered, social activism and civic engagement 
around land issues will continue to raise and debate 
critical issues around land, create a knowledge base and 
strengthen solidarity across regions in Myanmar. The 
Dawei Special Economic Zone is a case in point where 
the Dawei Development Association has not only raised 
issues related to land through its press releases but 
has also created an ‘across the border’ support base for 
these important concerns in countries like Thailand and 
Japan (raising the awareness of countries investing in 
Myanmar).  

Finally, rural people ultimately need voice and rep-
resentation in Parliament so that their concerns are 
discussed and more equitable agrarian policies are cre-
ated. The Dawei Nationalities Party (DWP) sought to ad-
vance rural representation by fielding 14 candidates in 
the 2015 elections along with six other political parties, 
all of which have agriculture, farmers and land as their 
key concerns. Organizations like the Land in our Hands 
(LIOH) aiming at expanding the rural network should 
also get more support in the future. 

Dr Reshmi Banerjee is an academic visitor in 
the Asian Studies Centre, St Antony’s College, 
University of Oxford. She is a political scientist 
with specialization in food security and agricultur‑
al policies. She is currently working on land con‑
flicts and food security in Myanmar.
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ေတာင္အာရႀႎႀင္ ့ အေရႀႚေတာင္အာရႀတိုႚတၾင္  တည္ဴငမိ္မႁ အကင္းမဲဆံ့ုး ပဋပိကၡမဵားကုိ ေဴမယာမႀ အဴမဲအစပဵိႂးေပးခဲ့ဴပီး 
ဴမန္မာႎိုင္ငံမႀာ ဴခၾင္းခဵက္မဟုတ္ပၝ။ ေဴမယာကုိ စီးပၾားေရးအသက္ေမၾးဝမ္းေကဵာင္းမႁ အရင္းအဴမစ္အဴဖစ္သာမက 
လူမႁေရးဆိုင္ရာဂုဏ္ဴဒပ္ႎႀင့္ ႎိုင္ငံေရးအာဏာအဴဖစ္ပၝ ယူဆပၝသည္။ ဘိုးေဘးဘီဘင္မဵိႂးဆက္မဵား၊ မိမိမည္သ 
ူမည္ဝၝဴဖစ္သည္ဟူေသာအခဵက္မဵားမႀာ ေဴမယာႎႀင့္ ခဵိတ္ဆက္ေနသည့္အတၾက္ ေဴမယာသိမ္းယူရာမႀ ခံစားမႁ 
ဴပင္းဴပသည့္ တံုႚဴပန္ခဵက္မဵား ေပၞေပၝက္ခဲ့ဴပီး ၄င္းတိုႚမႀတဆင့္ အလၾန္အေရးပၝသည့္ ဤအရင္းအဴမစ္ကုိ 
အေဴခဴပႂကာ ဴပင္းထန္ေသာအဴငင္းပၾားမႁမဵား ဖန္တီးခဲ့ပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံရႀိ လက္နက္ကိုင္ပဋိပကၡအားလံုး 
(အထူးသဴဖင့္ နယ္စပ္ေဒသမဵား)တၾင္ စီးပၾားေရး ကၸပၝဝင္ခဲ့ဴပီး ေဴမယာသည္ ကေသာင္းကနင္းဴဖစ္ေစသည့္ 
အေဳကာင္းႎႀင့္ အကဵိႂးတိုႚ၏ အဓိက ဇာတ္ေကာင္ဴဖစ္ပၝသည္။ (စက္မႁႎႀင့္ အေဴခခံ အေဆာက္အဦ လမ္းေဳကာင္းမဵား၊ 
ေရအားလ႖ပ္စစ္ စီမံကိန္းဳကီးမဵားစသည္ဴဖင့္) သဘာဝအရင္းအဴမစ္မဵားအား အလဵင္အဴမန္လဵာထားရာတၾင္ 
သဘာဝကုိ ကူးသန္းေရာင္းဝယ္ သည့္အရာအဴဖစ္ ေဴပာင္းလဲရာတၾင္ အေထာက္အကူဴပႂသည့္ မူဝၝဒမဵား ပၝဝင္ခဲ့ 
ပၝသည္။ တိုင္းရင္းသားမဵား၏ အခဵႂပ္အဴခာဏာ၊ နယ္စပ္ အသိုင္းအဝိုင္းမဵား၏ ရပိုင္ခၾင့္၊ ဒီမိုကေရစီနည္းကဵ 
လယ္ယာဖၾံႚဴဖိႂးမႁႎႀင့္ အားလံုးပၝဝင္မႁရႀိသည့္ ေကဵးလက္မူဝၝဒမဵားအေရးမႀာ ယေနႚဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾက္ 
အခက္အခဲမဵား ဴဖစ္ေနပၝသည္။  အထက္တန္းလၿာမဵားကို အလုပ္အေက႗းဴပႂသည့္ လူနည္းစုအစိုးရသည္ 
ေကဵးလက္လူဦးေရ ပၝဝင္မႁမေပးဘဲ လစ္လဵႃရႁထားသည္ အထိ စိုက္ပဵိႂးေရးေနရာေဒသသစ္ကို လၿမ္းမိုးေနပၝသည္။ 
ေဴမယာပိုင္ဆိုင္ခၾင့္ ဴပန္လည္ ေပးအပ္ရန္ႎႀင့္ ေဴမယာဥပေဒမဵား အဴပည့္အဝဖန္တီးေပးရန္ ယခုအေရးတဳကီး 
လိုအပ္ေနဴပီး ၄င္းမႀာအနာဂတ္အတၾက္ မရႀိမဴဖစ္လိုအပ္ေနပၝသည္။

ေဴဖရႀင္းရန္ ဴပႍနာမဵား -

ႎိုင္ငံေတာ္မႀ ေဴမယာအားလံုးပိုင္ဆိုင္သည္ဟု ဴမန္မာႎိုင္ငံ ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒမႀ  (၂၀၀၈၊ ၁၉၇၄ ႎႀင့္ ၁၉၄၇) ႎႀစ္ေပၝင္းမဵားစၾာပင္ 
အဴမဲေဴပာဳကားခဲ့ပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ (ေကဵးလက္ဆင္းရဲႎၾမ္းပၝးမႁမဵားဴပားသည့္) ေဴမယာမဲ့အိမ္ေထာင္စုမဵား တိုးပၾားလာဴခင္းႎႀင့္အတူ တရားဝင္ 
ဟုတ္သည္ဴဖစ္ေစ၊ မဟုတ္သည္ဴဖစ္ေစ ႎိုင္ငံေတာ္မႀာ ေဴမယာမဵားစၾာပိုင္ဆိုင္ေသာ မင္းမဵိႂးစိုးႎၾယ္အဴဖစ္ ဴပႂမူေနဴပီး ၄င္းအဆိုႎႀင့္ ဆန္ႚကဵင္ဘက္ကိုလည္း 
ႎိုင္ငံမႀေတၾႚခဲ့ရပၝသည္။ ထံုးတမ္းစဥ္လာအရ ေဴမယာပိုင္ဆိုင္ခၾင့္ႎႀင့္ အမဵားပိုင္ေဴမယာပိုင္ဆိုင္ခၾင့္မဵားကုိ အသိအမႀတ္မဴပႂဴခင္းမႀာ တိုင္းရင္းသား 
ေဒသမဵားတၾင္ ေဴမယာကင္းမဲ့မႁမဵားႎႀင့္တစ္ဴပိႂင္နက္တည္း ေပၞေပၝက္ခဲ့ပၝသည္။ အဴခားအလုပ္အကိုင္ အခၾင့္အလမ္းမဵားကင္းမဲ့ေနဴပီး အမဵိႂးသမီးမဵား 
ကဲ့သိုႚ အားနည္းသည့္အုပ္စုမဵားအတၾက္ ေဴမယာကင္းမဲ့မႁသာမက တရားမ႖တမႁမရႀိသည့္ ေဴမယာဥပေဒမဵားေဳကာင့္ပၝ ထိခုိက္ပၝသည္။ (သာမန္အားဴဖင့္ 
အမဵိႂးသားဴဖစ္သူ အိမ္ေထာင္ဦးစီး၏အမည္ဴဖင့္ ေဴမယာမႀတ္ပံုတင္ပၝသည္။) အလၾန္အက႗ံ သစ္ခုတ္လဲႀမႁႎႀင့္ ဓာတ္သတၨႂတူးေဖာ္မႁမဵားေဳကာင့္ 
သစ္ေတာဴပႂန္းတီးမႁႎႀင့္ ေဴမဆီႎႀင့္ ဴမစ္မဵားညစ္ညမ္းမႁ ပိုမိုတိုးပၾားလာပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားမႀာ ဆင္းရဲတၾင္းမႀ ရုန္းမထၾက္ႎိုင္သည့္ 

(ရက္ရႀ္မီး ဘဲနဂဵီး) Reshmi Banerjee (ေအာက္စဖိုႚဒ္တကၺသိုလ္)
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သံသရာတၾင္လည္ေနပၝသည္။ ၄င္းတိုႚ၏ဘဝႎႀင့္ စားဝတ္ေနေရးအတၾက္ မႀီခိုေနရေသာ (ေဴမယာ၊ သစ္ေတာ၊ ဓာတ္သတၨႂမဵား စသည္ဴဖင့္) 
အရင္းအဴမစ္မဵား အလုယက္ခံရဴပီး အသက္ကင္းမဲ့ေစခဲ့ပၝသည္။  

ႎိုင္ငံတကာအဖၾဲႚအစည္း Transnational Institute (TNI) ၏ (ဴမန္မာႎိုင္ငံေဴမာက္ပိုင္း တရုတ္ႎိုင္ငံ၏ ဘိန္း အစားထုိးစီမံကိန္း ဖဵက္သိမ္းဴခင္းအတၾက္ 
ေငၾေဳကးပံ့ပိုးမႁ)  ‘Financing Dispossession China’s Opium Substitution Programme in Northern Burma’ ဟုေခၝင္းစဥ္ရႀိသည့္ ၂၀၁၂ 
ခုႎႀစ္အစီရင္ခံစာတၾင္ စိုက္ပဵိႂးေရးဝန္ဳကီးဌာန၏ (၂၀၀၀ မႀ ၂၀၂၀) အႎႀစ္၃၀ မဟာစီမံကိန္းတၾင္ အေတာ္ေလးသိသာထင္ရႀားသည့္ မူဝၝဒဆိုင္ရာ 
ဝိေရာဓိကို ေဖာ္ဴပထားပၝသည္။ ေဴမယာမဵားကို ကုမၯဏီမဵားသိုႚ စီးပၾားဴဖစ္စိုက္ပဵိႂးရန္ ဆက္လက္ေပးအပ္ေနေသာ္လည္း ၄င္းမဟာစီမံကိန္းတၾင္ 
ေဴမရိုင္း ဟက္တာေလးသန္းကုိ ရာသက္ပန္စိုက္ပဵိႂးေရးအတၾက္ ပစ္မႀတ္ထားမည္ဟု ေဖာ္ဴပထားပၝသည္။ ကခဵင္ဴပည္နယ္ႎႀင့္ ရႀမ္းဴပည္နယ္မဵားတၾင္ 
ထိုသိုႚဦးတည္ေနသည္ကုိ အမဵားအဴပားေတၾႚခဲ့ရပၝသည္။ ႎိုင္ငံဴခားရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁဥပေဒတၾင္ သက္ေရာက္မႁရႀိသည့္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵား၏ 
သေဘာတူညီခဵက္ရႀိရန္ သတ္မႀတ္ထားဴပီး ၄င္းတိုႚမႀကန္ႚကၾက္ပၝက ေဴမယာသိမ္းဆည္းမႁမဴပႂရန္ ကန္ႚကၾက္ထားေသာ္လည္း ပဋိပကၡအမဵားစုမႀာ 
ေဴမယာလုယက္ဴခင္းႎႀင့္ သက္ဆိုင္ခဲ့ေဳကာင္း ဴမန္မာႎိုင္ငံ အမဵိႂးသားလူႚအခၾင့္အေရးေကာ္မရႀင္မႀ ၂၀၁၁ ခုႎႀစ္တၾင္ ဂရုဴပႂမိခဲ့ပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ 
ေဴမယာကုိ မႀတ္ပံုတင္ေလ့မရႀိေသာေဳကာင့္ ေဴမယာေပၝင္ႎႀံဴခင္းလည္းမဴပႂႎိုင္ပၝ။ (ဴမန္မာႎိုင္ငံ ေဴမယာပိုင္ဆိုင္မႁ စာခဵႂပ္ ရႀိ ၁၅% ေအာက္တၾင္ ရႀိပၝသည္။) 
ဤသည္မႀာ ထံုးတမ္းစဥ္လာဥပေဒအရ ခဵႂပ္ကုိင္ထားသည့္ ေဴမယာမဵားအတၾက္ အထူးပင္မႀန္ကန္ပၝသည္။ 

yy ဴမန္မာႎိုင္ငံရႀိဥပေဒမဵားမႀာ လက္ရႀိပဋိပကၡမဵားကုိ ေဴဖရႀင္းမည့္အစား ပိုမိုဆိုးရၾားေစပံုေပၝက္သည့္အတၾက္ အေဝဖန္ခံခဲ့ရပၝသည္။ စစ္မႀန္သည့္ 
လယ္သမားမဵားကို ကဵႃးေကဵာ္သူမဵားဟု အလၾယ္တကူ အမည္တပ္ေနသည့္အခၝတၾင္ ေဴမဆီလၿာ၏ေဴမဳသဇာမဵားရယူရန္ ပလပ္ထားသည့္ (အလႀည့္ကဵ 
စိုက္ပဵိႂးသည့္အေလ့အထမဵား) ေဴမယာကုိ ေဴမလၾတ္ ေဴမရိုင္းမဵားဟု မေဳကညာႎိုင္ပၝ။ မေဳကညာသင့္ပၝ။ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ဴပန္လည္ေနရာခဵထားေရး 
ေဆာင္ရၾက္ခဵက္ အစီအစဥ္မဵားကိုဴဖစ္ေစ၊ စားဝတ္ေနေရး ဴပန္လည္ေပးဆပ္ေရး အစီအစဥ္မဵားကုိဴဖစ္ေစ ဥပေဒ သိုႚမဟုတ္ မူဝၝဒတၾင္ 
အသိအမႀတ္ဴပႂထားဴခင္း မရႀိပၝ။   

yy ေဴမယာေတာင္းဆိုမႁမဵားအတၾက္ ထၾက္ဆိုခဵက္ရယူဴခင္း၊ သက္ေသမဵားရယူဴခင္းအလုပ္မႀာ ဴငီးေငၾႚဖၾယ္ရာ အလုပ္တစ္ခုဴဖစ္ပၝသည္။ 
တိုင္းရင္းသားအခဵိႂႚမႀာ ၄င္းတိုႚကုိယ္တိုင္ အေထာက္အထားမဵား မႀတ္တမ္းတင္ဴပီး ေဴမယာခၾဲေဝမႁ မူဝၝဒခဵမႀတ္ေနပၝသည္။  ဥပမာ KESAN (ကရင္ 
သဘာဝပတ္ဝန္းကဵင္ႎႀင့္ လူမႁေရးေဆာင္ရၾက္ခဵက္ကၾန္ရက္)ႎႀင့္ ကရင္စိုက္ပဵိႂးေရးဌာနတိုႚသည္ ကရင္အမဵိႂးသားသမဂၢ၏ မူဝၝဒေရးဆၾဲေရးတၾင္ 
အခဵက္အလက္မဵားေပးရန္ ေဴမပံုေရးဆၾဲ ေနဳကပၝသည္။ ဤသည္မႀာ အကဵိႂးရႀိေသာ္လည္း ဌာနမဵားႎႀင့္ အုပ္စုမဵားအဳကား -အထူးသဴဖင့္ ဗဟုိႎႀင့္ 
ေဒသခံ အဆင့္မဵားအဳကား- တစ္ခုႎႀင့္တစ္ခု ထပ္သၾားပၝက ဴပႍနာဴဖစ္ႎိုင္ပၝသည္။ အေရအတၾက္ မဵားဴပားလႀေသာ (ဴပည္တၾင္း အိုးအိမ္မဲ့သၾားသူ) 
IDP မဵားႎႀင့္ ဒုကၡသည္မဵားကုိလည္း ကုိင္တၾယ္ရသည့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾက္ ၄င္းအေဴခအေနမႀာ အထူး ရႁပ္ေထၾးပၝသည္။  

yy ထိုႚအဴပင္ ဴပည္နယ္ႎႀင့္တိုင္း ၁၄ ခုအနက္ ၁၀ ခုတၾင္ ေဴမစိုက္ဗံုးမဵား ရႀိေနပၝသည္။ ၄င္းေဒသမဵားတၾင္ (အထူးသဴဖင့္ နယ္စပ္ေဒသမဵားတၾင္) 
ေဴမစိုက္ဗံုမဵားဴမႂပ္ထားေသာေဳကာင့္ ေဴမယာသိမ္းပိုက္ရန္ပစ္မႀတ္မဵား အလၾယ္တကူ ဴဖစ္သၾားႎိုင္ပၝသည္။ ထိုႚေဳကာင့္ ေဴမစိုက္ဗံုးမဵား စတင္မဖယ္ရႀားမီ 

လက္ရႀိဥပေဒေရးရာဖၾဲႚစည္းတည္ေဆာက္ပံု၏ဴပႍနာမဵား 

•	 ၁၉၉၄ ခုႎႀစ္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ ဓာတ္သတၨႂတူးေဖာ္ေရးဥပေဒတၾင္ အမဵားဴပည္သူပၝဝင္မႁ၊ အမဵားဴပည္သူထုတ္ေဖာ္ေဴပာဆိုမႁ၊ လူမႁေရးသက္ေရာက္မႁ အကဲဴဖတ္စိစစ္ခဵက္ 
(SIO) သိုႚမဟုတ္ ပတ္ဝန္းကဵင္ဆိုင္ရာ သက္ေရာက္မႁ အကဲဴဖတ္ စိစစ္ခဵက္ (EIO) တိုႚအတၾက္ ဴပႉာန္းခဵက္မဵား မပၝဝင္ပၝ။ ႎိုင္ငံအကဵိႂးဟူသည့္ အခဵက္ကပင္ 
သိမ္းပိုက္ရန္ လံုေလာက္သည့္ အေဳကာင္းရင္းဴဖစ္ေနပၝသည္။ 

•	 ၂၀၁၂ခုႎႀစ္ သဘာဝပတ္ဝန္းကဵင္ ထိန္းသိမ္းေရးဥပေဒကုိ ခိုင္မာေအာင္ ဴပႂလုပ္ရန္လိုပၝသည္။ အထူးသဴဖင့္ ၂၀၁၂ခုႎႀစ္ ႎိုင္ငံဴခားရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀ ံမႁဥပေဒ 
တၾင္ ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁ အနည္းဆံုးႎႀင့္ သၾားလာေရးပိုမိ ုခက္ခဲသည့္ ေဒသမဵားအတၾက္ ငႀားရမ္းမႁစာခဵႂပ္သက္တမ္း ပိုဴမင့္ႎိုင္သည္ဟု ေဖာ္ဴပထားသည့္ အတၾက္ 
ဴဖစ္သည္။  

•	 ၁၉၉၅ ခုႎႀစ္ ဴမန္မာႎိုင္ငံသစ္ေတာမူဝၝဒတၾင္ သစ္ေတာ ဴပန္လည္စိုက္ပဵိႂးဴခင္း၊ သစ္ေတာဆိုင္ရာ သုေတသန၊ သဘာဝပတ္ဝန္းကဵင္ အကာအကၾယ္ စသည္တိုႚကို 
ေဖာ္ဴပထားေသာ္လည္း ၄င္းအကာအကၾယ္မဵားကုိ အေကာင္အထည္ေဖာ္ဴခင္းမရႀိပၝ။ 

•	 ၂၀၁၂ ခုႎႀစ္ ေဴမယာစီမံခန္ႚခၾဲမႁဥပေဒ တၾင္ (ေဴမယာအသံုးဴပႂမႁလက္မႀတ္) LUCမဵား ထုတ္ေပးသည့္ ေဴမယာစီမံခန္ႚခၾဲမႁအဖၾဲႚ၏ ကုိယ္စားဴပႂမႁ အလံုအေလာက္ 
မပၝရႀိပၝ။ အစိုးရမႀ LUC မဵားကုိ ရုပ္သိမ္းႎိုင္ေသာေဳကာင့္ ေဴမယာအသံုးဴပႂခၾင့္မဵားမႀာ လံုဴခံႂမႁမရႀိပၝ။  

•	 ေလဵာ္ေဳကးပမာဏ ဆံုးဴဖတ္ေပးရန္ သီးဴခားအဖၾဲႚအစည္းလည္းမရႀိ၊ အဴငင္းပၾားမႁမဵားအတၾက္ တရားစၾဲဆိုရန္ သင့္ေတာ္သည့္စနစ္လည္းမရႀိသဴဖင့္ လယ္ေဴမ 
ရပိုင္ခၾင့္မဵားမႀာ ဆက္လက္ဴပီး အလၾယ္တကူလၿဲေဴပာင္းရႎိုင္ပၝသည္။   

•	 လူႚအခၾင့္အေရးေကာ္မရႀင္ႎႀင့္ အစိုးရ၏ ဥပေဒစိုးမိုးေရးေကာ္မတီတိုႚ ႎႀစ္ရပ္စလံုးတၾင္ တရားစီရင္ေရး အာဏာမရႀိသဴဖင့္ ၄င္းတိုႚခဵမႀတ္လိုက္သည့္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ 
မဵားကုိ ဳကီးဳကပ္ရန္ နည္းလမ္း မရႀိပၝ။ 

•	 ၂၀၁၂ ခုႎႀစ္ လစ္လပ္ေဴမ၊ ပလပ္ေဴမႎႀင့္ ေဴမယာသစ္ စီမံခန္ႚခၾဲမႁ ဥပေဒမႀာ အဓိပၯၝယ္မရႀင္းဘဲ ပံုမႀန္၊ ပလပ္ စသဴဖင့္ အဓိကစကားလံုးမဵား၏ အဓိပၯၝယ္သတ္မႀတ္ 
ခဵက္မဵားအေပၞ အဴမတ္ထံုးႎိုင္ပၝသည္။   

•	 ၂၀၀၉ ခုႎႀစ္တၾင္ ေဖာ္ဴပခဲ့ေသာ ေဴမယာ အတန္းစားခၾဲဴခားမႁ အမဵိႂးမဵိႂး (ဆယ့္ႎႀစ္မဵိႂး) (ဘိုးဘၾားပိုင္၊ ဂရန္၊ စိုက္ပဵိႂးေရး၊ ဥယဵာဥ္ဴခံေဴမ၊ စားကဵက္ေဴမ၊ ထၾန္ယက္စိုက္ပဵိႂးေဴမ၊ 
ပလပ္ေဴမ၊ ေဴမရိုင္း၊ ဴမိႂႚေဴမ၊ သစ္ေတာေဴမ၊ ေကဵးလက္ေဴမ၊ ဘုန္းဳကီးေကဵာင္းေဴမႎႀင့္ တပ္ေဴမ) မႀာ ပိုမိုစိတ္ရႁပ္ေထၾး ေစႎိုင္ပၝသည္။  

•	 ေဴမယာအတန္းစားခၾဲဴခားမႁမဵားႎႀင့္ ေဴမပံုထုတ္ဴခင္းမဵားမႀာ လက္ေတၾႚေဴမယာအသံုးဴပႂမႁပံုစံမဵားႎႀင့္ ကိုက္ညီဴခင္းမရႀိပၝ။ ထိုႚအဴပင္ အသံုးဴပႂေနသည့္ ဥပေဒ 
အမဵားအဴပားတၾင္ တစ္ခုႎႀင့္တစ္ခု ထပ္ေနသည့္ ဴပႉာန္းခဵက္မဵားလည္း ရႀိေနပၝသည္။
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ေဴမယာေတာင္းဆိုမႁမဵားႎႀင့္ ေဴမယာပိုင္ဆိုင္ခၾင့္မဵားကုိ စံုစမ္းစစ္ေဆးရန္ အေရးဳကီးပၝသည္။ အထူးသဴဖင့္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားမႀ ေဴမစိုက္ဗံုးမဵားအား 
ဴပည္နယ္အတၾင္း ကဵႃးေကဵာ္ဝင္ေရာက္မႁမဵားမႀ အကာအကၾယ္အဴဖစ္ ယူဆေလ့ရႀိေသာေဳကာင့္ ဴဖစ္ပၝသည္။   

အဳကံဴပႂခဵက္မဵား -

ပထမအေနဴဖင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ ၄င္း၏ေဴမယာစီမံခန္ႚခၾဲမႁစနစ္ႎႀင့္ ေဴမယာဥပေဒမဵား ပိုမိုေကာင္းမၾန္ေစရန္ လက္ဆုပ္လက္ကိုင္ရႀိသည့္ အဆင့္မဵား 
လုပ္ေဆာင္ရန္လိုပၝသည္။ ေဴမယာႎႀင့္ပတ္သက္သည့္ ယခင္က ဥပေဒမဵားကုိ သက္ေရာက္မႁရႀိသူအားလံုး (လၿတ္ေတာ္ကုိယ္စားလႀယ္မဵားသာမက 
လယ္သမားမဵား၊ အရပ္ဖက္အဖၾဲႚအစည္းအုပ္စုမဵား၊ ပုဂၢလိကကၸႎႀင့္ ပညာေရးဆိုင္ရာက႗မ္းကဵင္သူမဵား) ပၝဝင္သည့္ ေကာ္မတီတစ္ရပ္ဖၾဲႚစည္း၍ 
အေသးစိတ္ ဴပန္လည္သံုးသပ္ရန္လိုေနပၝသည္။ တစ္ခုႎႀင့္တစ္ခု ထပ္ေနသည့္ဴပႉာန္းခဵက္မဵား၊ စိတ္ရႁပ္ေထၾးစရာေကာင္းသည့္ ပိုင္းဴခား 
သတ္မႀတ္ မႁမဵားႎႀင့္ လက္ရႀိေဴမယာဥပေဒမဵားကို အေကာင္အထည္ေဖာ္ရာတၾင္ ေလာေလာဆယ္ ဳကံႂရသည့္ အခက္အခဲမဵားကုိ ဤေကာ္မတီမႀ 
စစ္ေဆးႎိုင္ပၝသည္။      

ဒုတိယအေနဴဖင့္ ယခင္အစိုးရမႀ ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္တၾင္ အမဵိႂးသားေဴမယာအသံုးဴပႂမႁမူဝၝဒ ဆႉမမူဳကမ္းကုိ တင္ဴပခဲ့ပၝသည္။ ၄င္းမူဳကမ္းကုိ 
အေကာင္အထည္ေဖာ္ပၝက ရင္ဆိုင္ေနရသည့္အခက္အခဲအခဵိႂႚကို ကုိင္တၾယ္လိုက္ႎိုင္ပၝမည္။ ၄င္းမူဳကမ္း၏ အဴပႂသေဘာေဆာင္ေသာ 
ဴပႉာန္းခဵက္မဵားတၾင္ - အားလံုး၏စားဝတ္ေနေရးႎႀင့္ အစားအစာ လံုေလာက္ေရး (၆ ခ)၊ ထံုးတမ္းစဥ္လာ ရပိုင္ခၾင့္မဵားႎႀင့္ လုပ္ငန္းစဥ္မဵား ကာကၾယ္ေရး 
(၆ ဂ)၊ အဴငင္းပၾားမႁေဴဖရႀင္းရန္အတၾက္ ဘက္မလိုက္သည့္ စနစ္တစ္ရပ္ ထူေထာင္ေရး (၆ ဃ)၊ သတင္းအခဵက္အလက္မဵား အလၾယ္တကူ ရယူႎိုင္ေရး 
(၇ ဂ)၊ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္ရာတၾင္ အမဵားဴပည္သူပၝဝင္မႁ၊ အမဵားဴပည္သူႎႀင့္ တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးမႁတိုႚ စတင္ေဆာင္ရၾက္ေရး (၇ င), (ဴပည္တၾင္းအိုးအိမ္မဲ့သူ) 
IDP မဵားႎႀင့္ ဴပန္ေရာက္လာသည့္ ဒုကၡသည္မဵားအတၾက္ ေလဵာ္ေဳကးႎႀင့္ အိုးအိမ္ရပိုင္ခၾင့္မဵား ေပးေရး (၇ ဇ)၊ တရားစီရင္ေရးဆိုင္ရာ သံုးသပ္ခဵက္မဵား 
အလၾယ္တကူရယူႎိုင္ေရး (၇ ဈ)၊ အမဵိႂးသားႎႀင့္ အမဵိႂးသမီးမဵား တန္းတူအခၾင့္အလမ္းမဵား ရရႀိေဳကာင္းေသခဵာေရး (၇ ဋ)၊ ဳကိႂတင္ခၾင့္ဴပႂခဵက္အေပၞ 
အေလးထားေရး (၁၉ င) ႎႀင့္ စိုက္ပဵိႂးေရးႎႀင့္ သက္ရႀိသတၨဝၝမဵား ထိန္းသိမ္းေရးနယ္ေဴမမဵား သတ္မႀတ္ဴခင္း (၁၉ ဇ) စသည္တိုႚ ပၝဝင္ပၝသည္။ ၄င္းမူဝၝဒ 
သင့္ေတာ္စၾာ အေကာင္အထည္ေဖာ္ေရးကုိ ဦးစားေပးရပၝမည္။ 

တတိယအေနဴဖင့္ ၂၀၁၃ ခုႎႀစ္ ဳသဂုတ္လတၾင္ ကာကၾယ္ေရးဝန္ဳကီးဌာနမႀ ယခင္ကသိမ္းယူခဲ့ေသာ ေဴမယာမဵား၏ ေဴခာက္ပံုတစ္ပံုကုိ မူလပုိင္ရႀင္မဵားထ ံ
ဴပန္ေပးရန္ရည္ရၾယ္ခဵက္ကို ေဳကညာခဲ့ပၝသည္။ ၂၀၁၄ခုႎႀစ္တၾင္ ကာကၾယ္ေရးဒုတိယဝန္ဳကီးကိုယ္တိုင္ကပင္ ေဴမယာသိမ္းပိုက္မႁမဵားအတၾက္ 
ေတာင္းပန္ခဲ့ပၝသည္။ မူလပိုင္ရႀင္ ၁၃ ဦးထံ ေဴမယာ ၁၀၆ ဧက ေပးအပ္ခဲ့ေသာ Max Myanmar ကဲ့သုိႚ အဖၾဲႚအစည္းမဵားမႀ ၄င္းေဆာင္ရၾက္ခဵက္ကုိ 
အားေပးေထာက္ခံခဲ့ပၝသည္။ အတိတ္ကအမႀားမဵားကုိ ဤသိုႚအသိတရားရကာ ေဴမယာမူဝၝဒတစ္ရပ္ဴဖင့္ ဴပႂဴပင္ရန္ဳကိႂးပမ္းခဵက္ ဒီလႁိင္းမႀာ 
လမ္းေဳကာင္း မႀန္သုိႚ ဦးတည္ေနဴပီး ထိုသိုႚဆက္လက္ေဆာင္ရၾက္ေနေစရန္ အစိုးရမႀ တပ္မေတာ္ႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ရပၝမည္။    

စတုတၪအေနဴဖင့္ (ရၾာ၏ရပိုင္ခၾင့္ေကာ္မတီ) VRC မဵား ႎႀင့္ ဥပေဒေရးရာ ရံုးမဵားသည္ လယ္သမားမဵား အသိ အဴမင္တိုးပၾားေရးႎႀင့္ 
၄င္းတိုႚ၏ေဴမယာေတာင္းဆိုမႁမဵားႎႀင့္ အိမ္ရာအခၾင့္အေရးမဵားကုိ ပိုမိုနားလည္ေစေရးအတၾက္ ဆက္လက္ပံ့ပိုးေပးရပၝမည္။   

	 ပဥၤမအေနဴဖင့္ ကုမၯဏီမဵား၏လူမႁေရးတာဝန္ (CSR)မႀာ ပိုမိုတက္ဳကၾရမည္ဴဖစ္ဴပီး ကုမၯဏီမဵား၏ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁ အေလ့အထမဵား ႎိုင္ငံတကာ 
လူႚအခၾင့္အေရးအဆင့္အတန္းႎႀင့္ကုိက္ညီေရးအတၾက္ ပံ့ပိုးေပးေနသည့္ (တာဝန္သိ စီးပၾားေရးလုပ္ငန္းအတၾက္ ဴမန္မာဗဟုိဌာန) Myanmar Centre 
for Responsible Business မႀ ထိုတက္ဳကၾမႁဆီ ဦးတည္ သည့္ေဴခလႀမ္းတစ္ရပ္ကုိ ဴပႂလုပ္ခဲ့ဴပီးဴဖစ္ပၝသည္။ အနာဂတ္တၾင္ အဴခားအဖၾဲႚအစည္းမဵားမႀလည္း 
ထိုေဴခလႀမ္းမဵားကုိ ေဆာင္ရၾက္ရမည္ဴဖစ္ဴပီး ဥပေဒေရးရာ ဖၾဲႚစည္းတည္ေဆာက္မႁမဵားတၾင္ (ကုမၯဏီမဵား၏လူမႁေရးတာဝန္) CSR ဴပႉာန္းခဵက္မဵား 
ပၝဝင္ရပၝမည္။  

ဆႉမအေနဴဖင့္ အခဵက္အလက္မဵားသိထားသည့္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္း၏ ပၝဝင္မႁသည္ အနာဂတ္အတၾက္ ပိုမို ေကာင္းမၾန္သည့္ အမဵားဴပည္သူဆိုင္ရာ 
မူဝၝဒမဵားဖန္တီးရာတၾင္ မရႀိမဴဖစ္လိုအပ္ေသာေဳကာင့္ အစိုးရသည္ လူမႁေရး တက္ဳကၾလႁပ္ရႀားမႁကုိ ဖိႎႀိပ္မည့္အစား ေထာက္ခံအားေပးရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ 
အားေပးေမၾးဴမႃထားပၝက ေဴမယာအေရးတၾင္ လူမႁေရးတက္ဳကၾ လႁပ္ရႀားမႁႎႀင့္ ဴ ပည္သူမဵားပၝဝင္မႁမႀ ေဴမရာႎႀင့္ပတ္သက္သည့္ကိစၤမဵားကုိ ေဖာ္ထုတ္ဴခင္း၊ 
အေရးဳကီးသည့္ ကိစၤမဵားကုိ ေဆၾးေႎၾးေစဴခင္း၊ အခဵက္အလက္မဵား အစုအေဝးတစ္ရပ္ထားရႀိဴခင္းႎႀင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ ေဒသအားလံုးတၾင္ စည္းလံုး 
ညီညၾတ္မႁ ခိုင္မာေစဴခင္းတိုႚ ဆက္လက္ဴဖစ္ေပၞေစပၝမည္။ ဥပမာအေနဴဖင့္ ထားဝယ္အထူးစီးပၾားေရးဇံုတၾင္ ထားဝယ္ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္ေရးအသင္းသည္ 
၄င္း၏သတင္းထုတ္ဴပန္မႁမဵားမႀတဆင့္ ေဴမယာႎႀင့္သက္ဆိုင္သည့္ကိစၤမဵားကုိ ေဖာ္ထုတ္ရံုမက ထိုင္းႎႀင့္ဂဵပန္ကဲ့သိုႚ ႎိုင္ငံမဵားတၾင္ ဤသိုႚအေရးပၝသည့္ 
ဴပႍနာမဵားအတၾက္ နယ္စပ္ေကဵာ္ဴဖတ္၍ (ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသည့္ ႎိုင္ငံမဵားတၾင္ အသိအဴမင္ေပၞေပၝက္ေစ၍) ပံ့ပိုးမႁမဵားကို ဖန္တီးခဲ့ပၝသည္။     

ေနာက္ဆံုးအေနဴဖင့္ ေကဵးလက္ဴပည္သူမဵားသည္ ၄င္းတိုႚ၏ဴပႍနာမဵားကုိ ေဆၾးေႎၾး၍ ပိုမိုတန္းတူညီမ႖ဴဖစ္သည့္ လယ္ယာႎႀင့္ပတ္သက္သည့္ 
မူဝၝဒမဵားကုိ ဖန္တီးႎိုင္ရန္ အဓိကအားဴဖင့္ လၿတ္ေတာ္တၾင္ ထုတ္ေဖာ္ေဴပာဆိုမႁႎႀင့္ ကုိယ္စားဴပႂမႁတိုႚ လိုအပ္ပၝသည္။ အဴခားေသာႎိုင္ငံေရးပၝတီ 
ေဴခာက္ခုႎႀင့္အတူ ထားဝယ္အမဵိႂးသားပၝတီ (DWP) သည္ ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ ေရၾးေကာက္ပၾဲတၾင္ ကုိယ္စားလႀယ္ ၁၄ ဦးကုိ ေရၾးေကာက္ပၾဲတၾင္ ပၝဝင္ေစကာ 
ေကဵးလက္ကုိယ္စားဴပႂမႁကုိ တိုးဴမႀင့္ရန္ ဳကိႂးပမ္းခဲ့ပၝသည္။ ၄င္းကုိယ္စားလႀယ္အားလံုး၏ အဓိကစိုးရိမ္ခဵက္မဵားမႀာ စိုက္ပဵိႂးေရး၊ လယ္သမားေရးႎႀင့္ 
ေဴမယာအေရးကိစၤမဵား ဴဖစ္ပၝသည္။ ေကဵးလက္ကၾန္ရက္ကို ခဵဲႚထၾင္ရန္ရည္ရၾယ္သည့္ (က႗ႎ္ုပ္တိုႚ၏လက္ဝယ္ရႀိေဴမယာ) Land in our Hands (LIOH) 
ကဲ့သိုႚေသာ အဖၾဲႚအစည္းမဵားသည္လည္း အနာဂတ္တၾင္ အားေပးေထာက္ခံမႁ ပိုမိုရရႀိသင့္ပၝသည္။   

ေဒၝက္တာရက္ရႀ္မီး ဘဲနဂဵီးသည္ ေအာက္စဖိုႚဒ္တကၺသိုလ္ စိန္အန္ေထာ္နီေကာလိပ္ အာရႀေလ့လာေရးဗဟုိဌာနတၾင္ ဧည့္ပညာရႀင္တစ္ဦး 
ဴဖစ္ပၝသည္။ ႎိုင္ငံေရးသိပၯံပညာရႀင္တစ္ဦးဴဖစ္ဴပီး စားနပ္ရိကၡာလံုဴခံႂေရးႎႀင့္ စိုက္ပဵိႂးေရးမူဝၝဒမဵားကုိ အထူးဴပႂပၝသည္။ သူမသည္ ေလာေလာဆယ္တၾင္ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံ ေဴမယာပဋိပကၡမဵားႎႀင့္ စားနပ္ရိကၡာလံုဴခံႂေရးကိစၤမဵား ေဆာင္ရၾက္ေနပၝသည္။
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The ‘rule of law’ has long been touted 
as one of the areas which the National 
League for Democracy and Daw Aung 
San Suu Kyi herself wish to prioritise for 
Myanmar. It was the in the title of the 
Hluttaw Committee of which Daw Aung 
San Suu Kyi was chair from 2012 (the 
“Rule of Law and Peace and Tranquility 
Committee”) and since the election, the 
President, State Counselor and many new 
Chief Ministers have stated that their 
aim is to introduce rule of law. However, 
what exactly the NLD means by the term 
is unclear.

Rule of law is generally understood as guaranteeing 
two things: that no one is above the law; and that every-
one has equality before the law. In Burmese, the term 
taya ubadei somoe-ye covers this understanding, includ-
ing law as both statutes promulgated by Parliament and 
an idea of ‘natural justice.’  However, as Nick Cheesman 
has pointed out, the understanding of rule of law as 
used by previous governments is encompassed in the 
term ngyein wut pibya-ye, literally ‘keeping the peace’ or 
preservation of law and order. As pibya means to press 
or hold down, this interpretation carries with it the idea 
of force and the use of law as a tool of suppression serv-
ing the interests of the state, not as the guarantor of 
individual rights. As Daw Aung San Suu Kyi has said in 
other contexts, the challenge is not only of changing the 

appearance of things through technical fixes, but also of 
changing mindsets.

A further complication is what counts as law. It needs 
to be recognised that “law” in Myanmar includes not 
only statute but also customary laws and practices in 
ethnic areas; this is especially important in regard to 
land use and ownership. With statute laws, it is also im-
portant that they are well-drafted and compliant with 
international standards and conventions, especially 
those the government has signed up to. There are many 
laws currently in force in Myanmar that do not meet 
these standards and require repeal or reform. The new 
government has already made a good start, with U Shwe 
Mann’s “Commission for the Assessment of Legal Affairs 
and Special Issues” announcement that it is reviewing 
142 laws (though which ones is not yet clear). 

The following four areas ought to be priorities for 
reform:
1.	 Reforming implementing agencies

No laws are perfect, and few are implemented perfect-
ly, but in Myanmar implementation is the bigger chal-
lenge.  For the NLD this is especially true since the imple-
menting agencies remain under the direct control of the 
military, through the Ministry of Home Affairs. These 
include the police, civil servants in the judicial system 
and the General Administration Department, who are 
likely to resist change. Engagement with and retraining 
of the police will be critical. At the local level there is ev-
idence that many police, including senior officers, would 
like to become a more professional, trusted, public body.  
However, the reported failure of the Home Minister to 

Zunetta Herbert, Partners Asia
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agree on the extension of an EU-funded police reform 
program does not bode well.1 
2.	 Equality before the law

There are many examples of inequality being written 
into the laws of Myanmar, the most obvious being the 
1982 Citizenship Law. This law (which is unlikely to be 
among the 142 being reviewed) requires amending if rule 
of law is to be achieved; by creating different classes of 
citizens with different legal rights, it prevents equality 
before the law being applied in Myanmar. It also fails to 
meet international standards, especially rules prevent-
ing government from denying rights and creating state-
lessness. Recent examples of other discriminatory laws 
include the “Religious Protection Laws” passed in 2015 
that discriminate against women, against religious mi-
norities, and most specifically against Buddhist women.2 
Amending or repealing these laws would send a strong 
signal that the NLD government does indeed believe 
in equality before the law and thus the rule of law. Not 
to do so would be to allow the movement of national-
ist Buddhist monks whose vociferous popular campaign 
led to their introduction, to continue to act as if they are 
above the law.
3.	 No-one is above the law

To ensure no-one is above the law, it must be possible 
to hold individuals, companies, the military and other 
authorities accountable.  Members of the military have 
impunity for actions taken in the course of their duties, 
a major impediment to rule of law, and the police have 
only rarely been prosecuted for acts of violence. In par-
ticular, no one has been held to account for the police 
violence in the Letpadaung protests, including the kill-
ing of Daw Khin Win in December 2014. Some Myanmar 
companies have also used or provoked violence in land 
demonstrations, often with police collusion.

In light of the NLD’s stated desire to increase foreign 
direct investment (FDI), provisions of the proposed 
Investment Law and bilateral treaties such as the draft 
EU Investor Protection Treaty that could make it im-
possible to enforce national laws against investors are 
of particular concern. These provisions give investors 
the right to sue the state for any actions that damage 
their interests through investor-state dispute settle-
ment (ISDS) mechanisms at international tribunals. The 
would also deny citizens an equivalent right to challenge 
investors on non-compliance with the law, effectively 
placing investors beyond the reach of Myanmar law. The 

1	 http://www.mmtimes.com/index.php/national-news/19809-eu-
funded-police-training-abruptly-called-to-a-halt.html

2	 These are the 2015 Religious Conversion Law; the Population 
Control and Healthcare Law, the Buddhist Women’s Special Marriage 
Law, and the Monogamy Law.

fact that these laws apply only to some investors also 
undermines the principle of equality before the law. The 
NLD will need to focus on strengthening the domestic 
legal system rather than allowing the use of ISDS if they 
want to fully implement the rule of law.
4.	 Corruption

Corruption has become endemic in Myanmar and in 
the legal system it is a huge obstacle to establishing the 
rule of law. As anyone who has had ever been on the 
wrong side of the law, or the victim of a criminal act will 
know, the legal system can seem like a casino, where good 
money chases bad until an end is reached.  Corruption 
begins at the point of arrest, and continues throughout a 
case, with law officers, witnesses and judges all willing to 
take payment—in many cases demanding it—for their 
services.3 Most Burmese prefer to pay off the police and 
settle out of court rather than risk further payments 
during a lengthy trial.  Corruption is so engrained that it 
will be hard to wipe out, and doing so will require a mas-
sive public information and exposure campaign as well 
as actions targeted to change the management of police 
investigations and court procedures.

Recommendations for immediate action:

1.	 Appoint new members of the Supreme Court. 
The Court currently has seven members, of 
whom five are former serving army officers. The 
Constitution allows for a maximum of eleven mem-
bers. The President should appoint four experienced 
independent civilian lawyers as additional members.

2.	 Conduct an inquiry to recommend solutions to 
end corruption. Rather than focusing on punishing 
individuals or raising the salaries of law officers and 
court clerks, an open approach is needed that looks 
at all possible causes and remedies to end corrup-
tion. One option would be to establish a parliamen-
tary commission of inquiry to thoroughly research 
the problem in collaboration with key stakeholders 
and make recommendations.  The inquiry should 
seek to raise the status of lawyers and the justice 
system, rather than further denigrate it to the pub-
lic, by considering areas where best practice is fol-
lowed, which can be replicated through the system. 
Relevant examples include the juvenile justice sys-
tem, where some progress has been made to improve 
the treatment and rehabilitation of young offenders, 
with assistance from the international community. 
Making the inquiry’s findings public and giving the 

3	 See Cheesman, https://www.academia.edu/2266441/
Myanmars_courts_and_the_sounds_money_makes

26

Oxford–Myanmar Policy Brief Series



public the means to report incidents of corruption 
will build confidence.

3.	 Have the Attorney General’s Office instruct 
courts to follow existing codes to reduce the 
length of trials. One of the drivers of corruption, 
and a serious impediment to justice, is the fact that 
judges habitually adjourn hearings for two weeks, 
forcing witnesses and their lawyers to attend court 
on a fortnightly basis and meaning cases take years 
to complete.  This practice is allowed under the 
Criminal Procedure Code only in exceptional cases, 
but has become the rule.4 

4.	 Prevent law officers and judges from duplicat‑
ing charges. The law is clear that where an offense 
has been committed that can include other offens-
es or where the same offense took place in several 
locations, the perpetrator should only be tried for 
one offense.5  This means that authorities cannot 
issue multiple charges for demonstrations that 
move through the jurisdiction of two township level 
courts, or against a farmer who ploughs land as part 
of a demonstration while also causing damage.

5.	 End police use of torture or inhuman treatment 
to extract confessions. Police frequently use 
beatings and other inhuman treatment to extract 
confessions in political and criminal cases, despite 
laws making involuntary confessions inadmissible. 
The reasons for this include laziness, lack of train-
ing in investigative skills and procedures (including 
forensic science labs), and pressure on the police to 
meet case completion rate quotas.  Under Myanmar 
law, police use of torture is illegal, and defendants 
can only make confessions to the judge.6   Lawyers 
should be reminded of this, and object to the inclu-
sion of confessions that may have been given after 
torture. While the police remain under the control 
of the military, the government should signal their 
desire to end the use of torture by ratifying the 
UN Convention Against Torture and Other Cruel, 

4	 CPC  344 allows for adjournments of up to 14 days if there is 
“reasonable cause” but the judge must sign an order to that effect. 

5	 Criminal Procedure Code ‘71. Where anything which is an offence is 
made up of parts, any of which parts is itself an offence, the offender shall 
not be punished with the punishment of more than one of such his offences, 
unless it be so expressly provided.’ Criminal Procedure Code ‘182. When 
it is uncertain in which of several local areas an offence was committed, 
or where …an offense continues to be committed in more local areas than 
one, or where it consists of several acts done in different local areas, it 
may be inquired into or tried by a court having jurisdiction over any of such 
local areas.’ (emphasis added)

6	 Penal Code Section 33, Police Act section 34, para 1060; Evidence 
Act Section 26; Criminal Procedure Code Section 162 (1).

Inhuman or Degrading Treatment or Punishment.  
The Attorney General’s office could request that 
the Independent Lawyers Association of Myanmar 
(ILAM) collect data on forced confessions as a first 
step.

6.	 Establish mechanisms for settling land dis‑
putes at state and regional levels, based on the 
new National Land Use Policy.  Conflict over land 
is one of the biggest challenges in Myanmar and the 
government must demonstrate its commitment to 
justice or it will face continued protest. Drafting a 
new comprehensive Land Law will, and should, take 
time; meanwhile farmers will continue to lose land. 
Farmers currently have no access to the courts to 
resolve land disputes. The previous government 
passed the new and comprehensive National Land 
Use Policy in January 2016 and it should be used as 
a basis for the settlement of disputes until any new 
laws are introduced. The government has the power 
to establish Land Commissions (to include co-opt-
ed lawyers) in the State and Regional Hluttaws that 
would be empowered to not only investigate claims 
but also decide on cases.7 

7.	 Encourage and protect civil society. Civil soci-
ety will be the government’s best ally in trying to 
change mindsets. Citizens need to understand their 
rights and responsibilities, how the courts and police 
service should work and how to make complaints.  
The draft Right to Information Law tabled in the 
Hluttaw in February 2016 should be opened to pub-
lic consultation, and once amended and agreed, civil 
society should be encouraged to assist with raising 
awareness about the law and how to make use of it. 
Although the 2014 Associations Registration Law is 
one of the most liberal in the region, amendments 
introduced in July 2015, requiring organizations to 
seek Ministerial approval before they can register, 
was a step backwards. This needs to be reviewed and 
altered as necessary.

7	 Existing land laws (2012) do not include provisions relating 
to judicial review of land use decisions made by the administrative 
departments so it would not be in contradiction of the law to grant 
Hluttaw Commissions this power
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ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾက္ တရားဥပေဒစိုးမိုးေရး ဦးစားေပးေဆာင္ရၾက္ရန္ ဆႎၬရႀိသည္ဟု အမဵိႂးသားဒီမိုကေရစီအဖၾဲႚခဵႂပ္ 
ႎႀင့္ ေဒၞေအာင္ဆန္းစုဳကည္ကုိယ္တိုင္မႀ လူသိရႀင္ဳကား ေဴပာဳကားခဲ့ဳကသည္မႀာ ကာလရႀည္ဳကာဴပီဴဖစ္ပၝသည္။ 
၂၀၁၂ ခုႎႀစ္မႀ စ၍ ေဒၞေအာင္ဆန္းစုဳကည္ ဥကၺႉဴဖစ္လာသည့္ လၿတ္ေတာ္ေကာ္မတီ (တရားဥပေဒစိုးမိုးေရးႎႀင့္ 
တည္ဴငိမ္ေအးခဵမ္းေရးေကာ္မတီ)၏ အမည္တၾင္လည္း တရားဥပေဒစိုးမိုးေရးပၝရႀိဴပီး တရားဥပေဒစိုးမိုးေရး
ကုိအစပဵိႂးေပးရန္မႀာ ၄င္းတိုႚ၏ရည္မႀန္းခဵက္ဴဖစ္ေဳကာင္း ႎိုင္ငံေတာ္သမၳတ၊ ႎိုင္ငံေတာ္အဳကံေပးအရာရႀိႎႀင့္ 
မဵားစၾာေသာ ဝန္ဳကီးခဵႂပ္အသစ္တိုႚမႀ ေရၾးေကာက္ပၾဲကာလမႀစ၍ ေဴပာခဲ့ဳကပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ အန္အယ္လ္ဒီ 
အတၾက္ ၄င္းစကားရပ္ မည္သိုႚ အဓိပၯၝယ္ရႀိေဳကာင္းမႀာမူ မသဲကၾဲပၝ။

မည္သူမ႖ဥပေဒအထက္တၾင္ မရႀိေဳကာင္းႎႀင့္ ဥပေဒေရႀႚေမႀာက္တၾင္ အားလံုးတန္းတူေဳကာင္းအခဵက္ႎႀစ္ခဵက္ကုိ တရားဥပေဒစိုးမိုးေရးမႀ 
အာမခံ့ေပးထားသည္ဟု ေယဘုယဵအားဴဖင့္ နားလည္သေဘာေပၝက္ဳကပၝသည္။ ဴမန္မာဘာသာစကားဴဖင့္ တရားဥပေဒစိုးမိုးေရးဟုဆိုလ႖င္ 
ထိုကဲ့သိုႚနားလည္မႁႎႀင့္ ဥပေဒဆိုသည္မႀာ လၿတ္ေတာ္မႀအတည္ဴပႂ ခဵမႀတ္သည့္ ဥပေဒမဵားႎႀင့္ သဘာဝတရားစီရင္ေရးဟုလည္း နားလည္ပၝသည္။ 
သိုႚရာတၾင္ (နစ္ခဵိစ္မန္း) Nick Cheesmanမႀ ေထာက္ဴပခဲ့သည့္အတိုင္း ယခင္အစိုးရမဵားမႀအသံုးဴပႂခဲ့သည့္ တရားဥပေဒစိုးမိုးေရးမႀာ 
ဴငိမ္ဝပ္ပိဴပားေရးဟူသည့္ ေဝၝဟာရတၾင္ ပၝဝင္ေနပၝသည္။ ပိဴပားမႁဟူသည့္ေဝၝဟာရေဳကာင့္ အင္အားအသံုးဴပႂသည့္ သေဘာပၝဝင္ေနဴပီး 
ဥပေဒသည္ လူသားတိုႚ၏ရပိုင္ခၾင့္မဵားအတၾက္ အာမခံမဟုတ္ဘဲ ႎိုင္ငံေတာ္အကဵိႂးအတၾက္ ဖိႎႀိပ္ေရးကိရိယာအဴဖစ္ အသံုးဴပႂသည္ဟူသည့္ 
သေဘာလည္းပၝဝင္ေနပၝသည္။ ေဒၞေအာင္ဆန္းစုဳကည္မႀ အဴခားေနရာမဵားတၾင္ ေဴပာခဲ့သည့္ အတိုင္း လုပ္ထံုးလုပ္နည္းမဵားကို ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲဴပီး 
ရုပ္အသၾင္ေဴပာင္းလဲရာတၾင္ အခက္အခဲရႀိေနသည္သာမက စိတ္ေနသေဘာထားမဵားကို ေဴပာင္းလဲရာတၾင္လည္း အခက္အခဲရႀိေနပၝသည္။

ဥပေဒဟူသည့္ေဝၝဟာရတၾင္ မည္သည္တိုႚကို ထည့္သၾင္းႎိုင္သည္ဆိုသည့္ အခဵက္ေဳကာင့္လည္း ပိုမုိရႁပ္ေထၾးပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ 
ဥပေဒဟူသည္မႀာ ဥပေဒဴပႂအာဏာပိုင္အဖၾဲႚမႀ ဴပႉာန္းသည့္ဥပေဒသာမက ထံုးတမ္းစဥ္လာဥပေဒမဵားႎႀင့္ တိုင္းရင္းသားေဒသမဵားရႀိ ဓေလ့မဵားလည္း 
ပၝဝင္ေဳကာင္းကုိ အသိအမႀတ္ဴပႂရန္လိုပၝသည္။ ဤအခဵက္မႀာ ေဴမယာအသံုးဴပႂမႁ၊ ေဴမယာပိုင္ဆိုင္မႁတိုႚႎႀင့္ ပတ္သက္၍ အထူးပင္အေရးဳကီးပၝသည္။ 
ဥပေဒဴပႂအာဏာပိုင္အဖၾဲႚမႀ ဴပႉာန္းသည့္ဥပေဒမဵားမႀာ ေကာင္းမၾန္စၾာေရးဆၾဲထားဴပီး ႎိုင္ငံတကာအဆင့္အတန္းမဵား၊ အထူးသဴဖင့္ 
အစိုးရမႀလက္မႀတ္ေရးထိုးထားသည့္ သေဘာတူညီခဵက္မဵားႎႀင့္ ကိုက္ညီေဳကာင္း အသိအမႀတ္ဴပႂရန္လည္း အေရးဳကီးပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ 
လက္ရႀိကဵင့္သံုးေနဴပီး ၄င္းအဆင့္အတန္းမဵားႎႀင့္ မကုိက္ညီသည့္ ဥပေဒမဵားရႀိဴပီး ထိုဥပေဒမဵားကုိ ရုပ္သိမ္းရန္ သိုႚမဟုတ္ ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲရန္လိုပၝသည္။ 
ဥပေဒေရးရာႎႀင့္အထူးေရးရာမဵားေကာ္မရႀင္သည္ (မည္သည့္ဥပေဒမဵား ဟူသည္ကုိ မသိရေသးေသာ္လည္း) ဥပေဒ ၁၄၂ရပ္ကုိသံုးသပ္ေနေဳကာင္း 
ေဳကညာခဵက္ဴဖင့္ အစိုးရသစ္မႀ ေဴခလႀမ္းေကာင္းတစ္ရပ္ စတင္ခဲ့ပၝသည္။

ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲေရးအတၾက္ ေအာက္ပၝေလးေနရာကုိ ဦးစားေပးရမည္ဴဖစ္ပၝသည္ -
(က) အေကာင္အထည္ေဖာ္သည့္ အဖၾဲႚအစည္းမဵားအား ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲဴခင္း 

အဴပစ္အနာအဆာကင္းသည့္ ဥပေဒဟူ၍မရႀိသည့္အဴပင္ ဥပေဒအနည္းငယ္ကုိသာ အမႀားအယၾင္းကင္းစၾာ အေကာင္အထည္ေဖာ္ဳကသည္ 
ဆိုေသာ္လည္း ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾက္ ဥပေဒအေကာင္အထည္ေဖာ္ေရးအခက္အခဲမႀာ ပိုမိုဳကီးမားပၝသည္။ ဴပည္ထဲေရးဝန္ဳကီးဌာနမႀတဆင့္ တပ္မေတာ္၏ 
တိုက္ရိုက္ခဵႂပ္ကိုင္မႁေအာက္တၾင္ရႀိသည့္ အဖၾဲႚအစည္းမဵားမႀ ဥပေဒအေကာင္အထည္ေဖာ္ေနသဴဖင့္ ဤအခဵက္မႀာ အန္အယ္လ္ဒီအတၾက္ အထူး 
မႀန္ကန္ေနပၝသည္။ ၄င္းအဖၾဲႚအစည္းမဵားတၾင္ ရဲ၊ တရားစီရင္ေရးစနစ္ရႀိ အရပ္ဖက္ဝန္ထမ္းမဵားႎႀင့္ အေထၾေထၾအုပ္ခဵႂပ္ေရး ဦးစီးဌာနတိုႚပၝဝင္ဴပီး 

(ဇၾန္နက္တာ ဟဲဘက္) Zunetta Herbert (Partners Asia)
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တရားဥပေဒစိုးမိုးေရး



၄င္းတိုႚမႀာ အေဴပာင္းအလဲမဵားကို တၾန္းလႀန္ရန္အလားအလာရႀိပၝသည္။ ရဲမဵားႎႀင့္ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ဴပီး မၾမ္းမံသင္တန္းေပးရန္ အေရးဳကီးပၝသည္။ 
ေဒသခံအဆင့္တၾင္ အဆင့္ဴမင့္အရာရႀိမဵားအပၝအဝင္ ရဲဝန္ထမ္းအမဵားအဴပားမႀာ အတတ္ပညာရႀင္ ပိုမိုပီသဴပီး ပိုမိုယံုဳကည္စိတ္ခဵရသည့္ 
ဴပည္သူႚအဖၾဲႚအစည္းဴဖစ္လိုေဳကာင္း အေထာက္အထားရႀိပၝသည္။ သုိႚရာတၾင္ အီးယူမႀရန္ပံုေငၾပံ့ပိုးေပးထားသည့္ ရဲဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲေရးအစီအစဥ္ကုိ 
သက္တမ္းတိုးဴမႀင့္ရန္ ဴပည္ထဲေရးဝန္ဳကီးမႀ သေဘာမတူဴခင္းမႀာ ေကာင္းသည့္လကၡဏာမဟုတ္ပၝ။1

(ခ) တရားဥပေဒေရႀႚေမႀာက္ တန္းတူဴခင္း 
ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ ဥပေဒမဵားတၾင္ တန္းတူမႁမရႀိသည္မဵား ထည့္သၾင္းေရးသားထားသည့္ သာဓကမဵားစၾာရႀိဴပီး အထင္ရႀားဆံုးမႀာ ၁၉၈၂ခုႎႀစ္ 

ႎိုင္ငံသားဥပေဒဴဖစ္ပၝသည္။ တရားဥပေဒစိုးမိုးမႁရႀိေရးအတၾက္ (ဴပန္လည္သံုးသပ္သည့္ ဥပေဒ ၁၄၂ရပ္တၾင္ ပၝဝင္ရန္ အလားအလာမရႀိသည့္) 
ဤဥပေဒကို ဴပင္ဆင္ရန္လိုပၝသည္။ ၄င္းဥပေဒမႀာ ဥပေဒရပိုင္ခၾင့္မဵားကၾဲဴပားသည့္ ႎိုင္ငံသားအတန္းအစားအမဵိႂးမဵိႂး ဖန္တီးဴခင္းဴဖင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ 
တရားဥပေဒေရႀႚေမႀာက္ လူတိုင္းတန္းတူေနဴခင္းကုိ တားဆီးေနပၝသည္။ ၄င္းဥပေဒသည္ အထူးသဴဖင့္ အစိုးရမႀ ရပိုင္ခၾင့္မဵားကုိ ပိတ္ပင္တားဆီးဴခင္း၊ 
တိုင္းဴပည္မဲ့သူမဵား ဖန္တီးဴခင္းတိုႚမဴပႂရန္ တားဆီးကာကၾယ္ထားသည့္ စည္းမဵဥ္းစည္းကမ္းမဵားအပၝအဝင္ ႎိုင္ငံတကာအဆင့္အတန္းမဵားႎႀင့္လည္း 
ဴပည့္မီဴခင္းမရႀိပၝ။ ခၾဲဴခားဆက္ဆံသည့္ ဥပေဒမဵားႎႀင့္ပတ္သက္သည့္ မဵားမဳကာမီကသာဓကမဵားတၾင္၂၀၁၅ခုႎႀစ္ အတည္ဴပႂဴပႉာန္းခဲ့ဴပီး အမဵိႂးသမီးမဵား၊ 
ဘာသာေရးလူနည္းစုမဵာႎႀင့္2 အထူးသဴဖင့္ ဗုဒၭဘာသာအမဵိႂးသမီးမဵားအေပၞခၾဲဴခားသည့္ အမဵိႂးဘာသာထိန္းသိမ္းေရးဥပေဒမဵား ပၝဝင္ပၝသည္။  
၄င္းဥပေဒမဵားအား ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲဴခင္း သိုႚမဟုတ္ ရုပ္သိမ္းဴခင္းဴပႂလုပ္ပၝက အန္အယ္လ္ဒီအစိုးရသည္ ဥပေဒေရႀႚေမႀာက္တန္းတူမႁကို အမႀန္တကယ္ 
လက္ခံ၍ ထုိသိုႚလက္ခံသဴဖင့္ တရားဥပေဒစိုးမိုးမႁကုိလည္း လက္ခံေဳကာင္း ခိုင္မာစၾာအခဵက္ဴပရာေရာက္ပၝမည္။ ထိုသိုႚမဴပႂပၝက ဴပင္းထန္သည့္ 
လူထုလုပ္ရႀားမႁမဵားဴဖင့္စတင္ခဲ့ေသာ အမဵိႂးသားေရးစိတ္ဓာတ္ ဴပင္းဴပသည့္ ဗုဒၭဘာသာရဟန္းေတာ္မဵားမႀ ဥပေဒအထက္တၾင္ရႀိသကဲ့သိုႚ ဆက္လက္ 
လႁပ္ရႀားေနဴခင္းကုိ ခၾင့္ဴပႂရာေရာက္ပၝမည္။
(ဂ) မည္သူမ႖ ဥပေဒအထက္တၾင္မရႀိပၝ 

မည္သူမ႖ဥပေဒအထက္တၾင္မရႀိေစရန္ လူပုဂၢိႂလ္္မဵား၊ ကုမၯဏီမဵား၊ တပ္မေတာ္ႎႀင့္ အဴခားအာဏာပိုင္မဵားအား တာဝန္ယူခိုင္းေစႎိုင္ရပၝမည္။ 
တပ္မေတာ္ဝင္မဵားအေနဴဖင့္ ၄င္းတိုႚ၏တာဝန္ထမ္းေဆာင္ေနစဥ္ လုပ္ေဆာင္ခဵက္မဵားအတၾက္ အဴပစ္ေပးခံရဴခင္းမရႀိပၝ။ ၄င္းအခဵက္ႎႀင့္ 
ရဲဝန္ထမ္းမဵားမႀာလည္း အဳကမ္းဖက္မႁမဵားအတၾက္ အေရးယူခံရခဲသည္ဟူသည့္အခဵက္တိုႚမႀာ တရားဥပေဒစိုးမိုးေရးအတၾက္ ဳကီးေလးေသာ 
အတားအဆီးဴဖစ္ပၝသည္။ အထူးသဴဖင့္ ၂၀၁၄ခုႎႀစ္ ေဒၞခင္ဝင္းအသတ္ခံရမႁအပၝအဝင္ လက္ပန္ေတာင္း ဆန္ႚကဵင္ဆႎၬဴပမႁမဵားတၾင္ 
ရဲအဳကမ္းဖက္မႁအတၾက္ မည္သူႚကိုမ႖ တာဝန္ယူခိုင္းေစဴခင္းမရႀိပၝ။ အခဵိႂႚေသာ ဴမန္မာကုမၯဏီမဵားသည္ ေဴမယာဆႎၬဴပပၾဲမဵားတၾင္ အင္အားသံုးဴခင္း 
သိုႚမဟုတ္ အဳကမ္းဖက္မႁအတၾက္ရန္စဴခင္းမဵားကုိ မဳကာခဏပင္ ရဲဝန္ထမ္းမဵားႎႀင့္ ပူးေပၝင္းဳကံစည္ကာ ဴပႂလုပ္ခဲ့ဳကပၝသည္။

ႎိုင္ငံဴခားတိုက္ရိုက္ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁ(FDI) တိုးဴမႀင့္ရန္ဆႎၬရႀိေဳကာင္း အန္အယ္လ္ဒီမႀ ထုတ္ေဖာ္ေဴပာဆိုသည့္အခဵက္ကို ေထာက္ဴခင္းဴဖင့္ 
အဆိုဴပႂထားသည့္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁ ဥပေဒဴပႉာန္းခဵက္မဵားႎႀင့္ အီးယူရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူကာကၾယ္ေရး သေဘာတူစာခဵႂပ္မူဳကမ္းကဲ့သိုႚ ႎႀစ္ႎိုင္ငံသေဘာတူ 
စာခဵႂပ္မဵားေဳကာင့္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵားအေပၞ ႎိုင္ငံေတာ္ဥပေဒမဵားဴဖင့္ ဳကီးဳကပ္ရန္ မဴဖစ္ႎိုင္သကဲ့သိုႚ ဴဖစ္ေစႎိုင္သဴဖင့္ ၄င္းတိုႚမႀာအထူးစိုးရိမ္ဖၾယ္ရာ 
ဴဖစ္ပၝသည္။ ၄င္းဴပႉာန္းခဵက္မဵားအရ ႎိုင္ငံတကာခံုရံုးမဵားတၾင္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူႎႀင့္ႎိုင္ငံအဳကား အဴငင္းပၾားမႁေဴဖရႀင္းခဵက္ (ISDS) 
ယႎၨရားမဵားမႀတဆင့္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵားသည္ ၄င္းတိုႚ၏အကဵိႂးစီးပၾားကုိထိခုိက္သည့္ ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားအတၾက္ ႎိုင္ငံေတာ္အေပၞ တရားစၾဲဆိုခၾင့္ 
ေပးထားပၝသည္။ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵား ဥပေဒမလိုက္နာသည့္အခၝ ႎိုင္ငံသားမဵားမႀ စိန္ေခၞရန္ တန္းတူ အခၾင့္အေရးလည္း ေပးမထားသဴဖင့္ 
ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵားအား ဴမန္မာႎိုင္ငံဥပေဒမႀ သက္ေရာက္မႁမရႀိဘဲ လက္လႀမ္းမမီဴဖစ္ေနပၝသည္။ ၄င္းဥပေဒမဵားမႀာ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူအခဵိႂႚေပၞသာ 
သက္ေရာက္သည္ဟူသည့္အခဵက္မႀာ ဥပေဒေရႀႚေမႀာက္ တန္းတူသည္ဟူသည့္ နိယာမကုိလည္း အားေလဵာ့ေစပၝသည္။ အန္အယ္လ္ဒီသည္ 
တရားဥပေဒစိုးမိုးမႁကို အဴပည့္အဝ အေကာင္အထည္ေဖာ္လိုပၝက ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူႎႀင့္ႎိုင္ငံအဳကား အဴငင္းပၾားမႁေဴဖရႀင္းခဵက္မဵားကုိ သံုးခၾင့္ဴပႂမည့္အစား 
ဴပည္တၾင္းဥပေဒစနစ္ ပိုမိုခိုင္မာေစေရးအေပၞ အေလးထားေဆာင္ရၾက္ရန္ လိုပၝသည္။
(ဃ) အကဵင့္ပဵက္လာဘ္စားမႁ 

ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ အကဵင့္ပဵက္လာဘ္စားမႁေတၾႚရေလ့ရႀိဴပီး ၄င္းမႀာ ဥပေဒစနစ္အတၾင္း တရားဥပေဒစိုးမိုးမႁ တည္ေဆာက္ရာတၾင္ ဳကီးမားေသာ 
အဟန္ႚအတားတစ္ရပ္ဴဖစ္ပၝသည္။ ဥပေဒႎႀင့္ဆန္ႚကဵင္ခဲ့မိသူတစ္ဦးဦး သိုႚမဟုတ္ ရာဇဝတ္မႁ ကဵႃးလၾန္ခံရသူတစ္ဦးမႀ သိမည္ဴဖစ္သည့္အတိုင္း 
ဥပေဒစနစ္မႀာ ေကာင္းေရာင္းေကာင္းဝယ္ဴဖင့္ ရလာေသာေငၾဴဖင့္ ေငၾဆိုးေနာက္လိုက္ရင္း အဆံုးသတ္သၾားသည့္ ေလာင္းကစားကာစီႎိုႎႀင့္ 
တူႎိုင္ပၝသည္။ အကဵင့္ပဵက္လာဘ္စားမႁမႀာ ဖမ္းဆီးသည့္ေနရာမႀစတင္ဴပီး ဥပေဒအရာရႀိမဵား၊ မဵက္ဴမင္သက္ေသမဵား၊ တရားသူဳကီးမဵားမႀာ 
၄င္းတိုႚေပးသည့္ ဝန္ေဆာင္မႁအတၾက္ လာဘ္ေငၾလိုခဵင္ဴပီး အေဴခအေနအမဵားအဴပားတၾင္ လာဘ္ေငၾေတာင္းဆိုကာ အမႁတေလ႖ာက္လံုးတၾင္ 
အကဵင့္ပဵက္ေနဳကပၝသည္။3  ဴမန္မာအမဵားစုမႀာ အမႁဳကာရႀည္စၾာစစ္ေဆးသည့္ကာလတၾင္ ခဏခဏေငၾေပးရဴခင္းထက္ ရဲကုိေငၾေပးလိုက္ဴပီး 
တရားရံုးဴပင္ပတၾင္ အမႁေကဵေအးလိုဳကပၝသည္။ အကဵင့္ပဵက္ လာဘ္စားမႁမႀာ အဴမစ္စၾဲေနလၾန္းသဴဖင့္ ေခဵမႁန္းရန္ခက္ခဲမည္ဴဖစ္ဴပီး ေခဵမႁန္းရန္အတၾက္ 
ဴပည္သူကုိ အဳကီးအကဵယ္အသိပညာေပးရန္ လိုသကဲ့သုိႚ လာဘ္စားမႁေဖာ္ထုတ္ရန္စည္းရံုးေရး၊ ရဲစံုစမ္းစစ္ေဆးဴခင္းမဵားကုိစီမံခန္ႚခၾဲေရးႎႀင့္ 
တရားရံုးလုပ္ငန္းစဥ္မဵား ေဴပာင္းလဲေရးအတၾက္ ပစ္မႀတ္ထားသည့္ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵား အဳကီးအကဵယ္ေဆာင္ရၾက္ရန္ လိုပၝမည္။

1	 http://www.mmtimes.com/index.php/national-news/19809-eu-funded-police-training-abruptly-called-to-a-halt.html

2	 ဤသည္တိုႚမႀာ ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ ဘာသာေရးကူးေဴပာင္းမႁဥပေဒ၊ လူဦးေရထိန္းခဵႂပ္ေရးႎႀင့္ ကဵန္းမာေရးေစာင့္ေရႀာက္မႁ ဥပေဒ၊ ဗုဒၭဘာသာ အမဵိႂးသမီးမဵားအိမ္ေထာင္ဴပႂမႁ အထူးဥပေဒႎႀင့္ 
တစ္လင္တစ္မယားဥပေဒတိုႚ ဴဖစ္ပၝသည္။

3	 Cheesman ကုိ ဳကည့္ပၝ https://www.academia.edu/2266441/Myanmars_courts_and_the_sounds_money_makes
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ခဵက္ခဵင္းေဆာင္ရၾက္ရန္ အဳကံဴပႂခဵက္မဵား -

၁)	 ႎိုင္ငံေတာ္တရားရံုးခဵႂပ္တၾင္ အဖၾဲႚဝင္သစ္မဵားခန္ႚအပ္ရန္။ လက္ရႀိကာလတၾင္ တရားရံုးခဵႂပ္အဖၾဲႚဝင္ ခုနစ္ဦးရႀိဴပီး ငၝးဦးမႀာ တပ္မေတာ္ 
အရာရႀိေဟာင္းမဵား ဴဖစ္ဳကပၝသည္။ ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒအရ အဖၾဲႚဝင္ဆယ့္တစ္ဦး အမဵားဆံုး ခၾင့္ဴပႂထားပၝသည္။ အေတၾႚအဳကံႂမဵားဴပီး 
သီးဴခားရပ္တည္ေသာ အရပ္ဖက္ေရႀႚေနေလးဦးကုိလည္း ႎိုင္ငံေတာ္သမၳတမႀ ေနာက္ထပ္အဖၾဲႚဝင္မဵားအဴဖစ္ ခန္ႚအပ္ရပၝမည္။

၂)	 အကဵင့္ပဵက္လာဘ္စားမႁ အဆံုးသတ္ေရးေဴဖရႀင္းခဵက္မဵားအဳကံဴပႂရန္ စံုစမ္းစစ္ေဆးမႁတစ္ရပ္ဴပႂလုပ္ရန္။ လူပုဂၢိႂလ္္မဵားအားအဴပစ္ေပးေရး 
သိုႚမဟုတ္ ဥပေဒအရာရႀိမဵားႎႀင့္ တရားရံုးစာေရးမဵား၏ လစာတိုးဴမႀင့္ေရးတိုႚအေပၞ အာရံုစိုက္မည့္အစား အကဵင့္ပဵက္လာဘ္စားမႁ 
အဆံုးသတ္ေရးအတၾက္ လာဘ္စားမႁေပၞေပၝက္ေစႎိုင္သည့္ အေဳကာင္းရင္းအားလံုးကုိ သံုးသပ္ဴပႂဴပင္သည့္ ပၾင့္လင္းေသာခဵဥ္းကပ္နည္းတစ္ရပ္ 
လိုပၝသည္။ ၄င္းဴပႍနာကို ေသခဵာစၾာသုေတသနဴပႂလုပ္ရန္ လၿတ္ေတာ္စံုစမ္းစစ္ေဆးေရးေကာ္မရႀင္ တစ္ရပ္ဖၾဲႚစည္း၍ အဓိက 
သက္ေရာက္မႁရႀိသူမဵားႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ဴပီး အဳကံဴပႂခဵက္မဵားေပးရန္ေဆာင္ရၾက္ႎိုင္ပၝသည္။ ဴပည္သူႚေရႀႚေမႀာက္တၾင္ ေရႀႚေနမဵားႎႀင့္ 
တရားစီရင္ေရးစနစ္တိုႚ၏ အေနအထားအား ဂုဏ္သိကၡာဆက္လက္ကဵဆင္းေစမည့္အစား ထိုစံုစမ္းစစ္ေဆးမႁဴဖင့္ ေရႀႚေနမဵားႎႀင့္ တရားစီရင္ေရး 
စနစ္တိုႚမႀ ကဵင့္ထံုးမဵားကုိ အေကာင္းဆံုးလိုက္နာသည့္ ေနရာမဵားကုိေဖာ္ထုတ္ဴပီး ၄င္းတိုႚ၏အေနအထားကို ဴမႀင့္တင္ေပးရန္ ဳကိႂးပမ္းရပၝမည္။ 
စနစ္တစ္ရပ္လံုးတၾင္ ဤသုိႚဴပႂလုပ္ႎိုင္ပၝသည္။ သက္ဆိုင္သည့္ဥပမာမဵားတၾင္ လူငယ္တရားစီရင္ေရးစနစ္ အပၝအဝင္ဴဖစ္ဴပီး ၄င္းစနစ္တၾင္ 
ငယ္ရၾယ္သူ ဴပစ္မႁကဵႃးလၾန္သူမဵားကုိ ကုသမႁႎႀင့္ဴပန္လည္ထူေထာင္မႁ ပိုမိုေကာင္းမၾန္ေအာင္ဴပႂလုပ္ရာ၌ ႎိုင္ငံတကာအသိုင္းအဝိုင္း၏ 
အကူအညီဴဖင့္ တိုးတက္မႁအခဵိႂႚရႀိလာပၝသည္။  စံုစမ္းစစ္ေဆးမႁမႀေတၾႚရႀိခဵက္မဵားကုိ ဴပည္သူတိုႚအား အသိေပးဴပီး အကဵင့္ပဵက္လာဘ္စားသည့္ 
အဴဖစ္အပဵက္မဵားတိုင္ဳကားႎိုင္သည့္ နည္းလမ္းမဵား ေဖာ္ထုတ္ေပးပၝက ယံုဳကည္မႁတည္ေဆာင္ႎိုင္ပၝမည္။

၃)	 အမႁစစ္ေဆးသည့္ကာလ ရႀည္ဳကာမႁေလဵာ့နည္းေရးအတၾက္ ေရႀႚေနခဵႂပ္ရံုးမႀ တရားရံုးမဵားသိုႚ လက္ရႀိဥပေဒ စည္းမဵဥ္းမဵားလိုက္နာေရး 
ညၿန္ဳကားေစရန္။ တရားသူဳကီးမဵားမႀ အမႁဳကားနာဴခင္းမဵားကုိ အဴမဲလိုလို ႎႀစ္ပတ္ေရၿႚဆိုင္းဴပီး သက္ေသမဵားႎႀင့္ ၄င္းတိုႚ၏ေရႀႚေနမဵားကို 
တရားရံုးႎႀစ္ပတ္တစ္ခၝ လာေစဴခင္းမႀာ အကဵင့္ပဵက္ လာဘ္စားမႁကုိ အားေပးဴပီး တရားစီရင္ေရးအတၾက္ ဳကီးေလးသည့္အတားအဆီးတစ္ရပ္ 
ဴဖစ္ပၝသည္။ ထိုသိုႚဴပႂလုပ္ဴခင္းဴဖင့္ အမႁမဵားဴပီးဆံုးရန္ ႎႀစ္ေပၝင္းမဵားစၾာဳကာပၝသည္။ ၄င္းအေလ့အထကို ဴပစ္မႁဆိုင္ရာကဵင့္ထံုးဥပေဒအရ 
ထူးဴခားေသာအမႁမဵားအတၾက္သာ ခၾင့္ဴပႂထားေသာ္လည္း ယခုမူ ၄င္းမႀာ စည္းမဵဥ္းတစ္ရပ္ဴဖစ္လာပၝသည္။4

၄)	 ရဲအရာရႀိမဵားႎႀင့္ တရားသူဳကီးမဵားမႀ စၾဲဆိုဴပီးသားစၾဲခဵက္မဵားဴဖင့္ ထပ္မံစၾဲခဵက္တင္ဴခင္းမဴပႂေရးတားဆီးရန္။ အဴခားဴပစ္မႁမဵားပၝရႀိႎိုင္သည့္ 
ဴပစ္မႁတစ္ရပ္ကဵႃးလၾန္ထားပၝက သိုႚမဟုတ္ ဴပစ္မႁတစ္မဵိႂးတည္းကုိ ေနရာအမဵားတၾင္ ကဵႃးလၾန္ခဲ့ပၝက ကဵႃးလၾန္သူကုိ ဴပစ္မႁတစ္ခုအတၾက္သာ 
စၾဲဆိုရမည္ဟု ဥပေဒမႀ ရႀင္းလင္းစၾာဆိုထားပၝသည္။5  ဴမိႂႚနယ္အဆင့္ တရားရံုးႎႀစ္ရံုး၏တရားစီရင္ပိုင္ခၾင့္နယ္ေဴမအတၾင္း ဴဖတ္သန္းသၾားခဲ့သည့္ 
ဆႎၬဴပပၾဲမဵားအေပၞဴဖစ္ေစ၊ ဆႎၬဴပသည့္အေနဴဖင့္လယ္ထၾန္ရင္း ထိခိုက္မႁဴဖစ္ပၾားေစသည့္ လယ္သမားအေပၞဴဖစ္ေစ အာဏာပိုင္မဵားမႀ စၾဲဆိုခဵက္ 
အမဵားအဴပား မဴပႂလုပ္ႎိုင္ဟု ဆိုလိုပၝသည္။

၅)	 ေဴဖာင့္ခဵက္ရယူရန္ ရဲမႀညႀဥ္းပန္းႎႀိပ္စက္ဴခင္း သိုႚမဟုတ္ လူမဆန္စၾာဆက္ဆံဴခင္းမဵားကို အဆံုးသတ္ရန္။ မိမိဆႎၬအေလဵာက္ 
မဟုတ္သည့္ ေဴဖာင့္ခဵက္မဵားကုိ တင္သၾင္းခၾင့္မရႀိေဳကာင္း ဥပေဒမဵားရႀိေနသည့္ဳကားကပင္ ႎိုင္ငံေရးအမႁႎႀင့္ ရာဇဝတ္အမႁမဵားတၾင္ 
ရဲမဵားမႀ ေဴဖာင့္ခဵက္ရယူရန္ရိုက္ႎႀက္ဴခင္း၊ အဴခားေသာလူမဆန္စၾာဆက္ဆံဴခင္းမဵား မဳကာခဏဴပႂလုပ္ဳကပၝသည္။ ထိုသိုႚဴပႂလုပ္ရဴခင္း 
အေဳကာင္းရင္းမဵားတၾင္ ပဵင္းရိဴခင္း၊ စံုစမ္းစစ္ေဆးနည္းမဵား(မႁခင္းေဆးပညာဓာတ္ခၾဲခန္းမဵားအပၝအဝင္) က႗မ္းကဵင္မႁမရႀိဴခင္းႎႀင့္ 
ရဲမဵားအေပၞသတ္မႀတ္ထားသည့္ အမႁအေရအတၾက္တိုႚ၏ဖိအား စသည္တိုႚပၝဝင္ပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံဥပေဒအရ ရဲမဵား၏ညႀဥ္းပန္း 
ႎႀိပ္စက္မႁမႀာ ဥပေဒႎႀင့္ညီညၾတ္ဴခင္းမရႀိဘဲ တရားသူဳကီးထံတၾင္သာ တရားခံမဵားေဴဖာင့္ခဵက္ေပးႎိုင္ပၝသည္။6 ေရႀႚေနမဵားအား 
၄င္းအခဵက္ကို သတိေပးရမည္ဴဖစ္ဴပီး ညႀဥ္းပန္းႎႀိပ္စက္ခံရဴပီးေနာက္ ေပးသည့္ေဴဖာင့္ခဵက္မဵားထည့္သၾင္းဴခင္းကုိ ကန္ႚကၾက္ရပၝမည္။ 
ရဲမႀာ တပ္မေတာ္အုပ္ခဵႂပ္မႁေအာက္တၾင္ရႀိေနေသာ္လည္း ညႀဥ္းပန္းႎႀိပ္စက္မႁႎႀင့္ ရက္စက္၍ လူသားမဆန္သည့္ သိုႚမဟုတ္ ဂုဏ္သိကၡာ 
ကဵဆင္းေစသည့္ အဴခားေသာဆက္ဆံမႁ သိုႚမဟုတ္ အဴပစ္ဒဏ္မဵားကုိ ဆန္ႚကဵင္သည့္ ကမႝာ့ကုလသမဂၢဆိုင္ရာသေဘာတူညီခဵက္ကုိ 
လက္မႀတ္ေရးထိုးအတည္ဴပႂဴပီး ညႀဥ္းပန္းႎႀိပ္စက္မႁ အဆံုးသတ္လိုသည့္ဆႎၬကို အစိုးရမႀဴပသရပၝမည္။ ပထမဆံုးေဴခလႀမ္းတစ္ရပ္အေနဴဖင့္ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံ လၾတ္လပ္ေသာေရႀႚေနမဵားအသင္း (ILAM)အား အတင္းအကဵပ္ေဴဖာင့္ခဵက္ရယူဴခင္းမဵားႎႀင့္ ပတ္သက္သည့္ ကိန္းဂဏန္း 
အခဵက္အလက္မဵား ေကာက္ခံရန္ ေရႀႚေနခဵႂပ္ရံုးမႀ ေတာင္းဆိုႎိုင္ပၝသည္။

၆)	 အမဵိႂးသားေဴမယာအသံုးဴပႂမႁ မူဝၝဒသစ္အေပၞအေဴခခံ၍ ေဴမယာအဴငင္းပၾားမႁမဵား ေဴဖရႀင္းေရးအတၾက္ ယႎၨရားမဵားတည္ေထာင္ရန္။ 
ေဴမယာႎႀင့္ပတ္သက္သည့္ပဋိပကၡမႀာ ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾက္ အဳကီးမားဆံုးေသာ အခက္ခဲမဵားထဲမႀ အခက္အခဲတစ္ရပ္ဴဖစ္ဴပီး တရားမ႖တမႁအတၾက္ 
ေပးထားသည့္ဂတိအတိုင္း အစိုးရမႀ ေဆာင္ရၾက္ဴခင္းမရႀိပၝက ဆက္လက္ဆန္ႚကဵင္ဆႎၬဴပပၾဲမဵားႎႀင့္ ရင္ဆိုင္ရပၝမည္။ ဴပည့္စံုသည့္ေဴမယာဥပေဒသစ္ 
တစ္ရပ္ေရးဆၾဲပၝက အခဵိန္ဳကာမည္ဴဖစ္ဴပီး ဳကာလည္းဳကာသင့္ပၝသည္။ ၄င္းအခဵိန္အေတာအတၾင္း လယ္သမားမဵား လယ္ေဴမ 

4	 ဴပစ္မႁဆိုင္ရာကဵင့္ထံုးဥပေဒပုဒ္မ ၃၄၄ အရ ခိုင္လံုသည့္အေဳကာင္းရင္းရႀိပၝက ၁၄ ရက္ဳကာ ေရၿႚဆိုင္းခၾင့္ေပးထားေသာ္လည္း တရားသူဳကီးမႀ ထိုခၾင့္ဴပႂမိန္ႚကို လက္မႀတ္ထိုးရပၝသည္။
5	 ဴပစ္မႁဆိုင္ရာကဵင့္ထံုးဥပေဒပုဒ္မ ‘၇၁။ တစ္ခုစီဴပစ္မႁေဴမာက္ေသာ အစိတ္အပိုင္းမဵား ေပၝင္းစုေနသည့္ဴပစ္မႁကို ကဵႃးလၾန္သူအား၊ အတိအလင္း ဴပႉာန္းခဵက္မဵား မရႀိပၝက၊ 

ထိုဴပစ္မႁေဴမာက္ေသာ အစိတ္အပိုင္းမဵားအနက္၊ ဴပစ္မႁတစ္ခုခုအတၾက္ ေပးႎိုင္ေသာ ဴပစ္ဒဏ္ထက္ ပို၍မေပးရ။’ ဴပစ္မႁဆိုင္ရာကဵင့္ထံုးဥပေဒပုဒ္မ ‘၁၈၂။  အရပ္ေဒသအမဵားအဴပားအနက္ 
မည္သည့္အရပ္ေဒသတၾင္ ဴပစ္မႁတစ္ရပ္ကုိ ကဵႃးလၾန္ခဲ့ေဳကာင္း မေသခဵာသည့္အခၝ သိုႚမဟုတ္  … ဴပစ္မႁတစ္ရပ္ကုိ ဆက္လက္ကဵႃးလၾန္ေနသည့္ ဴပစ္မႁဴဖစ္သည့္ အဴပင္ တစ္ခုထက္ပိုေသာ 
အရပ္ေဒသမဵားတၾင္ ဆက္လက္ကဵႃးလၾန္ေသာအခၝ သိုႚမဟုတ္ ဴပစ္မႁမႀာ အရပ္ေဒသအမဵားအဴပားတၾင္ ဴပႂလုပ္ခဲ့သည့္ ဴပႂလုပ္မႁ အေဴမာက္အဴမားပၝဝင္ ေနေသာအခၝ အဆိုပၝ 
အရပ္ေဒသမဵားအနက္မႀ အရပ္ေဒသတစ္ခုခုတၾင္ စီရင္ပိုင္ခၾင့္ အာဏာရႀိေသာ တရားရံုးက စံုစမ္းစစ္ေဆး၊ သိုႚမဟုတ္ စစ္ေဆးစီရင္ႎိုင္သည္။’ (အေလးအနက္ထားေဖာ္ဴပရန္ 
စာလံုးမဵားကိုေစာင္းထားပၝသည္)

6	 ရာဇသတ္ဳကီးပုဒ္မ ၃၃၊ ရဲအက္ဥပေဒ ပုဒ္မ ၃၄၊ အပိုဒ္ ၁၀၆၀၊ အေထာက္အထား အက္ဥပေဒ ပုဒ္မ ၂၆၊ ဴပစ္မႁဆိုင္ရာ ကဵင့္ထံုးဥပေဒ ပုဒ္မ ၁၆၂ (၁)။
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ဆက္လက္ဆံုးရႁံးပၝမည္။ လယ္သမားမဵားမႀာ လက္ရႀိအခဵိန္တၾင္ ေဴမယာႎႀင့္ပတ္သက္သည့္ပဋိပကၡမဵား ေဴဖရႀင္းရန္ တရားရံုးသၾားႎိုင္ဴခင္းမရႀိပၝ။ 
၂၀၁၆ခုႎႀစ္ ဇန္နဝၝရီလတၾင္ ဦးသိန္းစိန္အစိုးရမႀ ဴပည့္စံုသည့္ အမဵိႂးသားေဴမယာအသံုးဴပႂမႁ မူဝၝဒသစ္တစ္ရပ္ ဴပႉာန္းလိုက္ဴပီး ဥပေဒသစ္မဵား 
စတင္သည္အထိ ၄င္းမူဝၝဒကုိအေဴခခံဴပီး ပဋိပကၡမဵားေဴဖရႀင္းရပၝမည္။ ေတာင္းဆိုခဵက္မဵားကို စံုစမ္းစစ္ေဆးရံုသာမက အမႁမဵားအေပၞစီရင္ 
ဆံုးဴဖတ္ခၾင့္အာဏာရႀိသည့္ (ေရႀႚေနမဵားအဖၾဲႚအပၝအဝင္) ေဴမယာေကာ္မရႀင္မဵားကို ဴပည္နယ္ႎႀင့္ေဒသဳကီး လၿတ္ေတာ္မဵားတၾင္ ဖၾဲႚစည္းရန္အာဏာ 
အစိုးရတၾင္ရႀိပၝသည္။7

၇) 	 အရပ္ဖက္လူမႁအဖၾဲႚအစည္းကုိ အားေပး၍ကာကၾယ္ရန္။ လူတိုႚ၏ေတၾးေခၞပံုမဵားေဴပာင္းလဲေရးတၾင္ အရပ္ဖက္လူမႁအဖၾဲႚအစည္းသည္ 
အစိုးရအတၾက္အေကာင္းဆံုးမဟာမိတ္ဴဖစ္ပၝသည္။ ႎိုင္ငံသားမဵားသည္ ၄င္းတိုႚ၏ရပိုင္ခၾင့္မဵားႎႀင့္တာဝန္မဵား၊ တရားရံုးမဵားႎႀင့္ရဲတိုႚ၏ 
ေဆာင္ရၾက္သင့္ပံုႎႀင့္ တိုင္ခဵက္ဖၾင့္ပံု စသည္တိုႚကိုသိရန္လိုပၝသည္။ ၂၀၁၆ခုႎႀစ္ ေဖေဖာ္ဝၝရီလ လၿတ္ေတာ္တၾင္အဆိုတင္သၾင္းခဲ့သည့္ 
သတင္းအခဵက္အလက္မဵား သိပုိင္ခၾင့္ဥပေဒကုိ ဴပည္သူႎႀင့္ေဆၾးေႎၾးတိုင္ပင္ရန္ ဖၾင့္ေပးထားရမည္ဴဖစ္ဴပီး ၄င္းဥပေဒကုိ ဴပႂဴပင္၍ သေဘာတူညီမႁ 
ရရႀိဴပီးပၝက ၄င္းဥပေဒအေဳကာင္းႎႀင့္ ၄င္းဥပေဒအသံုးဴပႂပံုတိုႛိကုိ အသိပညာေပးေရးတၾင္ ကူညီပံ့ပိုးရန္ အရပ္ဖက္လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းကုိ 
အားေပးတိုက္တၾန္းရပၝမည္။ ၂၀၁၄ခုႎႀစ္ အသင္းအဖၾဲႚမဵား မႀတ္ပံုတင္ေရးဥပေဒသည္ ေဒသတၾင္းတၾင္ အဴမင္ပၾင့္လင္းဆံုးဥပေဒတစ္ရပ္ 
ဴဖစ္ေသာ္လည္း ၂၀၁၅ခုႎႀစ္ဇူလိုင္လတၾင္ စတင္ခဲ့သည့္ ဴပႂဴပင္မႁမဵားတၾင္ အဖၾဲႚအစည္းမဵားသည္ မႀတ္ပံုမတင္မီ ဝန္ဳကီးဌာနမႀခၾင့္ဴပႂခဵက္အရင္ 
ရယူရမည္ဟူေသာ သတ္မႀတ္ခဵက္မႀာ ေနာက္သိုႚေဴခတစ္လႀမ္းဆုတ္ရာ ေရာက္ပၝသည္။ ၄င္းကို ဴပန္လည္သံုးသပ္ဴပီး လိုအပ္သလို ေဴပာင္းလဲရန္ 
လုိပၝသည္။

ဇၾန္နက္တာ ဟဲဘက္သည္ ၁၉၈၈-၁၉၈၉ မႎၨေလးတၾင္ (မႎုႍေဗဒ) သုေတသနေကဵာင္းသူဴဖစ္စဥ္ ၁၉၈၀ ခုႎႀစ္မဵားကတည္းက ဴမန္မာႎိုင္ငံအေပၞ 
ေလ့လာေနသူဴဖစ္ပၝသည္။ ဇၾန္နက္တာသည္ ဴမန္မာစကားက႗မ္းကဵင္ဴပီး ႎိုင္ငံတကာလၾတ္ေဴမာက္ေရး အဖၾဲႚအစည္း၊ UNHCHR ႎႀင့္ HRW/Asia 
တိုႚအတၾက္ သုေတသီဴဖစ္ခဲ့ပၝသည္။ အဖၾဲႚအစည္းမဵားစၾာအတၾက္ တိုင္ပင္ခံပုဂၢိႂလ္အဴဖစ္ ေဆာင္ရၾက္ခဲ့ဴပီး၂၀၀၈ ခုႎႀစ္ကတည္းက Partners Asia 
တၾင္ အဆင့္ဴမင့္အဳကံေပးပုဂၢိႂလ္အဴဖစ္ ေဆာင္ရၾက္ေနပၝသည္။

7	 လက္ရႀိေဴမယာဥပေဒမဵား (၂၀၁၂) တၾင္ ေဴမယာအသံုးဴပႂမႁႎႀင့္ ပတ္သက္ဴပီး စီမံခန္ႚခၾဲေရးဌာနမဵားမႀ ခဵမႀတ္လိုက္သည့္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵား အေပၞတရားေရးရာႎႀင့္ဆိုင္ေသာ 
သံုးသပ္ခဵက္မဵားဴပႂလုပ္ရန္အတၾက္ ဴပႉာန္းခဵက္မဵားမပၝရႀိသဴဖင့္ လၿတ္ေတာ္ေကာ္မရႀင္မဵားကို ၄င္းအာဏာအပ္ႎႀင္းပၝက ဥပေဒႎႀင့္ ဆန္ႚကဵင္ဴခင္းမရႀိပၝ။  
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The 2015 General Elections were a test for 
the political transition in Myanmar as 
they marked a significant turn from the 
remnants of a military dictatorship to a 
parliamentary democracy. In contrast to 
the 2010 General Elections, where only 
39 parties were allowed to participate, in 
2015 more than 90 parties and 6,000 can‑
didates participated. The campaign was 
overall free, with some concerns due to 
the spread of radical nationalist Buddhist 
messages, and discriminatory speech, es‑
pecially on social media.  On the Election 
Day itself, the turn-out was significant, 
with the Union Election Commission 
(UEC) reporting that around 69%, or 23 
million Myanmar citizens cast their votes 
in about 41,000 polling stations.

These elections, based on a first-past-the post system, 
turned out—like those of the 1990 Assembly—to be a 
plebiscite for change; over 80% of the contested seats 
of all chambers were won by the National League for 
Democracy.  With a newly formed government, the rul-
ing party can now consider reviewing the electoral poli-
cies and frameworks, based on the lessons learnt in the 
2015 elections.

Main Lessons learnt from the 2015 General 
Elections

On Election Day, the voting process in polling stations 
was reported overall as peaceful and well-organised. The 
secrecy of the ballot was respected. For the first time, 
approximatively 11,000 domestic and 1,000 interna-
tional observers were officially accredited1 and allowed 
to observe the electoral process without any hindrance. 
Despite the UEC’s obvious efforts to administer the pro-
cess smoothly, procedurally some inconsistent practices 
and anomalies persisted. A number of challenges related 
to the legal framework and existing practices are listed 
below:

Right to vote
The cancellation of temporary citizenship registration 

certificates and a stalled citizenship verification process 
resulted in large-scale disenfranchisement of voters.

Former temporary citizenship card holders had their 
entitlements to vote and to belong to political parties 
taken away. As a result, more than 1 million stateless 
persons in Myanmar could not cast their ballots. The 
vast majority of those disenfranchised represented the 
Rohingya community, but the group also included mi-
nority ethnic nationalities and Internally Displaced 
Persons in conflict affected-areas, as well as some of 
Indian, Chinese and Nepali descent.

Right to stand
Eligibility criteria for candidates include having resid-

ed in the country for at least 10 consecutive years, being 
an eligible voter, and having parents that are citizens of 

1	 [http://www.idea.int/asia_pacific/myanmar/myanmar-election-
observers-witness-large-voter-turnout.cfm] accessed on 19.04.2016.

Carine Jaquet, IRASEC  
(Research Institute on Contemporary Southeast Asia), Bangkok
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Myanmar. As a consequence, associate and naturalized 
citizens were disqualified from running for office. 

Candidate nominations were submitted to the UEC, 
with no legal guidance on required documentation to de-
termine eligibility. There was also no requirement that 
UEC decisions be issued in writing nor any legal justifi-
cation for the decisions. Appeal is possible but the UEC 
ultimately rules on the matter.

Voter list accuracy
The UEC made intensive efforts to update the voter 

list and digitize it. Nonetheless, the (perception of) ac-
curacy of the voter list was problematic. The list is based 
on General Administrative Department and Ministry 
of Immigration and Population household lists and log-
books, some of which are neither accurately recorded nor 
regularly updated. This passive registration system cre-
ates a burden for voters, and many, especially in remote 
areas, are not familiar with the procedures to verify and 
correct their details on the list.  

Nonetheless, surprisingly no major issue was reported 
on the Election Day and international observers report-
ed that voter list issues were witnessed in only 7% of the 
visited polling stations.2

Advance voting
Following serious allegations of fraud in the 2010 

General Elections, advance voting is a particularly sen-
sitive matter. Yet, observation of out-of-constituency 
advance voting (including in military cantonments and 
in embassies overseas) was refused, and this remained a 
completely opaque process.

Independence and composition of the UEC
According to Article 398 of the 2008 Constitution, the 

Chairman of the UEC and another four members are ap-
pointed by the president. Due to the public perception 
of the bias of government institutions, this institution 
has been regarded with great suspicion by a significant 
proportion of the voters. 

Nevertheless, it is worth noting that the UEC has made 
tremendous preparations to organize the most credible 
and competitive national elections in the country for the 
last 25 years.

Malapportionment
As for the Constitution and Election Laws, the Lower 

House constituencies are based on townships, and in the 
Upper House, each Region and State is given the same 
number of representatives regardless of population. As 
the population is unevenly dispersed on the territory, 

2	 European Union Election Observation Mission, Myanmar General 
Elections 2015, Final Report, March 2016.

this leads to great inequalities in terms of the weight of 
a given vote. As a consequence, in the Lower House, for 
example, one Member of Parliament (MP) represents 
155,000 constituents in the Irrawaddy Region, against 
only 24,000 constituents in Kayah State.

Women’s participation 
Women remain significantly underrepresented in of-

fice, within the UEC at sub-national and national levels 
and also among the candidates and the MPs.

About 13% of the candidates and 12.5% of the elected 
MPs were women. Although this is a relatively low rate, 
it is a meaningful increase compared to the former leg-
islatures which included only 4.6% of women as elected 
MPs. Some regions are still lagging behind as no female 
representative was elected in the Chin, Kayah or Rakhine 
State Parliaments.

Voter education
Because of the recent political history of Myanmar—

marked by the absence of genuine elections for dec-
ades—civic and voter education remained a black hole 
for a large proportion of the voters. In the wake of the 
2015 Elections, innovative efforts have been carried 
out— mostly by civil society organisations -  to dissemi-
nate information. However, outreach remains especially 
challenging in remote areas.

Key Recommendations

To the Parliament:
yy Right to vote and Right to stand: Connected to, 

but not solely related to the elections, a reform of the 
1982 Citizenship Law could ensure that persons reasona-
bly qualified for citizenship are able to secure citizenship 
(in accordance with the Universal Declaration of Human 
Rights’ prohibition on racial and religious discrimina-
tion) and therefore be entitled to stand for elections and 
vote.

yy Electing MPs: Ultimately, all MPs should be elect-
ed by the citizens. The articles of the Constitution re-
serving seats to military nominees (articles 74, 109 and 
141) should be amended to allow a fully-fledged parlia-
mentary democracy.

A shift from the majority first-past-the-post to a pro-
portional representation system could be considered in 
the future. Numerous political parties competed in the 
elections without winning any seat, although they col-
lected appreciable amounts of votes. As Myanmar is an 
extremely diverse country, this reform would enable 
greater inclusiveness within the legislatures. 
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yy Independence of the UEC:  The current legal 
framework should be amended to guarantee the required 
political neutrality of this institution, whose chairman 
and members should not be appointed by the govern-
ment. Instead it should be an independent body, without 
any ties to the governing party or its members.

yy Malapportionment: The legal framework should 
seek to ensure that the boundaries of electoral units are 
drawn in such a way as to accord equal weight to each 
vote to the greatest degree possible to ensure effective 
representation.

To the UEC:
yy Voter list: Consider an alternative registration 

process, not based on the household lists. In addition, 
expand voter education efforts to ensure that more vot-
ers understand the update process and aspects such as 
voter transfer for voters in temporary residence. Finally, 
promote user-friendly tools to check and update the list.

yy Advance voting: Processes should be more trans-
parent, with the following suggested measures: 

�� Clarify the criteria to entitle voters for advance 
voting 

�� Display hard copies of the advanced voter list 
near the polling stations (as is done for regular 
voters)

�� Authorize domestic and international observers 
to monitor all stages 

yy Strengthen the capacity of members and staff 
across the country: The UEC should pursue efforts to-
wards transparency with adequate staffing and training 
at State and Region, District, Township and Village Track 
levels so as to ensure that the guidelines are fully under-
stood and systematically implemented. 

yy Building trust: Additional communication and 
stakeholder engagement efforts are needed to foster a 
greater trust of the voters in the institution. 

To all electoral stakeholders:
yy Women’s participation: Reformed laws should in-

clude requirements that political parties promote wom-
en’s participation, by including a quota, or a reasonable 
number as candidates, among other options. Measures 
could also be enacted to encourage the participation 
of women in political life, promoting their integration 
into mainstream political party structures and develop-
ing their capacity as candidates. Beyond quotas, a wide 
range of measures could be considered, such as the for-
mation of women’s Caucuses or the creation of a Gender 
Equality Commission within the Parliament. In case of 
electoral system reform, proportional representation 
would allow female candidates to be inserted among the 

first candidates of the lists, making them more likely to 
secure seats. Public education curriculum could also in-
clude elements of gender studies to increase the popula-
tion’s awareness about existing inequalities. 

yy Voter education: Sustain voter education as well as 
civic education efforts with tailored approaches to max-
imize outreach (for example, ensure that documents are 
available in main ethnic languages). Consider integrating 
these components into the primary and secondary edu-
cation curriculum to equip citizens with basic knowledge 
to know their rights. Ultimately, this will enable them to 
better understand their rights and their political institu-
tions, helping them to make informed political decisions. 

Carine Jaquet is an Associate Researcher at the 
Research Institute on Contemporary Southeast 
Asia (IRASEC) in Bangkok. She holds a politi‑
cal Science MA from La Sorbonne University, a 
degree of Burmese Language from the Yangon 
University of Foreign Languages (YUFL). She has 
extensively collaborated with the Union Election 
Commission of Myanmar, in capacity of Senior 
Technical Advisor for the Institute for Democracy 
and Electoral Assistance (IDEA).
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၂၀၁၅ခုႎႀစ္ အေထၾေထၾေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားသည္ တပ္မေတာ္အာဏာရႀင္စနစ္၏ အဳကၾင္းအကဵန္မဵားမႀ 
ပၝလီမန္ဒီမိုကေရစီအဴဖစ္သိုႚ အထူးအေရးပၝသည့္ ေဴပာင္းလဲမႁဴဖစ္သည့္အတၾက္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ ႎိုင္ငံေရး 
အသၾင္ကူးေဴပာင္းေရးအတၾက္ စမ္းသပ္ခဵက္တစ္ရပ္ဴဖစ္ပၝသည္။ ပၝတီ ၃၉ရပ္သာပၝဝင္ခၾင့္ရခဲ့သည့္ ၂၀၁၀ 
အေထၾေထၾေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားႎႀင့္ ကၾာဴခားစၾာ ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္တၾင္ ပၝတီ ၉၀ေကဵာ္ႎႀင့္ ေရၾးေကာက္ပၾဲဝင္သူ ၆၀၀၀ 
ပၝဝင္ခဲ့ပၝသည္။ စည္းရံုးေရးဆင္းသည့္အခၝ ေယဘုယဵအားဴဖင့္ လၾတ္လပ္မႁရႀိခဲ့ဴပီး အစၾန္းေရာက္ မဵိႂးခဵစ္စိတ္ႎႀင့္ 
ဗုဒၭဘာသာဆိုင္ရာ ေဴပာဆိုခဵက္မဵားႎႀင့္ ခၾဲဴခားဆက္ဆံသည့္ေဴပာဆိုမႁမဵားမႀာ အထူးသဴဖင့္ လူမႁေရးမီဒီယာမဵားတၾင္ 
ပဵံႚႎႀံႚခဲ့ဴခင္းေဳကာင့္ စိုးရိမ္စရာအခဵိႂႚရႀိခဲ့ပၝသည္။ ေရၾးေကာက္ပၾဲေနႚတၾင္မူ လာေရာက္မဲေပးသူအေရအတၾက္မႀာ 
ထူးဴခားစၾာမဵားဴပားခဲ့ဴပီး ဴမန္မာႎိုင္ငံသား ၆၉% သိုႚမဟုတ္ ၂၃ သန္းမႀ မဲရံု ၄၁၀၀၀ ခန္ႚတၾင္မဲေပးခဲ့ေဳကာင္း 
ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္ (UEC) မႀ အစီရင္ခံခဲ့ပၝသည္။  

မဲမဵားသူအႎိုင္ရသည့္စနစ္ေပၞတၾင္အေဴခခံသည့္ ၄င္းေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားမႀာ ၁၉၉၀ အေထၾေထၾညီလာခံတၾင္ကဲ့သိုႚ အေဴပာင္းအလဲအတၾက္ 
လူထုဆႎၬခံယူပၾဲတစ္ရပ္ ဴဖစ္ခဲ့ပၝသည္။ လၿတ္ေတာ္အားလံုးတၾင္ ယႀဥ္ဴပိႂင္သည့္ေနရာ ၈၀% ေကဵာ္ကုိ အမဵိႂးသားဒီမိုကေရစီ အဖၾဲႚခဵႂပ္မႀ အႎိုင္ရရႀိခဲ့ပၝသည္။ 
၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ ေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားမႀ ရရႀိခဲ့သည့္သင္ခန္းစာမဵားအေပၞအေဴခခံ၍ အာဏာရအုပ္ခဵႂပ္သူပၝတီမႀ အသစ္ဖၾဲႚစည္းထားသည့္အစိုးရဴဖင့္ ယခုအခၝ 
ေရၾးေကာက္ပၾဲဆိုင္ရာမူဝၝဒမဵားႎႀင့္ လုပ္ငန္းစဥ္မဵားကုိသံုးသပ္ရန္ ေတၾးေတာႎိုင္ပၝသည္။

၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ အေထၾေထၾေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားမႀ သင္ယူလိုက္ရသည့္ အဓိက သင္ခန္းစာမဵား 

ေရၾးေကာက္ပၾဲေနႚတၾင္ မဲရံုမဵားရႀိမဲေပးသည့္လုပ္ငန္းစဥ္မဵားမႀာ ေယဘုယဵအားဴဖင့္ေအးခဵမ္းဴပီး စနစ္တကဵရႀိေဳကာင္းသိရပၝသည္။ မဲမဵားကုိ 
လ႖ိႂႚဝႀက္ထားရမည္ဆိုသည့္အခဵက္အေပၞ ေလးစားခဲ့ဳကပၝသည္။ ပထမဦးဆံုးအေနဴဖင့္ ဴပည္တၾင္းမႀေလ့လာသူ ၁၁၀၀၀ ခန္ႚႎႀင့္ ႎိုင္ငံတကာမႀေလ့လာသူ 
၁၀၀၀ တိုႚကုိ တရားဝင္လက္ခံခဲ့ဴပီး1  ေရၾးေကာက္ပၾဲလုပ္ငန္းစဥ္ကုိ အတားအဆီးမရႀိ ေလ့လာခၾင့္ဴပႂခဲ့ပၝသည္။ ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္မႀ 
လုပ္ငန္းစဥ္ေခဵာေမၾႚေရးအတၾက္ ဳကိႂးပမ္းခဲ့သည္မႀာ ထင္ရႀားေသာ္လည္း လုပ္ထံုးလုပ္နည္းမဵား ကၾဲလၾဲမႁႎႀင့္မူမမႀန္မႁမဵား ရႀိဴမဲရႀိခဲ့ပၝသည္။ ဥပေဒေရးရာ 
လုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ လက္ရႀိကဵင့္စဥ္မဵားတိုႚႎႀင့္သက္ဆိုင္သည့္ အခက္အခဲအခဵိႂႚကုိ ေအာက္တၾင္ေဖာ္ဴပထားပၝသည္ -    

မဲေပးပိုင္ခၾင့္ 
ယာယီႎိုင္ငံသားမႀတ္ပံုတင္လက္မႀတ္မဵားဖဵက္သိမ္းဴခင္းႎႀင့္ ႎိုင္ငံသားအတည္ဴပႂသည့္လုပ္ငန္းစဥ္ ရပ္တန္ႚသၾားဴခင္းေဳကာင့္ ေဴမာက္မဵားစၾာေသာ 

မဲဆႎၬရႀင္မဵား မဲေပးခၾင့္ရုပ္သိမ္းခံခဲ့ရပၝသည္။2  
ယခင္ယာယီႎိုင္ငံသားကတ္ဴပားကိုင္ေဆာင္သူမဵားတၾင္ ရႀိခဲ့သည့္မဲေပးပိုင္ခၾင့္ႎႀင့္ ႎိုင္ငံေရးပၝတီဝင္ဴဖစ္ပိုင္ခၾင့္မဵား ရုပ္သိမ္းခံခဲ့ရပၝသည္။  ထိုႚေဳကာင့္ 

ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ တိုင္းဴပည္မဲ့ဴဖစ္ေနသူတစ္သန္းေကဵာ္မႀာ မဲေပးႎိုင္ခဲ့ဴခင္းမရႀိပၝ။ မဲေပးခၾင့္ရုပ္သိမ္းခံရသူအမဵားစုမႀာ ရိုဟင္ဂဵာအသိုင္းအဝိုင္း 

1	 [http://www.idea.int/asia_pacific/myanmar/myanmar-election-observers-witness-large-voter-turnout.cfm] ၁၉ ့၀၄ ့၂၀၁၆ တၾင္ အခဵက္အလက္ ရယူခဲ့ဴခင္းဴဖစ္ပၝသည္။
2	 ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ ဇၾန္လ ၂၅ ရက္တၾင္ စတုတၪအဳကိမ္ ဴပင္ဆင္ခဲ့သည့္ အမဵိႂးသားလၿတ္ေတာ္ေရၾးေကာက္ပၾဲ နည္းဥပေဒမဵား ၄/၂၀၁၅။
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ဴမန္မာႎိုင္ငံ ေရၾးေကာက္ပၾဲမဵား -
၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ အေထၾေထၾေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားမႀ သင္ယူလိုက္ရသည့္ သင္ခန္းစာမဵားႎႀင့္ 
အဳကံဴပႂခဵက္မဵား



မႀဴဖစ္ေသာ္လည္း တိုင္းရင္းသားလူနည္းစုမဵား၊ ပဋိပကၡေဒသမဵားမႀ ဴပည္တၾင္းအိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵား၊ အိႎၬိယ၊ တရုပ္ႎႀင့္ နီေပၝလူမဵိႂးတိုႚမႀ 
ဆင္းသက္လာသူအခဵိႂႚတိုႚလည္း ပၝဝင္ပၝသည္။  

ေရၾးေကာက္ပၾဲတၾင္ အေရၾးခံပိုင္ခၾင့္ 
ေရၾးေကာက္ပၾဲဝင္သူမဵားအတၾက္ သတ္မႀတ္ထားသည့္အရည္အခဵင္းမဵားတၾင္ အနည္းဆံုး ၁၀ႎႀစ္ ဆက္တိုက္ ႎိုင္ငံအတၾင္းေနထိုင္ဴပီးဴခင္း၊ 

မဲေပးပိုင္ခၾင့္ရႀိသူဴဖစ္ဴခင္းႎႀင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံသား မိဘမဵားရႀိဴခင္းတိုႚ ပၝဝင္ပၝသည္။ ထိုႚေဳကာင့္ အကဵိႂးဆက္အေနဴဖင့္ တၾဲဖက္ႎိုင္ငံသားႎႀင့္ ႎိုင္ငံသားအဴဖစ္ 
ခံယူသူမဵားမႀာ ေရၾးေကာက္ပၾဲဝင္ရန္ အရည္အခဵင္းမမီ ဴဖစ္သၾားခဲ့ပၝသည္။

ေရၾးေကာက္ပၾဲအတၾက္ အရည္အခဵင္းမီမမီ ဆံုးဴဖတ္ရန္သတ္မႀတ္ထားသည့္ အေထာက္အထားမဵားအတၾက္ ဥပေဒလမ္းညၿန္ခဵက္မရႀိဘဲ 
ေရၾးေကာက္ပၾဲဝင္မည့္သူမဵား၏ အမည္စာရင္းကုိ ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္ထံ တင္သၾင္းခဲ့ဳကပၝသည္။ ဴပည္ေထာင္စု ေရၾးေကာက္ပၾဲ 
ေကာ္မရႀင္မႀ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားကုိ ေရးသားထုတ္ဴပန္ရန္၊ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားအတၾက္ ဥပေဒအရ ကဵိႂးေဳကာင္းဴပခဵက္မဵား ေပးရန္ သတ္မႀတ္ခဵက္မဵားလည္း 
မရႀိပၝ။ အယူခံဝင္ႎိုင္ေသာ္လည္း အဆံုးတၾင္ ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္မႀသာ ဤကိစၤအေပၞ ဆံုးဴဖတ္ပၝသည္။  

မဲေပးသူမဵားစာရင္း တိကဵမႀန္ကန္မႁ 
ေနာက္ဆံုးမဲေပးသူ စာရင္းထုတ္ဴပန္ရန္ႎႀင့္ မဲစာရင္းကုိကၾန္ပဵႃတာဴဖင့္အသံုးဴပႂႎိုင္ေရးလုပ္ေဆာင္ရန္ ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္မႀ 

အဴပင္းအထန္ဳကိႂးပမ္းခဲ့ပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ မဲေပးသူစာရင္းတိကဵမႀန္ကန္မႁ (အေပၞသိဴမင္မႁ)မႀာ ဴပႍနာရႀိပၝသည္။ ၄င္းစာရင္းကုိ အေထၾေထၾ 
အုပ္ခဵႂပ္ေရးဦးစီးဌာနႎႀင့္ လူဝင္မႁဳကီးဳကပ္ေရးႎႀင့္ လူဦးေရဝန္ဳကီးဌာန၏ အိမ္ေထာင္စုစာရင္းမဵားႎႀင့္ မႀတ္တမ္းစာအုပ္မဵားအေပၞအေဴခခံထားဴပီး 
စာရင္းႎႀင့္ မႀတ္တမ္းအခဵိႂႚမႀာ တိကဵမႀန္ကန္မႁလည္းမရႀိ ပံုမႀန္အသစ္ေရးဆၾဲထားဴခင္းလည္းမရႀိပၝ။ လႁပ္ရႀားမႁမရႀိေသာ ထိုမႀတ္ပံုတင္စနစ္မႀာ 
မဲေပးသူမဵားအတၾက္ ဝန္ထုပ္ဝန္ပိုးတစ္ရပ္ဴဖစ္ဴပီး အထူးသဴဖင့္ေဝးလံေသာေဒသမဵားရႀိ မဲေပးသူအမဵားအဴပားမႀာ စာရင္းတၾင္ေဖာ္ဴပထားသည့္ 
၄င္းတိုႚ၏ အေသးစိတ္အခဵက္အလက္မဵားကို မႀန္မမႀန္စစ္ေဆးရန္ႎႀင့္ အမႀားဴပင္ရန္ လုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ အက႗မ္းတဝင္မရႀိပၝ။     

သိုႚရာတၾင္ ေရၾးေကာက္ပၾဲေနႚတၾင္ ဴပႍနာဳကီးဳကီးမားမားရႀိေဳကာင္း အစီရင္ခံထားဴခင္းမရႀိသည္မႀာ အံ့ဳသဖၾယ္ေကာင္းဴပီး ႎိုင္ငံတကာ 
ေလ့လာသူမဵားမႀ မဲေပးသူစာရင္းဴပႍနာမဵားကုိ ၄င္းတိုႚသၾားေရာက္ခဲ့သည့္ မဲရံု ၇% တၾင္သာေတၾႚခဲ့ေဳကာင္း ေဴပာဳကားခဲ့ပၝသည္။3  

ဳကိႂတင္မဲေပးဴခင္း 
၂၀၁၀ ခုႎႀစ္အေထၾေထၾေရၾးေကာက္ပၾဲတၾင္ လိမ္လည္မႁဆိုင္ရာ ဳကီးေလးသည့္စၾပ္စၾဲခဵက္မဵားေပၞထၾက္လာဴပီးေနာက္ ဳကိႂတင္မဲေပးဴခင္းမႀာ 

အထူးထိခိုက္လၾယ္ေသာ အေဳကာင္းအရာတစ္ရပ္ ဴဖစ္ပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ (တပ္ေဴမမဵားႎႀင့္ ဴပည္ပသံရံုးမဵားတၾင္ အပၝအဝင္) မဲဆႎၬနယ္ 
ဴပင္ပေရာက္ေနသူမဵားအတၾက္ ဳကိႂတင္မဲေပးမႁအေပၞ ေလ့လာခၾင့္မဴပႂခဲ့သဴဖင့္ ဤသည္မႀာ လံုးဝထိုးထၾင္းဴမင္သာဴခင္းမရႀိသည့္ လုပ္ငန္းစဥ္ 
ဴဖစ္ခဲ့ပၝသည္။  

ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္  သီးဴခားရပ္တည္မႁႎႀင့္ ဖၾဲႚစည္းတည္ေဆာက္ပံု
၂၀၀၈ ခုႎႀစ္ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒ ပုဒ္မ ၃၉၈ အရ ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္ဥကၺႉႎႀင့္ ေနာက္ထပ္အဖၾဲႚဝင္ေလးဦးတိုႚကုိ သမၳတမႀ 

ခန္ႚအပ္ပၝသည္။ အစိုးရအဖၾဲႚအစည္းမဵား ဘက္လိုက္သည္ဟူေသာ ဴပည္သူတိုႚ၏ထင္ဴမင္ခဵက္ေဳကာင့္ မဲေပးသူ အမဵားအဴပားက ဤအဖၾဲႚအစည္းအေပၞ 
သံသယဳကီးမားေနပၝသည္။  

သိုႚရာတၾင္ ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္မႀ လၾန္ခဲ့သည့္ ၂၅ႎႀစ္အတၾင္း ႎိုင္ငံအတၾင္း ယံုဳကည္စိတ္ခဵရဆံုးဴဖစ္ဴပီး ယႀဥ္ဴပိႂင္မႁ 
အဴမင့္မားဆံုးဴဖစ္သည့္ ႎိုင္ငံေတာ္ေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားစီစဥ္ရန္ ဳကီးမားေသာဴပင္ဆင္မႁမဵားေဆာင္ရၾက္ခဲ့သည္မႀာ မႀတ္သားထိုက္ပၝသည္။ 

အခဵိႂးအစားမညီမ႖ဴခင္း 
ဖၾဲႚစည္းပံုဥပေဒႎႀင့္ ေရၾးေကာက္ပၾဲဆိုင္ရာဥပေဒမဵားအတၾက္မူ ေအာက္လၿတ္ေတာ္မဲဆႎၬနယ္မဵားကို ဴမိႂႚနယ္မဵားတၾင္အေဴခခံထားဴပီး 

အထက္လၿတ္ေတာ္တၾင္ ေဒသဳကီးႎႀင့္တိုင္းတစ္ခုစီအတၾက္ လူဦးေရမည္မ႖ပင္ရႀိသည္ဴဖစ္ေစ တူညီသည့္ကုိယ္စားလႀယ္ အေရအတၾက္ 
ေပးထားပၝသည္။ နယ္ေဴမတၾင္ လူဦးေရမႀာ မညီမမ႖ပဵံႚႎႀံေနသည့္အတၾက္ ဤသိုႚဴဖစ္ေနဴခင္းေဳကာင့္ မဲတစ္ခု၏တန္ဖိုးမႀာ ဳကီးမားစၾာမညီမမ႖ 
ကၾာဴခားေနပၝသည္။ အကဵိႂးဆက္အဴဖစ္ ဥပမာ ေအာက္လၿတ္ေတာ္တၾင္ ဧရာဝတီေဒသဳကီး၌ လၿတ္ေတာ္ကုိယ္စားလႀယ္တစ္ဦးမႀာ မဲဆႎၬရႀင္ ၁၅၅၀၀၀ 
အတၾက္ ကုိယ္စားဴပႂဴပီး ကယားဴပည္နယ္တၾင္ ၂၄၀၀၀ ကုိသာ ကုိယ္စားဴပႂပၝသည္။  

အမဵိႂးသမီးမဵား၏ပၝဝင္မႁ  
အစိုးရအဖၾဲႚ၊ ႎိုင္ငံေတာ္အဆင့္ေအာက္ႎႀင့္ ႎိုင္ငံေတာ္အဆင့္ရႀိ ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္အတၾင္း၊ ေရၾးေကာက္ပၾဲဝင္သူမဵား အဳကားႎႀင့္ 

လၿတ္ေတာ္ကုိယ္စားလႀယ္မဵားအဳကားတၾင္ အမဵိႂးသမီးမဵားအတၾက္ကုိယ္စားဴပႂမႁ အလၾန္နည္းပၝလ႖က္ ရႀိေနပၝသည္။ 
ေရၾးေကာက္ပၾဲဝင္သူ ၁၃% ခန္ႚႎႀင့္ ေရၾးေကာက္ခံရသည့္ လၿတ္ေတာ္ကုိယ္စားလႀယ္ ၁၂.၅% တိုႚမႀာ အမဵိႂးသမီးမဵားဴဖစ္ဳကပၝသည္။ 

ႎႁန္းထားနိမ့္ေသာ္လည္း ေရၾးေကာက္ခံရသည့္ လၿတ္ေတာ္ကုိယ္စားလႀယ္ ၄.၆% သာရႀိသည့္ ယခင္လၿတ္ေတာ္မဵားႎႀင့္စာလ႖င္ ဤသည္မႀာ 
ဳကီးမားေသာတိုးတက္မႁဴဖစ္ပၝသည္။ ခဵင္း၊ ကယား သိုႚမဟုတ္ ရခိုင္ဴပည္နယ္လၿတ္ေတာ္မဵားတၾင္ အမဵိႂးသမီးကုိယ္စားလႀယ္ တစ္ဦးမ႖ ေရၾးေကာက္ 
ခံရဴခင္းမရႀိသည့္အတၾက္ အခဵိႂႚေဒသမဵားမႀာ ေနာက္ကဵကဵန္ေနဆဲဴဖစ္ပၝသည္။  

3	 ဥေရာပသမဂၢ ေရၾးေကာက္ပၾဲေလ့လာေရးအဖၾဲႚ၊ ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ အေထၾေထၾေရၾးေကာက္ပၾဲမဵား၊ ေနာက္ဆံုးအစီရင္ခံစာ၊ ၂၀၁၆ ခုႎႀစ္ မတ္လ။
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မဲေပးသူ ပညာေပး 
ဆယ္စုႎႀစ္ေပၝင္းမဵားစၾာ စစ္မႀန္သည့္ေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားကင္းမဲ့မႁဴဖင့္ထင္ရႀားသည့္ မဵားမဳကာမီက ဴမန္မာႎိုင္ငံႎိုင္ငံေရးသမိုင္းေဳကာင့္ မဲေပးသူ 

အမဵားအဴပားမႀာ ႎိုင္ငံသားမဵားႎႀင့္ဆိုင္ေသာပညာေရးႎႀင့္ မဲေပးသူပညာေရး လံုးဝကင္းမဲ့ေနပၝသည္။  ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ ေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားဴပီးခၝစတၾင္ 
မဵားေသာအားဴဖင့္ အရပ္ဖက္လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းအဖၾဲႚအစည္းမဵားမႀ သတင္းအခဵက္အလက္မဵား ဴဖန္ႚဴဖႃးေရးအတၾက္ ဆန္းသစ္သည့္ ဳကိႂးပမ္းခဵက္မဵား 
ေဆာင္ရၾက္ခဲ့ပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ ေဝးလံေသာအရပ္ေဒသမဵားအတၾက္ ကမ္းလင့္ ေထာက္ကူဴခင္းမဵားမႀာ အထူးခက္ခဲေနဆဲဴဖစ္ပၝသည္။

အဓိကအဳကံဴပႂခဵက္မဵား  

လၿတ္ေတာ္သိုႚ - 
yy မဲေပးပိုင္ခၾင့္ႎႀင့္ ေရၾးေကာက္ပၾဲဝင္ပိုင္ခၾင့္ - ေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားႎႀင့္ ခဵိတ္ဆက္ေနေသာ္လည္း လံုးဝဥႍံုဆက္စပ္ေနသည္ မဟုတ္ေသာ 

၁၉၈၂ခုႎႀစ္ ႎိုင္ငံသားဥပေဒကုိ ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲပၝက ႎိုင္ငံသားဴဖစ္ရန္ထိုက္သင့္ေသာ အရည္အခဵင္းရႀိသူမဵား အေနဴဖင့္ (ႎိုင္ငံတကာ 
လူႚအခၾင့္အေရးေဳကညာစာတမ္း၏ လူမဵိႂးေရးအရႎႀင့္ဘာသာေရးအရ ခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁအေပၞ တားဴမစ္ခဵက္ႎႀင့္အညီ) ႎိုင္ငံသားခံယူႎိုင္မည္ဴဖစ္ဴပီး 
ထိုႚအတၾက္ေဳကာင့္ ေရၾးေကာက္ပၾဲတၾင္ ဝင္ေရာက္အေရၾးခံႎိုင္ဴပီး မဲေပးႎိုင္ပၝမည္။    

yy လၿတ္ေတာ္ကုိယ္စားလႀယ္မဵား ေရၾးေကာက္ဴခင္း - အဆံုးတၾင္ လၿတ္ေတာ္ကုိယ္စားလႀယ္အားလံုးကုိ ႎိုင္ငံသားမဵားမႀ ေရၾးေကာက္ရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ 
တပ္မေတာ္မႀ အမည္တင္သၾင္းသူမဵားအတၾက္ ေနရာဖယ္ထားေပးသည့္ ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒ ပုဒ္မမဵား (ပုဒ္မ ၇၄၊ ၁၀၉ ႎႀင့္ ၁၄၁) တိုႚကို 
လံုးဝတိုးတက္သည့္ ပၝလီမန္ဒီမိုကေရစီစနစ္ေပၞထၾန္းေရးအတၾက္ ဴပင္ဆင္ရပၝမည္။ 

မဲမဵားသူအႎိုင္ရရႀိသည့္စနစ္မႀ အခဵိႂးကဵကုိယ္စားဴပႂသည့္စနစ္သိုႚေဴပာင္းလဲရန္ အနာဂတ္တၾင္ ထည့္သၾင္းစဥ္းစားႎိုင္ပၝသည္။ ေရၾးေကာက္ပၾဲတၾင္ 
ဝင္ေရာက္ယႀဥ္ဴပိႂင္ခဲ့သည့္ ႎိုင္ငံေရးပၝတီအမဵားအဴပားမႀာ မဲအေတာ္မဵားမဵားရရႀိခဲ့ေသာ္လည္း ေနရာတစ္ေနရာမ႖မရခဲ့ပၝ။ ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ 
အလၾန္ပင္ကၾဲဴပားသည့္ ႎိုင္ငံဴဖစ္သည့္အတၾက္ ဤသုိႚဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲဴခင္းဴဖင့္ လၿတ္ေတာ္မဵားအတၾင္း ပိုမိုပၝဝင္မႁရႀိေစပၝမည္။   

yy ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္၏ သီးဴခားရပ္တည္မႁ -  ဤအဖၾဲႚအစည္းအတၾက္လိုအပ္သည့္ ႎိုင္ငံေရးဘက္မလိုက္မႁ 
အာမခံႎိုင္ေရးအတၾက္ လက္ရႀိဥပေဒလုပ္ငန္းစဥ္ကို ေဴပာင္းလဲရမည္ဴဖစ္ဴပီး ဤအဖၾဲႚအစည္း၏ ဥကၺႉႎႀင့္ အဖၾဲႚဝင္မဵားကို အစိုးရမႀ ခန္ႚအပ္ဴခင္း မဴပႂရပၝ။ 
၄င္းသည္သီးဴခားရပ္တည္သည့္ အဖၾဲႚအစည္းဴဖစ္ရမည္ဴဖစ္ဴပီး အုပ္ခဵႂပ္ေနသည့္ ပၝတီႎႀင့္ ေသာ္လည္းေကာင္း၊ အဖၾဲႚဝင္မဵားႎႀင့္ေသာ္လည္းေကာင္း 
ဆက္စပ္ေနဴခင္းမရႀိရပၝ။  

yy အခဵိႂးအစားမညီမ႖ဴခင္း - ထိေရာက္သည့္ကုိယ္စားဴပႂမႁရႀိေစေရးအတၾက္ မဲတစ္ခုစီတၾင္ တတ္ႎိုင္သမ႖ တူညီသည့္တန္ဖိုးရႀိရန္ ေရၾးေကာက္ပၾဲႎႀင့္ 
ဆိုင္ေသာ နယ္ေဴမသတ္မႀတ္ခဵက္မဵားကို ေရးဆၾဲထာေဳကာင္းေသခဵာရန္ ဥပေဒလုပ္ငန္းစဥ္မႀ ေဆာင္ရၾက္ရပၝမည္။ 

ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္သိုႚ -  
yy မဲေပးသူစာရင္း - အိမ္ေထာင္စုစာရင္းမဵားအေပၞအေဴခခံထားဴခင္းမဟုတ္သည့္ မဲစာရင္းမႀတ္ပံုတင္သည့္ အဴခားနည္းတစ္ရပ္ စဥ္းစားပၝ။ 

၄င္းအဴပင္ ယာယီေနထိုင္ရာအရပ္တၾင္ရႀိေနသည့္ မဲေပးသူမဵားအတၾက္ ေနာက္ဆံုးအခဵက္အလက္မဵား အစီရင္ခံသည့္လုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ မဲေပးသူ 
လၿဲေဴပာင္းဴခင္းကဲ့သိုႚ ကၸမဵားကုိ ပိုမိုမဵားဴပားသည့္မဲေပးသူတိုႚမႀ နားလည္ေဳကာင္း ေသခဵာရန္ မဲေပးသူပညာေပး ဳကိႂးပမ္းခဵက္မဵားကုိ တိုးခဵဲႚပၝ။ 
ေနာက္ဆံုးအေနဴဖင့္ မဲေပးသူစာရင္းစစ္ေဆးရန္ႎႀင့္ ေနာက္ဆံုး အခဵက္အလက္မဵား အေဳကာင္းဳကားရန္အတၾက္ အသံုးဴပႂရန္လၾယ္ကူသည့္ 
ကိရိယာမဵားသံုးပၝ။   

yy ဳကိႂတင္မဲေပးဴခင္း - ေအာက္ပၝအဳကံဴပႂထားသည့္ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားဴဖင့္ လုပ္ငန္းစဥ္မဵား ပိုမိုထိုးထၾင္းဴမင္သာမႁ ရႀိရပၝမည္ -   
�� ဳကိႂတင္မဲေပးခၾင့္ရရန္ မဲေပးသူမဵားကို သတ္မႀတ္ခဵက္မဵား ရႀင္းဴပပၝ 
�� မဲရံုမဵားအနီးတၾင္ ဳကိႂတင္မဲေပးသူစာရင္းစာရၾက္မဵားကုိ (သာမန္မဲေပးသူမဵားအတၾက္ လုပ္သည္အတိုင္း) ဴပသထားပၝ 
�� ဴပည္တၾင္းဴပည္ပေလ့လာသူမဵားကုိ အဆင့္တိုင္းတၾင္ေစာင့္ဳကပ္ဳကည့္ရႁခၾင့္ ဴပႂပၝ 

yy ႎိုင္ငံတစ္ဝန္းလံုးရႀိ အဖၾဲႚဝင္မဵားႎႀင့္ဝန္ထမ္းမဵား၏ စၾမ္းေဆာင္ရည္ကုိ ခိုင္မာပၝေစ - လမ္းညၿန္ခဵက္မဵားကုိ အဴပည့္အဝ နားလည္ဴပီး စနစ္တကဵ 
အေကာင္အထည္ေဖာ္မႁရႀိေဳကာင္း ေသခဵာရန္ ဴပည္နယ္ႎႀင့္တိုင္းေဒသဳကီး၊ ခရိုင္၊ ဴမိႂႚနယ္ႎႀင့္ ေကဵးရၾာအုပ္စုအဆင့္မဵားတၾင္ ထိုးထၾင္းဴမင္သာမႁ 
ရႀိေရးကုိ လုံေလာက္သည့္ဝန္ထမ္းဦးေရႎႀင့္ လံုေလာက္သည့္ သင္တန္းတိုႚဴဖင့္ ဴပည္ေထာင္စု ေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မတီမႀ ဳကိႂးပမ္းရပၝမည္။  

yy ယံုဳကည္မႁတည္ေဆာက္ဴခင္း - အဖၾဲႚအစည္းအတၾင္းရႀိမဲေပးသူမဵားတၾင္ ပိုမိုစိတ္ခဵယံုဳကည္မႁေမၾးဴမႃေရးအတၾက္ ေဴပာဆိုဆက္သၾယ္ေရးႎႀင့္ 
အကဵိႂးသက္ေရာက္သူမဵား၏ ပၝဝင္မႁအတၾက္ဳကိႂးပမ္းခဵက္မဵား ထပ္မံလိုအပ္ပၝသည္။

မဲေပးမႁႎႀင့္ပတ္သက္၍ အကဵိႂးသက္ေရာက္မႁရႀိသူအားလံုးသိုႚ  
yy အမဵိႂးသမီးမဵား၏ပၝဝင္မႁ - ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲထားသည့္ ဥပေဒမဵားတၾင္ ႎိုင္ငံေရးပၝတီမဵားမႀ အမဵိႂးသမီးမဵားပၝဝင္မႁကုိ အားေပးရန္ သတ္မႀတ္ခဵက္မဵား 

ထည့္သၾင္းရပၝမည္။ ဤအတၾက္ အဴခားလုပ္ကုိင္ႎိုင္သည့္အရာမဵားအဴပင္ ဦးေရကန္ႚသတ္ခဵက္၊ သင့္ေတာ္သည့္ ေရၾးေကာက္ပၾဲဝင္ပမာဏ 
စသည္တိုႚကုိထည့္သၾင္းရပၝမည္။ ႎိုင္ငံေရးပၝတီဖၾဲႚစည္းပံုမဵားတၾင္ အမဵိႂးသမီးမဵား ပၝဝင္မႁကို အားေပးဴခင္းႎႀင့္ ေရၾးေကာက္ပၾဲဝင္သူမဵားအဴဖစ္ 
၄င္းတိုႚ၏စၾမ္းရည္ ဴမႀင့္တင္ေပးဴခင္းတိုႚဴဖင့္ အမဵိႂးသမီးမဵား ႎိုင္ငံေရးဘဝတၾင္ပၝဝင္မႁကုိ အားေပးရန္ ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားလည္း ဴပႂလုပ္ႎိုင္ပၝသည္။ 
ဦးေရကန္ႚသတ္ခဵက္အဴပင္ ႎိုင္ငံေရးပၝတီ၏ ဆံုးဴဖတ္စီမံပိုင္ခၾင့္ရႀိသည့္ အမဵိႂးသမီးေကာ္မတီမဵား ဖၾဲႚစည္းဴခင္း သိုႚမဟုတ္ လၿတ္ေတာ္အတၾင္း 
အမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီး တန္းတူမႁရႀိသည့္ ေကာ္မရႀင္ဖန္တီးဴခင္းကဲ့သိုႚ ေဆာင္ရၾက္ခဵက္အမဵိႂးမဵိႂး စဥ္းစားႎိုင္ပၝသည္။ ေရၾးေကာက္ပၾဲစနစ္ ဴပႂဴပင္ 
ေဴပာင္းလဲရာတၾင္ အခဵိႂးကဵကုိယ္စားဴပႂမႁရႀိပၝက ေရၾးေကာက္ခံအမဵိႂးသမီးမဵားကုိ စာရင္းမဵားရႀိ ပထမဆံုး ေရၾးေကာက္ခံသူမဵား အဳကား 
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ထည့္သၾင္းႎိုင္မည္ဴဖစ္ဴပီး ၄င္းတိုႚအေနဴဖင့္ ေနရာရရန္အလားအလာ ပိုမဵားပၝသည္။ လက္ရႀိ မညီမ႖မႁမဵားအေဳကာင္း လူထုအေနဴဖင့္ပိုမိုသိရႀိေရးအတၾက္ 
ဴပည္သူႚ ပညာေပး သင္ရိုးညၿန္းတမ္းတၾင္လည္း အမဵိႂးသမီးအမဵိႂးသားဴဖစ္မႁ ေလ့လာခဵက္မဵား ထည့္သၾင္းႎိုင္ပၝသည္။   

yy မဲေပးသူ ပညာေပး -  ကမ္းလင့္ေထာက္ကူမႁအဴမင့္မားဆံုးဴဖစ္ေစရန္ မဲေပးသူမဵားပညာေပးကို ေရရႀည္ေဆာင္ရၾက္ဴပီး (ဥပမာ အဓိက 
တိုင္းရင္းဘာသာစကားမဵားဴဖင္ ့စာရၾက္စာတမ္းမဵားရရႀိေစဴခင္းကဲသ့ိုႚ) အဝံင္ခၾင္ကဵစမီထံားသည္ ့ခဵဥ္းကပ္နည္းမဵားဴဖင္ ့အရပ္ဖက္ပညာေပးဳကိႂးပမ္းမႁမဵား 
ဴပႂလုပ္ပၝ။ ႎိုင္ငံသားမဵား ၄င္းတိုႚ၏ရပိုင္ခၾင့္မဵား သိရႀိေရးအတၾက္ အေဴခခံအသိပညာေပးရန္ ၄င္းအစိတ္အပိုင္းမဵားကုိ မူလတန္း၊ အလယ္တန္း၊ 
အထက္တန္း ပညာေရးသင္ရိုးညၿန္းတမ္းမဵားတၾင္ ထည့္သၾင္းရန္ စဥ္းစားပၝ။ အဆံုးတၾင္ ဤသိုႚဴပႂဴခင္းဴဖင့္ ၄င္းတိုႚသည္ ရပိုင္ခၾင့္မဵားႎႀင့္ ၄င္းတိုႚ၏ 
ႎိုင္ငံေရးအဖၾဲႚအစည္းမဵားကုိ ပိုမိုနားလည္ဴပီး  အခဵက္အလက္မဵားသိလ႖က္ ႎိုင္ငံေရးဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵား ခဵမႀတ္ရာတၾင္ အေထာက္အကူဴပႂပၝမည္။ 

ကဲရင္ ဂဵကက္သည္ ဘန္ေကာက္ဴမိႂႚ (မဵက္ေမႀာက္ေခတ္ အေရႀႚေတာင္အာရႀ သုေတသနတကၺသိုလ္) Research Institute on 
Contemporary Southeast Asia (IRASEC) တၾင္ တၾဲဖက္သုေတသီတစ္ဦး ဴဖစ္ပၝသည္။ လာစိုးေဘာန္ တကၺသိုလ္မႀ ႎိုင္ငံေရးသိပၯံ 
မဟာဝိဇၦာဘၾဲႚ၊ ရန္ကုန္ႎိုင္ငံဴခားဘာသာသင္သိပၯံ (YUFL) မႀ ဴမန္မာဘာသာဘၾဲႚတိုႚ ရရႀိထားသူဴဖစ္ပၝသည္။ (ဒီမိုကေရစီႎႀင့္ ေရၾးေကာက္ပၾဲဆိုင္ရာ 
ပံ့ပိုးမႁသိပၯံ) Institute for Democracy and Electoral Assistance (IDEA) အတၾက္ နည္းပညာအဳကံေပး ပုဂၢိႂလ္အဴဖစ္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ 
ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲေကာ္မရႀင္ႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္မႁ မဵားစၾာဴပႂလုပ္ခဲ့ပၝသည္။  
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Myanmar’s Moment

Myanmar is on the rise with the coun‑
try’s transition launching an exception‑
al economic recovery. Exports have in‑
creased by 70 percent from 2010 to 2014, 
foreign direct investments (FDI) quintu‑
pled to USD 5 billion over the same pe‑
riod.1 More than three million tourists 
visited the country in 20142, compared to 
only 800,000 in 2010.3 The Economist even 
selected Myanmar as ‘Our Country of the 
Year’ in 2015.4 

Yet many in the country have yet to benefit from these 
developments and bullish measures will need to be un-
dertaken for Myanmar to deliver on its momentum for 
the entire population. Indeed, Myanmar still has a long 
journey ahead regarding its economic development. In 
the 1950s, Myanmar’s GDP-per-capita was comparable 
to Indonesia or Thailand.5 Indonesia’s GDP-per-capita 
is now three times greater than Myanmar’s, Thailand’s 
five times.6 The percentage of population with access to 
electricity is a particularly telling indicator regarding a 

1	 http://blogs.worldbank.org/eastasiapacific/
maintaining-momentum-myanmar

2	 http://www.mmtimes.com/index.php/in-depth/12828-why-
myanmar-s-tourist-numbers-don-t-add-up.html

3	 http://data.worldbank.org/indicator/ST.INT.ARVL?page=2
4	 http://www.economist.com/news/leaders/21684157-which-

country-improved-most-2015-most-favoured-nation
5	 http://blogs.worldbank.org/eastasiapacific/

maintaining-momentum-myanmar
6	 http://data.worldbank.org/indicator/NY.GDP.PCAP.CD

country’s stage of development. Almost 70 percent of 
Myanmar’s population has yet to access reliable and af-
fordable electricity. 

If Myanmar is managed well, the country may still 
transform at unprecedented scale in the coming years. 
According to expert projections, Myanmar could quad-
ruple the size of its economy by 2030, from USD 45 bil-
lion in 2010 to more than USD 200 billion.7 The country’s 
consuming class could grow more than six-fold to around 
19 million.8 Universal access to electricity may also be ac-
complished by 2030.9 

Cornerstones of a Sustainable Energy Scenario

Booming economies result in a significant rise in a coun-
try’s energy demand. In order to maintain its momen-
tum, Myanmar must undertake massive investments in 
its energy sector in the coming years. Myanmar’s 2016 
installed capacity stands at 4.9 GW. The many power 
outages across the country are evidence that demand 
frequently outstrips supply. 48% of the population still 
lack access to electricity.10 Hence, massive investments in 
Myanmar’s energy sector are urgently needed today al-
ready as well as in the future. According to the most con-
servative estimates of Myanmar’s Ministry of Electric 
Power, an installed capacity of 9.1 GW11 will be needed to 

7	 http://www.mckinsey.com/global-themes/asia-pacific/
myanmars-moment

8	 http://www.mckinsey.com/global-themes/asia-pacific/
myanmars-moment

9	 https://www.esmap.org/sites/esmap.org/files/DocumentLibrary/
Myanmar NEP BBL presenation 10-01-2014.pdf

10	 http://data.worldbank.org/indicator/EG.ELC.ACCS.ZS
11	 http://www.ifc.org/wps/wcm/

connect/46f9da00471bab5caff4ef57143498e5/1.4.Min+Khang.
pdf?MOD=AJPERES

Julian Kirchherr, University of Oxford;
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meet the country’s 2030 demand, a capacity 85% greater 
than today. Authorities even suggested that up to 24 GW 
of installed capacity may be needed by 2030.12  

Myanmar is rich in natural energy resources and 
would thus be able to meet the various demand projec-
tions. Many investors are already aware of Myanmar’s 
hydropower and natural gas potential. Myanmar’s eco-
nomically feasible hydropower potential stands at 46 
GW, the largest potential in the region.13 Furthermore, 
the country has 90 trillion cubic feet of gas reserves, the 
10th largest in the world. Yet Myanmar’s wind and solar 
potential must also be considered. The key reason is the 
speed of deployment for these technologies. 

Myanmar’s energy demand is immediate. A focus on 
novel renewable technologies such as wind and solar 
may be particularly advantageous since many of these 
can be deployed almost immediately. For instance, a 50 
MW wind farm can be built in only six months.14 A 1 MW 
solar photovoltaic (PV) project can be completed in less 
than one month. Meanwhile, the construction of a large 
dam takes 8.6 years on average.15 The construction of a 
natural gas (combined-cycle) plant takes approximately 
3 years.16 

Wind is at the experimental and research stage in 
Myanmar, with only four wind turbines currently opera-
tional in the country. These include the 1.2 kW turbine in-
stalled at the Technological University in Shwetharlyoug 
Mountain (Kyaukse), a 3kW wind project at Dattaw 
Mountain (also Kyaukse) and another 1.2 kW turbine 
at the Government Technical High School (Ahmar) and 
500 kW turbine at Ngwe Saung Beach (also Ayeyarwaddy 
Region). Yet Myanmar has 3,400 km2 of land with wind 
speeds greater than 6 meters per second17, the mini-
mum needed for modern wind turbines. Admittedly, 
this equates to only 0.5% of the country’s total area. 
Nevertheless, Myanmar’s theoretically installed wind ca-
pacity stands at approximately 33 GW.18 Myanmar’s solar 
industry is also mainly at the experimental stage with no 
large-scale solar system installed in Myanmar so far. Yet 
60% of the country is suitable for solar photovoltaic (PV) 

12	 http://www.mmtimes.com/index.php/business/14672-myanmar-
considers-lng-to-meet-growing-energy-demand.html

13	 http://asian-power.com/environment/commentary/
hydropower-in-asia-let-rivers-run

14	 http://www.ewea.org/wind-energy-basics/faq/
15	 http://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=2406852
16	 https://www.aep.com/about/IssuesAndPositions/Generation/

Technologies/NaturalGas.aspx
17	 http://www.adb.org/sites/default/files/publication/161898/

renewable-energy-developments-gms.pdf
18	 http://www.adb.org/sites/default/files/publication/161898/

renewable-energy-developments-gms.pdf

development. The country’s peak potential regarding so-
lar energy is estimated to stand at 27 GW.19  

Many reject wind and solar, arguing that neither tech-
nology would be affordable for Myanmar. Yet electricity 
generated by large wind farms is already cheap enough 
in many places around the world to compete effectively 
with electricity generated by coal and natural gas (with 
the levelized cost of electricity (LCOE) at USD 83 per 
megawatt hour for wind20, compared to USD 75 for coal 
and USD 82 for natural gas in the Americas, for instance). 
While the LCOE of solar panels still stands at USD 122, 
of all energy technologies solar has seen the most signif-
icant cost declines since 201021 and experts believe that 
this decline will continue for the foreseeable future. The 
LCOE of wind, solar, coal and natural gas are projected 
to be similar by 2030.22 (The levelized cost of electricity 
(LCOE) is a measure of a power source which attempts to 
compare different methods of electricity generation on a 
comparable basis. It is an economic assessment of the av-
erage total cost to build and operate a power-generating 
asset over its lifetime divided by the total energy output 
of the asset over that lifetime.)

If Myanmar embraces novel renewable technologies 
such as wind and solar power as well as various energy 
efficiency measures, the country’s immediate energy de-
mand can be met and its energy mix may fundamental-
ly transform within the next decade. 72% of Myanmar’s 
current electricity is generated by hydropower plants, 
23% comes from natural gas. By 2030, Myanmar may be 
able to generate 15% of its energy from wind and 27% 
from solar energy. 37% of Myanmar’s electricity would 
still be generated from hydropower plants and 8% from 
natural gas, according to projections by WWF Myanmar 
(Figure 1).

The Road Ahead

Myanmar could become a global leader for renewable 
and sustainable energy, a country that is entirely fueled 
by renewable and sustainable energy sources. The coun-
try is lacking energy today and many blackouts occur 
even its Yangon, its industrial capital. Yet it may even be 
able to export electricity abroad in the future, function-
ing as a battery in Southeast Asia due to its vast renew-
able energy potential. Most energy would be exported if 
renewable energies were embraced, according to expert 

19	 http://www.adb.org/sites/default/files/publication/161898/
renewable-energy-developments-gms.pdf

20	 http://fortune.com/2015/10/06/wind-cheap-coal-gas/
21	 https://www.iea.org/Textbase/npsum/ElecCost2015SUM.pdf
22	 http://www.co2crc.com.au/dls/Reports/LCOE_Report_final_web.

pdf
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assessments. But obviously, local demand must be fully 
met before exporting any energy abroad. 

While many measures must be undertaken in order to 
develop Myanmar’s energy sector, four steps may be nec-
essary immediately.   

First, additional studies are needed to verify and 
give nuance to energy demand projections and ener-
gy potential estimates for Myanmar. For instance, we 
suspect that even the most conservative estimates by 
Myanmar’s Ministry of Electric Power (now the Ministry 
of Electricity and Energy) may inflate future energy de-
mands since rapid advances in energy efficiency are not 
yet adequately accounted for. Furthermore, available 
data on wind energy sources, for example, is not yet suf-
ficient to evaluate suitable sites for the construction of 
wind turbines. Additional studies may also focus on best 
practice policy measures implemented by countries that 
have also faced massively accelerated energy demands in 
recent decades. Thailand may be a particularly relevant 
case to study. These various studies need to be commis-
sioned by the relevant authorities in Myanmar as soon 
as possible and need to be completed by the end of 2016 
at the latest.  

Second, a public discourse is needed on Myanmar’s 
future energy mix. This discourse must be informed by 
sound data on Myanmar’s future energy demand and 
the country’s various energy sources. The construction 
of large dams in particular is hotly debated in Myanmar 
these days. The question of utilizing Myanmar’s hydro-
power resources and additional energy potentials must 
be a public policy issue, to be debated and decided by po-
litical representatives and the people of Myanmar. Public 
fora and expert consultations could be tools to foster this 
discourse, resulting in an energy vision that is supported 
by the majority of people in the country. The relevant au-
thorities are encouraged to draft a civic engagement plan 
on Myanmar’s future energy policy as soon as possible 
and start implementing it by Autumn 2016 (there could 
be an initial focus on expert consultations; public fora 
could start in early 2017). It is important that the various 
civic engagement activities must take place all across the 
country, not only in Myanmar’s major cities. 

Third, revisions of the country’s various energy policies 
are needed. Myanmar currently lacks a set of well-de-
fined strategies, policies and plans for promoting energy 
efficiency and conservation. For instance, there are no 

Figure 1: Myanmar’s current and future energy mix
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specific incentives at present to encourage energy sav-
ings. Rather, various petroleum products are subsidized, 
for instance, which discourages energy efficiency and 
conservation. Furthermore, current regulations do not 
emphasize that Myanmar is welcoming investments in 
its renewable energy sector, but impose significant red 
tape, particularly on foreign investors. A comprehensive 
and transparent energy policy framework promoting 
renewable energy technologies and energy efficiency 
measures is urgently needed and needs to be developed 
jointly by relevant authorities in Myanmar as well as ex-
perts from outside, e.g. international donors. Its initial 
version needs to be adopted by mid-2017.   

Fourth, institutions must be created to deliver 
Myanmar’s future energy vision and effectively manage 
Myanmar’s energy sector.23 The vision can only be deliv-
ered once a comprehensive institutional overhaul is un-
dertaken. Currently, responsibilities for Myanmar’s en-
ergy sector are scattered across various ministries with 
numerous, significant overlaps delaying decision-mak-
ing. For instance, approval of a large solar project may 
take up to two years. Centralization of responsibilities is 
needed. It may even be advisable to set up a specific de-
livery unit within the Myanmar’s Ministry of Electricity 
and Energy that integrates planning, budgeting, man-
agement and monitoring of the country’s energy sec-
tor. This unit would directly report to the Minister of 
Electricity and Energy to accelerate decision-making. It 
would commence its work upon launch of the compre-
hensive and transparent energy policy framework.

This policy brief is largely based on the WWF report “Alternative 
Vision for Myanmar’s Power Sector: Towards full Renewable Electricity 
by 2050”. This report – featuring details regarding sustainable ener-
gy scenarios for Myanmar as well as additional policy recommenda-
tions—can be accessed via: http://wwf.org.mm/en/alternativevision. 
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ဴမန္မာ့ေခတ္ 

ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ ႎိုင္ငံအသၾင္ကူးေဴပာင္းေရးမႀ ထူးကဲစၾာစီးပၾားေရးဴပန္လည္ေကာင္းမၾန္လာမႁ စတင္လုိက္၍ 
တိုးတက္လ႖က္ ရႀိေနပၝသည္။ ၂၀၁၀ ခုႎႀစ္မႀ ၂၀၁၄ ခုႎႀစ္အထိ ႎိုင္ငံဴခားပိုႚကုန္မဵားမႀာ ၇၀ ရာခိုင္ႎႁန္းတိုးတက္ခဲ့ကာ 
ႎိုင္ငံဴခား တိုက္ရိုက္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁမဵား (FDI) မႀာ ၄င္းကာလအတၾင္းမႀာပင္ အေမရိကန္ေဒၞလာငၝးဘီလီယန္္အထိ 
ငၝးဆတိုးသၾားပၝသည္။ ၂၀၁၀ ခုႎႀစ္တၾင္ ကမႝာလႀည့္ခရီးသည္ဦးေရရႀစ္သိန္းသာ ႎိုင္ငံသိုႚလာေရာက္ခဲ့ဴပီး ၂၀၁၄ 
ခုႎႀစ္တၾင္ သံုးသန္းေကဵာ္လာေရာက္ ခဲ့ပၝသည္။ The Economist မဂၢဇင္းမႀပင္ ဴမန္မာႎိုင္ငံအား ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ 
အေကာင္းဆံုးႎိုင္ငံအဴဖစ္ ေရၾးခဵယ္ခဲ့ပၝသည္။   

သိုႚရာတၾင္ ႎိုင္ငံအတၾင္းရႀိလူအမဵားအဴပားမႀာ ၄င္းတိုးတက္မႁအကဵိႂးေကဵးဇူးမဵား ခံစားရဴခင္းမရႀိေသးဘဲ ၄င္း၏အရႀိန္အဟုန္ အေပၞတၾင္ 
ထားရႀိသည့္ေမ႖ာ္လင့္ခဵက္အတိုင္း ႎိုင္ငံ၏လူဦးေရတစ္ရပ္လံုးကုိေပးဆပ္ႎိုင္ရန္ ဳကီးမားသည့္ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵား ဴပႂလုပ္ရန္လိုအပ္ပၝသည္။ 
အကယ္စင္စစ္ စီးပၾားေရးတိုးတက္မႁႎႀင့္ပတ္သက္၍ ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾက္ ေရႀႚဆက္ရမည့္ခရီးမႀာ ရႀည္လဵားစၾာ ကဵန္ရႀိေနပၝေသးသည္။ ၁၉၅၀ 
ခုႎႀစ္မဵားတၾင္ တစ္ဦးခဵင္းအတၾက္ ဴပည္တၾင္းအသားတင္ ကုန္ထုတ္လုပ္မႁ တန္ဖိုးမႀာ အင္ဒိုနီးရႀား သိုႚမဟုတ္ ထိုင္းႎိုင္ငံတိုႚႎႀင့္ ပမာဏတူညီခဲ့ပၝသည္။ 
ယခု အင္ဒိုနီးရႀား၏ ဴပည္တၾင္းအသားတင္ ကုန္ထုတ္လုပ္မႁတန္ဖိုးမႀာ ဴမန္မာႎိုင္ငံထက္သံုးဆရႀိဴပီး ထိုင္းႎိုင္ငံမႀာငၝးဆရႀိေနပၝသည္။ ႎိုင္ငံ၏ 
တိုးတက္မႁအဆင့္ႎႀင့္ ပတ္သက္၍ လ႖ပ္စစ္အသံုးဴပႂႎိုင္ေသာ လူဦးေရရာခိုင္ႎႁန္းမႀာ အထူးထင္ရႀားသည့္ညၾန္းကိန္းတစ္ရပ္ ဴဖစ္ေနပၝသည္။ ဴမန္မာ့ 
လူဦးေရ ၇၀ ရာခိုင္ႎႁန္းနီးပၝးမႀာ လ႖ပ္စစ္အေပၞ စိတ္ခဵရႎိုင္ခဵင္းမရႀိေသးဘဲ ကုန္ကဵစရိတ္လည္းတတ္ႎိုင္ဴခင္း မရႀိေသးပၝ။  

ဴမန္မာႎိုင္ငံကုိ ေကာင္းမၾန္စၾာစီမံခန္ႚခၾဲပၝက လာမည့္ႎႀစ္မဵားတၾင္ မဳကံႂစဖူးအတိုင္းအတာဴဖင့္ အသၾင္းကူးေဴပာင္းႎိုင္ပၝေသးသည္။   ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ 
စီးပၾားေရးပမာဏသည္ ၂၀၁၀ ခုႎႀစ္တၾင္ အေမရိကန္ေဒၞလာ ၄၅ ဘီလီယန္မႀ ၂၀၃၀ ခုႎႀစ္တၾင္ အေမရိကန္ ေဒၞလာဘီလီယန္ ၂၀၀ ေကဵာ္အထိ 
ေလးဆတုိးသၾားႎိုင္ေဳကာင္း က႗မ္းကဵင္သူမဵားမႀခန္ႚမႀန္းထားပၝသည္။ ႎိုင္ငံ၏ စားသံုးသူလူတန္းစားမႀာ ၁၉ သန္းခန္ႚအထိ ေဴခာက္ဆေကဵာ္ တိုးသၾား 
ႎိုင္ပၝသည္။ ၂၀၃၀ ခုႎႀစ္တၾင္ လ႖ပ္စစ္လည္း လူတိုင္းအသံုးဴပႂႎိုင္ လာပၝမည္။ 

တာရႀည္ခံသည့္စၾမ္းအင္တစ္ရပ္၏အေဴခခံမဵား 

တိုးတက္ေအာင္ဴမင္ေနသည့္စီးပၾာေရးမဵားေဳကာင့္ ႎိုင္ငံတစ္ႎိုင္ငံ၏စၾမ္းအင္လိုအပ္ခဵက္မဵား ထူးကဲစၾာတိုးဴမင့္သၾားဳကပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ 
၄င္း၏တိုးတက္မႁအရႀိန္ကို ဆက္လက္ထိန္းသိမ္းေရးအတၾက္ လာမည့္ႎႀစ္မဵားတၾင္ စၾမ္းအင္ကၸ၌ မဵားဴပားစၾာရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံရပၝမည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ 
၂၀၁၆ ခုႎႀစ္တၾင္ စၾမ္းအင္အမဵားဆံုး ၄ႚ၉ ဂစ္ဂၝဝပ္ ထုတ္လုပ္ႎိုင္ခဲ့ပၝသည္။ ႎိုင္ငံတဝန္း လ႖ပ္စစ္ဓာတ္ဴပတ္ေတာက္မႁ အမဵားအဴပားဴဖစ္ေပၞေနဴခင္းသည္ 
လ႖ပ္စစ္လိုအပ္ခဵက္မဵားမႀာ ေပးေဝႎိုင္သည္ထက္ မဳကာခဏပိုေလ့ရႀိေဳကာင္း အေထာက္အထားပင္ဴဖစ္ပၝသည္။ လူဦးေရ ၄၈ ရာခိုင္ႎႁန္းမႀာ 
လ႖ပ္စစ္သံုးစၾဲႎိုင္ဴခင္း မရႀိေသးပၝ။ ထုိႚေဳကာင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏စၾမ္းအင္ကၸတၾင္ ဳကီးမားေသာရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁမဵား ယေနႚအေရးတဳကီးဴပႂလုပ္ရန္ 
လိုေနဴပီ ဴဖစ္သကဲ့သိုႚ အနာဂတ္တၾင္လည္း လိုအပ္ပၝမည္။  ဴမန္မာႎိုင္ငံလ႖ပ္စစ္စၾမ္းအင္ဝန္ဳကီးဌာန၏ အနည္းဆံုးခန္ႚမႀန္းေဴခမဵားအရ ၂၀၃၀ 
ခုႎႀစ္ ႎိုင္ငံ၏လိုအပ္ခဵက္မဵားကို ဴဖည့္ဆည္းေပးႎိုင္ရန္ စၾမ္းအင္အမဵားဆံုး ၉ ့၁ ဂစ္ဂၝဝပ္ထုတ္လုပ္ႎိုင္ရန္ လိုအပ္မည္ဴဖစ္ဴပီး ၄င္းအတိုင္းအတာမႀာ 
ယေနႚကာလထက္ ၈၅ ရာခိုင္ႎႁန္းပိုမဵားပၝသည္။ ၂၀၃၀ ခုႎႀစ္တၾင္ စၾမ္းအင္အမဵားဆံုး ၂၄ ဂစ္ဂၝဝပ္အထိထုတ္လုပ္ရန္ လိုအပ္ႎိုင္သည္ဟုပင္ 
အာဏာပိုင္မဵားမႀ တင္ဴပခဲ့ပၝသည္။  

(ဂဵႃလီယန္ ကဲခဵဲ) Julian Kirchherr (ေအာက္စဖိုႚဒ္တကၺသိုလ္)
(ေဂဵာ္န္ဖီလိ ဒင္ရၾိႂက္တဲ) Jean-Philippe Denruyter (WWF)
(ရၿန္းစိုဦး) Shoon So Oo (WWF)
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- တၾန္းအားေပးသည့္ အရာမဵား၊ 
ရႁဴမင္သံုးသပ္ခဵက္ႎႀင့္ မူဝၝဒအတၾက္ 
ေရၾးခဵယ္ႎိုင္သည့္အရာမဵား



ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ သဘာဝစၾမ္းအင္အရင္းအဴမစ္မဵား ဳကၾယ္ဝသဴဖင့္ ခန္ႚမႀန္းထားသည့္လိုအပ္ခဵက္အမဵိႂးမဵိႂးကို ဴဖည့္ဆည္းႎိုင္စၾမ္းရႀိပၝသည္။ 
ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူအမဵားအဴပားမႀာ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ေရအားလ႖ပ္စစ္ႎႀင့္ သဘာဝဓာတ္ေငၾႚအလားအလာကုိ သိရႀိဴပီးသားဴဖစ္ပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ 
စီးပၾားေရးအရထုတ္လုပ္ႎိုင္ေသာ ေရအားလ႖ပ္စစ္အလားအလာမႀာ ၄၆ ဂစ္ဂၝဝပ္ရႀိေနဴပီး ေဒသတၾင္း အဳကီးမားဆံုးအလားအလာဴဖစ္ပၝသည္။ 
၄င္းအဴပင္ သဘာဝဓာတ္ေငၾႚကုဗေပ ထရီလီယန္ ၉၀ ႎိုင္ငံတၾင္ရႀိေနဴပီး ကမႝာေပၞတၾင္ ဒႍမအမဵားဆံုးေနရာယူထားပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ 
ေလႎႀင့္ေနေရာင္စၾမ္းအင္ အလားအလာမဵားကိုလည္း ထည့္သၾင္းစဥ္းစားရပၝဦးမည္။ အဓိကအေဳကာင္းရင္းမႀာ ၄င္းနည္းပညာမဵားကို 
ထိထိေရာက္ေရာက္ အသံုးခဵႎိုင္သည့္ အဴမန္ႎႁန္းေဳကာင့္ ဴဖစ္ပၝသည္။  

ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ စၾမ္းအင္ခဵက္ခဵင္းလက္ငင္းလိုအပ္ေနပၝသည္။ ေလႎႀင့္ေနေရာင္စၾမ္းအင္အမဵားအဴပားကို ထိထိေရာက္ေရာက္ ခဵက္ခဵင္းနီးပၝး 
အသံုးဴပႂႎိုင္သည့္အတၾက္ ေလႎႀင့္ေနေရာင္ကဲ့သိုႚ ဆန္းသစ္ဴပီး အသစ္ဴပန္လည္အသံုးဴပႂႎိုင္သည့္ စၾမ္းအင္မဵားအေပၞ အေလးထားပၝက ထူးကဲစၾာ 
အကဵိႂးဴဖစ္ထၾန္းႎိုင္ပၝသည္။ ဥပမာ ၅၀ ေမဂၝဝပ္ထုတ္လုပ္သည့္ ေလစၾမ္းအင္စက္ရံုတစ္ရံု တည္ေဆာက္ရန္ ေဴခာက္လသာ ဳကာႎိုင္ပၝသည္။ 
(အက္တမ္အဆင့္တၾင္ ေနေရာင္ဴခည္ကုိ လ႖ပ္စစ္အဴဖစ္ ေဴပာင္းလဲသည့္) ဆိုလာဖိုတိုေဗာ္လ္ေတးယစ္ (solar photovoltaic—PV) ၁ ေမဂၝဝပ္ 
စီမံကိန္းတစ္ခု ဴပီးဆံုးရန္ တစ္လပင္မဳကာပၝ။ သိုႚရာတၾင္ ေရကာတာဳကီးတစ္ခု တည္ေဆာက္ရန္ ပဵမ္းမ႖ ၈ႚ၆ ႎႀစ္ ဳကာပၝသည္။ (ေပၝင္းစပ္ 
လည္ပတ္သည့္) သဘာဝဓာတ္ေငၾႚစက္ရံု တည္ေဆာက္ရန္ ခန္ႚမႀန္းေဴခ ၃ ႎႀစ္ခန္ႚ ဳကာပၝသည္။  

ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ေလာေလာဆယ္ ေလအားမႀာ စမ္းသပ္သုေတသန ဴပႂေနဆဲအဆင့္တၾင္သာ ရႀိပၝေသးဴပီး ေလအားတာဘိုင္ေလးခုသာ 
လည္ပတ္ေနပၝသည္။ ၄င္းတာဘိုင္ေလးလံုးတၾင္ (ေကဵာက္ဆည္) ေရၿသာေလဵာင္းေတာင္ရႀိ နည္းပညာတကၺသိုလ္တၾင္ တပ္ဆင္ထားေသာ 
၁ႚ၂ ကီလိုဝပ္ တာဘိုင္၊ (ေကဵာက္ဆည္တၾင္ပင္ရႀိသည့္) ဓာတ္ေတာ္ေတာင္ရႀိ ၃ ကီလိုဝပ္ ေလအားစီမံကိန္းတာဘိုင္၊ (အမာ) အစိုးရ 
နည္းပညာအထက္တန္းေကဵာင္းရႀိ ၁ႚ၂ ကီလိုဝပ္တာဘိုင္ ေနာက္ထပ္တစ္လံုးႎႀင့္ (ဧရာဝတီေဒသဳကီးတၾင္ပင္) ေငၾေဆာင္ကမ္းေဴခရႀိ ကီလိုဝပ္ 
၅၀၀ တာဘိုင္တိုႚ ပၝဝင္ပၝသည္။ သိုႚေသာ္ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ေခတ္မီေလတာဘိုင္မဵားအတၾက္ အနည္းဆံုးလိုအပ္သည့္ တစ္စကၺန္ႚလ႖င္ ၆ မီတာ 
ေလတိုက္ႎႁန္းထက္ပိုေသာေဴမ စတုရန္း ကီလိုမီတာ ၃၄၀၀ ရႀိပၝသည္။ ဤသည္မႀာ ႎိုင္ငံရႀိစုစုေပၝင္းဧရိယာ၏ ၀ႚ၅% သာရႀိသည္ဴဖစ္ေဳကာင္း 
ဝန္ခံရပၝမည္။ သိုႚေသာ္ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ သေဘာတရားတပ္ဆင္ထားသည့္ေလအစၾမ္းမႀာ ၃၃ ဂစ္ဂၝဝပ္ခန္ႚ ရႀိေနပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ ေနေရာင္ 
စၾမ္းအင္လုပ္ငန္းမႀာလည္း စမ္းသပ္အဆင့္တၾင္သာရႀိေနဴပီး ယခုအခဵိန္အထိ ေနေရာင္စၾမ္းအင္စနစ္ ဳကီးဳကီးမားမား တပ္ဆင္ထားဴခင္းမရႀိပၝ။ 
သုိႚရာတၾင္ ႎိုင္ငံ၏ ၆၀% မႀာ ဆိုလာ ဖိုတိုေဗာ္လ္ေတးယစ္ (PV) ဖၾံႚဴဖိႂးရန္သင့္ေလဵာ္ပၝသည္။ ေနေရာင္စၾမ္းအင္ႎႀင့္ပတ္သက္၍ ႎိုင္ငံအတၾက္ 
အဴမင့္ဆံုးအလားအလာမႀာ ၂၇ ဂစ္ဂၝဝပ္ ရႀိသည္ဟု ခန္ႚမႀန္းထားပၝသည္။ 

ဴမန္မာႎိုင္ငံအေနဴဖင့္ ေလႎႀင့္ေနေရာင္ဴခည္နည္းပညာကုန္ကဵစရိတ္ တတ္ႎိုင္မည္မဟုတ္ဟုဆို၍ အမဵားအဴပားက ၄င္းတိုႚကို ဴငင္းပယ္ဳကပၝသည္။ 
သိုႚေသာ္လည္း ဳကီးမားသည့္ေလစၾမ္းအင္ထုတ္စက္ရံုမဵားမ ႀထုတ္လုပ္သည့္လ႖ပ္စစ္မႀာ ကမႝာ့ေဒသအမဵားအဴပားတၾင္ ေကဵာက္မီးေသၾးႎႀင့္ 
သဘာဝဓာတ္ေငၾႚတိုႚမႀ ထုတ္လုပ္သည့္လ႖ပ္စစ္ႎႀင့္ ေကာင္းမၾန္စၾာ ယႀဥ္ဴပိႂင္ႎိုင္သည္အထိ ေဈးခဵိႂပၝသည္ (ဥပမာ အေမရိကန္ႎိုင္ငံမဵားတၾင္ 
ေလစၾမ္းအင္အတၾက္ ပဵမ္းမ႖လ႖ပ္စစ္ကုန္ကဵစရိတ္ (LCOE) မႀာ ေမဂၝဝပ္ တစ္နာရီလ႖င္ အေမရိကန္ေဒၞလာ ၈၃ ေဒၞလာဴဖစ္၍ ေကဵာက္မီးေသၾးအတၾက္ 
အေမရိကန္ေဒၞလာ ၇၅ ေဒၞလာ ဴဖစ္ကာ သဘာဝဓာတ္ေငၾႚမႀာ အေမရိကန္ေဒၞလာ ၈၂ ေဒၞလာဴဖစ္ပၝသည္)။1 ဆိုလာဴပားမဵား၏ LCOE မႀာ 
အေမရိကန္ ၁၂၂ ေဒၞလာဴဖစ္ေနေသးေသာ္လည္း စၾမ္းအင္နည္းပညာအားလံုးအနက္ ေနေရာင္ဴခည္စၾမ္းအင္သည္ ၂၀၁၀ ခုႎႀစ္မႀစ၍ အရာေရာက္ဆံုး 
ကုန္ကဵစရိတ္ကဵဆင္းမႁမဵားေတၾႚခဲ့ရဴပီး ဳကိႂတင္ခန္ႚမႀန္းႎိုင္သည့္အနာဂတ္အတၾက္ ဆက္လက္ ကဵဆင္းမည္ဟု ယူဆဳကပၝသည္။ ေလ၊ ေနေရာင္ဴခည္၊ 
ေကဵာက္မီးေသၾးႎႀင့္ သဘာဝဓာတ္ေငၾတိုႚ၏ LCOE မႀာ ၂၀၃၀ အေရာက္တၾင္ အလားတူမည္ဟု ခန္ႚမႀန္းထားပၝသည္။ (ပဵမ္းမ႖ လ႖ပ္စစ္ကုန္ကဵစရိတ္ 
(LCOE) ဆိုသည္မႀာ ႎႁိင္းယႀဥ္ႎိုင္ေသာ အေဴခခံတစ္ရပ္ဴဖင့္ လ႖ပ္စစ္ထုတ္လုပ္မႁ နည္းအမဵိႂးမဵိႂးကုိ ႎႁိင္းယႀဥ္ရန္ဳကိႂးပမ္းထားသည့္ စၾမ္းအင္အရင္းအဴမစ္ 
တိုင္းတာနည္းတစ္ရပ္ဴဖစ္ပၝသည္။ စၾမ္းအင္ထုတ္လုပ္သည့္ ပစၤည္းတစ္ခုကုိ တည္ေဆာက္၍လည္ပတ္ရန္ ၄င္း၏သက္တမ္းတစ္ေလ႖ာက္ ပဵမ္းမ႖ 
စုစုေပၝင္းကုန္ကဵစရိတ္ကုိ ၄င္းသက္တမ္းတၾင္ ထုတ္လုပ္သည့္စုစုေပၝင္းစၾမ္းအင္ႎႀင့္စားသည့္ စီးပၾားေရးရာ သံုးသပ္ခဵက္ တစ္ရပ္ဴဖစ္ပၝသည္။) 

ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ ေလႎႀင့္ေနေရာင္ဴခည္စၾမ္းအင္ကဲ့သိုႚ ဆန္းသစ္ဴပီးအသစ္ဴပန္လည္ဴပႂလုပ္ႎိုင္သည့္ နည္းပညာမဵားႎႀင့္အတူ စၾမ္းအင္ 
ထိေရာက္မႁရႀိသည့္ ေဆာင္ရၾက္ခဵက္အမဵိႂးမဵိႂးကုိလက္ခံပၝက ႎိုင္ငံ၏လက္ငင္းစၾမ္းအင္လုိအပ္ခဵက္ကုိ ဴဖည့္ဆည္းႎိုင္ဴပီး လာမည့္ ဆယ္စုႎႀစ္အတၾင္း 
၄င္း၏စၾမ္းအင္ေရာေႎႀာသံုးဴခင္းကို အေဴခခံကဵကဵ ေဴပာင္းလဲႎိုင္မည္ဴဖစ္ပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံလက္ရႀိလ႖ပ္စစ္စၾမ္းအင္၏ ၇၂% မႀာ ေရအားလ႖ပ္စစ္ 
စက္ရံုမဵားမႀ ထုတ္လုပ္ဴပီး ၂၃% ကုိ သဘာဝ ဓာတ္ေငၾႚမႀ ရရႀိပၝသည္။ ၂၀၃၀ ခုႎႀစ္အေရာက္တၾင္ ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ ၄င္း၏စၾမ္းအင္ ၁၅% ကုိ 
ေလမႀထုတ္လုပ္ႎိုင္ဴပီး ၂၇% ကုိ ေနေရာင္ဴခည္မႀ ထုတ္လုပ္ႎိုင္မည္ဴဖစ္ပၝသည္။ WWF ဴမန္မာ၏ ခန္ႚမႀန္းခဵက္မဵားအရ (ပံု ၁)  ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ 
လ႖ပ္စစ္စၾမ္းအင္ ၃၇% ကုိ ေရအားလ႖ပ္စစ္ စက္ရံုမဵားမႀပင္ ဆက္လက္ထုတ္လုပ္မည္ဴဖစ္ဴပီး ၈% မႀာ သဘာဝဓာတ္ေငၾႚမႀ ထုတ္လုပ္ပၝမည္။ 

ေရႀႚဆက္ရန္လမ္း 

အသစ္ဴပန္လည္ဴပႂလုပ္ႎိုင္ဴပီး တာရႀည္ခံသည့္စၾမ္းအင္အရင္းအဴမစ္မဵားဴဖင့္သာလည္ပတ္ေနေသာ ႎိုင္ငံတစ္ႎိုင္ငံအဴဖစ္ ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ 
အသစ္ဴပန္လည္ဴပႂလုပ္ႎိုင္ဴပီးတာရႀည္ခံသည့္ စၾမ္းအင္အရင္းအဴမစ္မဵားအတၾက္ ကမႝာတၾင္ ဦးေဆာင္ႎိုင္ပၝသည္။ ယေနႚ ႎိုင္ငံတၾင္စၾမ္းအင္ခဵိႂႚတဲ့ေနဴပီး 
၄င္း၏စက္မႁဴမိႂႚေတာ္ဴဖစ္ရာရန္ကုန္ဴမိႂႚတၾင္ပင္ မီးဴပတ္ေတာက္မႁ မဵားစၾာေပၞေပၝက္ေနပၝသည္။ သုိႚေသာ္ အနာဂတ္ကာလတၾင္ ႎိုင္ငံဴခားသုိႚ 
လ႖ပ္စစ္တင္ပိုႚေရာင္းခဵဴပီး အသစ္ဴပန္လည္ဴပႂလုပ္ႎိုင္သည့္ ဧရာမစၾမ္းအင္အလားအလာေဳကာင့္ အေရႀႚေတာင္အာရႀိ၏ဓာတ္ခဲသဖၾယ္ 
ေဆာင္ရၾက္ႎိုင္စၾမ္းပင္ ရႀိႎိုင္ပၝသည္။ က႗မ္းကဵင္သူမဵား၏ အကဲဴဖတ္သံုးသပ္ခဵက္အရ အသစ္ဴပန္လည္ဴပႂလုပ္ႎိုင္သည့္ စၾမ္းအင္မဵားကုိလက္ခံမည္ 
ဆိုပၝက စၾမ္းအင္အမဵားစုကုိ ဴပည္ပသိုႚတင္ပိုႚေရာင္းခဵမည္ ဴဖစ္ပၝသည္။ သုိႚရာတၾင္ ေဒသႎၨရလိုအပ္ခဵက္ကုိ အဴပည့္အဝ ဴဖည့္ဆည္းဴပီးမႀသာ 
ႎိုင္ငံဴခားသုိႚတင္ပိုႚ ရမည္မႀာ ထင္ရႀားပၝသည္။    

1	 http://fortune.com/2015/10/06/wind-cheap-coal-gas/
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ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ စၾမ္းအင္ကၸဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္ေစေရးအတၾက္ ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားဴပႂလုပ္ရမည္မႀာ မႀန္ေသာ္လည္း ခဵက္ခဵင္းေဆာင္ရၾက္ရန္ 
လိုအပ္သည့္ အဆင့္ေလးဆင့္ရႀိပၝသည္။   

ပထမအေနဴဖင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾက္ စၾမ္းအင္လိုအပ္မႁခန္ႚမႀန္းခဵက္မဵားႎႀင့္စၾမ္းအင္အလားအလာမဵားကို အတည္ဴပႂရန္ႎႀင့္ ကၾာဴခားခဵက္မဵားသိရႀိရန္ 
ေလ့လာခဵက္မဵား ထပ္မံဴပႂလုပ္ရန္လိုအပ္ပၝသည္။ 

ဥပမာ ဴမန္မာႎိုင္ငံ လ႖ပ္စစ္စၾမ္းအင္ဝန္ဳကီးဌာန (ယခု လ႖စ္စစ္ႎႀင့္စၾမ္းအင္ဝန္ဳကီးဌာန)မႀ အနာဂတ္စၾမ္းအင္လိုအပ္မႁမဵားအတၾက္ မယုတ္မလၾန္ 
အဴဖစ္ဆံုးခန္ႚမႀန္းေသာ္မႀ ၄င္းခန္ႚမႀန္းခဵက္တၾင္ လဵင္ဴမန္စၾာတိုးတက္ေနသည့္ စၾမ္းအင္ ထိေရာက္မႁမဵားကုိ လံုေလာက္စၾာထည့္တၾက္ထားဴခင္းမရႀိသဴဖင့္ 
ခန္ႚမႀန္းခဵက္မႀာ ဴမင့္မားလၾန္းေနသည္ဟု က႗ႎ္ုပ္တိုႚသံသယရႀိပၝသည္။ ၄င္းအဴပင္ ဥပမာ ေလစၾမ္းအင္အရင္းအဴမစ္မဵားႎႀင့္ ပတ္သက္၍ 
ရရႀိႎိုင္သည့္အခဵက္အလက္မဵားမႀာ ေလတာဘိုင္မဵား တည္ေဆာက္ရန္သင့္ေတာ္သည့္ေနရာမဵား အကဲဴဖတ္ေရးအတၾက္ မလံုေလာက္ေသးပၝ။ 
မဵားမဳကာမီ ဆယ္စုႎႀစ္မဵားက စၾမ္းအင္အေဴမာက္အမဵားကို အရႀိန္အဟုန္ဴမင့္စၾာလိုအပ္ခဲ့သည့္ႎိုင္ငံမဵားမႀ အေကာင္အထည္ေဖာ္ခဲ့သည့္ 
အေကာင္းဆံုးအေလ့အထ မူဝၝဒေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားအေပၞလည္း အေလးထား၍ထပ္မံေလ့လာခဵက္မဵား ဴပႂလုပ္ႎိုင္ပၝသည္။ ထိုင္းႎိုင္ငံမႀာ 
ထိုသုိႚေလ့လာေရးအတၾက္ အထူးသက္ဆိုင္ႎိုင္ပၝသည္။ ၄င္းေလ့လာခဵက္အမဵိႂးမဵိႂးအား သက္ဆိုင္ရာ အာဏာပိုင္မဵားမႀ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ 
တတ္ႎိုင္သမ႖အဴမန္ဆံုးေဆာင္ရၾက္ရန္ လိုအပ္ဴပီး ၂၀၁၆ ခုႎႀစ္ ေနာက္ဆံုးထား၍ ဴပီးဆံုးေအာင္ေဆာင္ရၾက္ရန္ လိုအပ္ပၝသည္။    

ဒုတိယအေနဴဖင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏အနာဂတ္စၾမ္းအင္အေရာတၾင္ ဴပည္သူမဵား၏ေဆၾးေႎၾးမႁတစ္ရပ္လိုအပ္ပၝသည္။ ေဆၾးေႎၾးပၾဲတၾင္ ပၝဝင္သူမဵားမႀာ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံ အနာဂတ္စၾမ္းအင္လိုအပ္ခဵက္မဵား၊ ႎိုင္ငံရႀိစၾမ္းအင္ရင္းဴမစ္အမဵိႂးမဵိႂးႎႀင့္ပတ္သက္၍ ခိုင္လံုသည့္ အခဵက္အလက္မဵားတိုႚကုိ 
သိထားရန္လိုပၝသည္။ ယခုတေလာ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ေရကာတာဳကီးမဵားတည္ေဆာက္မႁႎႀင့္ ပတ္သက္ဴပီး အဴပင္းအထန္ေဆၾးေႎၾးလ႖က္ရႀိပၝသည္။ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ ေရအားလ႖ပ္စစ္အရင္းအဴမစ္မဵားႎႀင့္ အဴခားစၾမ္းအင္ အလားအလာမဵားကုိ အသံုးဴပႂဴခင္းမႀာ ဴပည္သူႚမူဝၝဒကိစၤတစ္ရပ္ဴဖစ္ဴပီး 
ႎိုင္ငံေရးကုိယ္စားလႀယ္မဵားႎႀင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံသားမဵားမႀ ေဴပာဆိုေဆၾးေႎၾးဆံုးဴဖတ္ရပၝမည္။ ၄င္းေဴပာဆိုေဆၾးေႎၾးပၾဲကုိ ဴပည္သူႚေဆၾးေႎၾးပၾဲမဵား၊ 
က႗မ္းကဵင္သူမဵားႎႀင့္ တိုင္ပင္မႁမဵားဴဖင့္ ပဵိႂးေထာင္ေပးဴပီး ၄င္းတိုႚမႀတဆင့္ ႎိုင္ငံရႀိဴပည္သူအမဵားစုမႀ ေထာက္ခံသည့္ စၾမ္းအင္ေမ႖ာ္မႀန္းခဵက္တစ္ရပ္ 
ေပၞေပၝက္လာႎိုင္ပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံ အနာဂတ္စၾမ္းအင္မူဝၝဒအတၾက္ ဴပည္သူပူးေပၝင္းပၝဝင္ေရး အစီအစဥ္တစ္ရပ္ကုိ တတ္ႎိုင္သမ႖ 
အဴမန္ဆံုးေရးဆၾဲဴပီး ၂၀၁၆ ခုႎႀစ္ ေဆာင္းဦးရာသီတၾင္ စတင္အေကာင္အထည္ေဖာ္ရန္ သက္ဆိုင္ရာအာဏာပိုင္မဵားအား တိုက္တၾန္းပၝသည္ 
(ကနဦးတၾင္ က႗မ္းကဵင္သူမဵားႎႀင့္ တိုင္ပင္ေရးကို အေလးထားႎိုင္ပၝသည္။ အမဵားဴပည္သူေဆၾးေႎၾးပဲၾကုိ ၂၀၁၇ ခုႎႀစ္ အေစာပိုင္းတၾင္ စတင္ႎိုင္ပၝသည္)။ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံအဓိကဴမိႂႚဳကီးမဵားတၾင္သာမက ႎိုင္ငံတစ္ဝန္းလံုးတၾင္ ဴပည္သူပၝဝင္ေဆာင္ရၾက္မႁမဵား ေပၞေပၝက္ရန္ အေရးဳကီးပၝသည္။  

ပံု ၁ - ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ လက္ရႀိႎႀင့္ အနာဂတ္ စၾမ္းအင္အေရာ 
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တတိယအေနဴဖင့္ ႎိုင္ငံ၏စၾမ္းအင္မူဝၝဒအမဵိႂးမဵိႂးကုိ ဴပႂဴပင္ေရးဆၾဲရန္လိုအပ္ပၝသည္။ လက္ရႀိဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ စၾမ္းအင္ထိေရာက္မႁႎႀင့္ 
ထိန္းသိမ္းေရးအားေပးရန္ ေကာင္းမၾန္စၾာသတ္မႀတ္ထားသည့္ မဟာဗဵႃဟာမဵား၊ မူဝၝဒမဵားႎႀင့္ အစီအစဥ္မဵား ကင္းမဲ့ေနပၝသည္။ ဥပမာ 
ယခုအခဵိန္တၾင္ စၾမ္းအင္ေခ႗တာရန္ အားေပးတိုက္တၾန္းသည့္ အထူးဆၾဲေဆာင္မႁမဵားမရႀိပၝ။ ထိုသိုႚအားေပးရမည့္အစား ဥပမာအားဴဖင့္ 
ေရနံထၾက္ပစၤည္းမဵားဴဖင့္ ေထာက္ပံ့ေပးေနဴပီး ထိုသိုႚေထာက္ပံ့ေပးဴခင္းမႀာ စၾမ္းအင္ထိေရာက္မႁႎႀင့္ ေခ႗တာမႁကို အားေပးရာမေရာက္ပၝ။ ထုိႚအဴပင္ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ အသစ္ဴပန္လည္ဴပႂလုပ္ႎိုင္သည့္ စၾမ္းအင္ကၸတၾင္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁမဵားကို ဳကိႂဆိုေဳကာင္း လက္ရႀိစည္းမဵဥ္းစည္းကမ္းမဵားမႀ 
အေလးထားဴခင္းမရႀိဘဲ အထူးသဴဖင့္ ႎိုင္ငံဴခားရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵားအတၾက္ ဳကိႂးနီစနစ္မဵား လၾန္စၾာထားရႀိထားပၝသည္။ အသစ္ဴပန္လည္ဴပႂလုပ္ႎိုင္သည့္ 
စၾမ္းအင္ဆိုင္ရာ နည္းပညာမဵားႎႀင့္ စၾမ္းအင္ထိေရာက္မႁဆိုင္ရာ ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားကုိ အားေပသည့္ ဴပည့္စံုဴပီး ပၾင့္လင္းဴမင္သာမႁရႀိေသာ 
စၾမ္းအင္မူဝၝဒလုပ္ငန္းစဥ္တစ္ရပ္္ အေရးတဳကီးလိုအပ္ေနပၝသည္။ ၄င္းမူဝၝဒလုပ္ငန္းစဥ္ကုိ ဴမန္မာႎိုင္ငံရႀိ သက္ဆိုင္ရာအာဏာပိုင္မဵားႎႀင့္ 
- ဥပမာ ႎိုင္ငံတကာ အလႀႃရႀင္မဵားကဲ့သိုႚ- ဴပင္ပမႀ က႗မ္းကဵင္သူမဵားႎႀင့္ ပူးတၾဲ ေရးဆၾဲရန္ လိုအပ္ပၝသည္။ ၄င္းကနဦးလုပ္ငန္းစဥ္ကို ၂၀၁၇ 
ခုႎႀစ္လယ္ေနာက္ဆံုးထား၍ ကဵင့္သံုးရန္လိုပၝသည္။   

စတုတၪအေနဴဖင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ အနာဂတ္စၾမ္းအင္ ေမ႖ာ္မႀန္းခဵက္အေကာင္အထည္ေဖာ္ရန္ႎႀင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ စၾမ္းအင္ကၸကို ထိေရာက္စၾာ 
စီမံခန္ႚခၾဲႎိုင္ေရးအတၾက္ အဖၾဲႚအစည္းမဵား တည္ေထာင္ရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ စၾမ္းအင္အဖၾဲႚအစည္းတစ္ရပ္လံုး ဴပည့္စံုစၾာေဴပာင္းလဲဴပီးမႀသာလ႖င္ 
၄င္းေမ႖ာ္မႀန္းခဵက္ကို အေကာင္အထည္ေဖာ္ႎိုင္မည္ဴဖစ္ပၝသည္။ လက္ရႀိအခဵိန္တၾင္ ဴမန္မာႎိုင္ငံစၾမ္းအင္ကၸ၏ တာဝန္မဵားမႀာ ဝန္ဳကီးဌာန 
အမဵိႂးမဵိႂးတၾင္ပဵံႚႎႀံႚေနဴပီး ဝန္ဳကီးဌာနမဵားတၾင္ သိသာထင္ရႀားစၾာထပ္ေနသည့္ တာဝန္မဵားေဳကာင့္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္ရာ၌ ေႎႀာင့္ေႎႀးေစပၝသည္။ 
ဥပမာ ေနေရာင္ဴခည္စၾမ္းအင္အတၾက္ စီမံကိန္းဳကီးတစ္ခု ခၾင့္ဴပႂခဵက္ရရန္ ႎႀစ္ႎႀစ္အထိ ဳကာႎိုင္ပၝသည္။ တာဝန္မဵားကုိ ဗဟုိမႀခဵႂပ္ကုိင္ထားရန္ 
လိုအပ္ပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ လ႖ပ္စစ္ႎႀင့္စၾမ္းအင္ဝန္ဳကီးဌာနအတၾင္း ႎိုင္ငံ၏စၾမ္းအင္ကၸအတၾက္ စီမံကိန္းႎႀင့္ရသံုးေငၾမဵားေရးဆၾဲဴခင္း၊ 
စီမံခန္ႚခၾဲဴခင္းႎႀင့္ ေစာင့္ဳကပ္ဳကည့္ရႁဴခင္းမဵားေပၝင္းစပ္ထားသည့္ အထူးေဆာင္ရၾက္ေရးဌာနတစ္ခုပင္ စီစဥ္ထားသင့္ပၝသည္။ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ 
ခဵမႀတ္မႁလဵင္ဴမန္ေစေရးအတၾက္ ၄င္းဌာနသည္ လ႖ပ္စစ္ႎႀင့္စၾမ္းအင္ဝန္ဳကီးဌာနသိုႚ တိုက္ရိုက္အစီရင္ခံရပၝမည္။ ဴပည့္စံုဴပီး ပၾင့္လင္းဴမင္သာမႁရႀိသည့္ 
မူဝၝဒလုပ္ငန္းစဥ္ စတင္ခဵိန္တၾင္ ၄င္း၏လုပ္ငန္းလည္း စတင္ပၝမည္။

ဤမူဝၝဒဆိုင္ရာ အကဵဥ္းခဵႂပ္အခဵက္အလက္မဵားကုိ (ဂဵႃလီယန္ ခယ္ခဵယ္) Julian Kirchherr (ေအာက္စဖိုႚဒ္ တကၺသိုလ္)၊ ရၿန္းစိုဦး (WWF ဴမန္မာ) ႎႀင့္ (ဂ႗န္ဖီလိဖ္ 
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WWF ၏ ေဒသႎၨရစၾမ္းအင္အထူးက႗မ္းကဵင္သူ ေဂဵာ္န္ဖီလိ ဒင္ရၾိႂက္တဲသည္ မဲေခၝင္ေဒသဳကီးအတၾင္း အသစ္ဴပန္လည္ ထုတ္လုပ္ 
ႎိုင္ေသာစၾမ္းအင္ႎႀင့္ပတ္သက္၍ မူဝၝဒဆိုင္ရာ၊ ဘၸာေရးဆိုင္ရာႎႀင့္ နည္းပညာဆိုင္ရာအဳကံေပးဴခင္း၊ စၾမ္းအင္ရယူမႁ စီမံကိန္းမဵား အတၾက္ 
အဳကံေပးဴခင္းတိုႚ ဴပႂလုပ္ပၝသည္။ ၄င္းေဒသအတၾက္ စၾမ္းအင္ကၸအဴမင္ေဖာ္ေဆာင္မႁအပၝအဝင္ စီမံကိန္းအမဵားအဴပား စီမံခန္ႚခၾဲပၝသည္။ 
(တာရႀည္ခံသည့္ဇီဝေလာင္စာမဵားအတၾက္ေဆၾးေႎၾးပၾဲ) Roundtable on Sustainable Biofuels စတင္ တည္ေထာင္သူအဖၾဲႚဝင္တစ္ဦး၊ 
WindMade နည္းပညာဆိုင္ရာေကာ္မတီ စတင္တည္ေထာင္သူအဖၾဲႚဝင္တစ္ဦးႎႀင့္ (သဘာဝႎႀင့္ ကုိက္ညီသည့္ လ႖ပ္စစ္ဓာတ္ ဥေရာပကၾန္ရက္) 
European Green Electricity Network ၏ ဥကၺႉလည္းဴဖစ္ပၝသည္။

စၾမ္းအင္မန္ေနဂဵာ ရၿန္းစိုဦးသည္ အမဵိႂးသားအဆင့္မူဝၝဒေရးရာႎႀင့္ ေထာက္ခံေဴပာဆိုမႁ၊ ႎိုင္ငံေတာ္အဆင့္စၾမ္းအင္ရယူႎိုင္မႁ အစီအစဥ္ႎႀင့္ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံရႀိ WWF အတၾက္ တာရႀည္ခံသည့္ေဴဖရႀင္းခဵက္မဵားဴဖင့္ အစမ္းသေဘာစီမံကိန္းမဵားအတၾက္ တာဝန္ခံ တစ္ဦးဴဖစ္ပၝသည္။ ၄င္းတၾင္ 
လ႖ပ္စစ္ႎႀင့္အီလက္ထရၾန္းနစ္အင္ဂဵင္နီယာ၊ စၾမ္းအင္ႎႀင့္သဘာဝပတ္ဝန္းကဵင္ စီမံခန္ႚခၾဲမႁ ေနာက္ခံ ရႀိပၝသည္။
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Recently, there has been an increase in 
attacks on women in public in Yangon. 
In April 2016, there were four gruesome, 
deadly attacks on women, in the shop‑
ping malls, main-streets and shops where 
they were working in front of horrified 
crowds of shoppers, colleagues, co-work‑
ers, and security guards. Shockingly, 
many Facebook commenters, mostly 
men, justified and defended these vio‑
lent acts of men and even blamed women. 
Some comments said that is what wom‑
en do with their ‘evil nature,’ suggest‑
ing that they deserved such treatment. 
That same month, news of women being 
sexually assaulted on public buses and in 
taxis by fellow passengers and the driver 
was widely shared on Facebook. In shar‑
ing these stories, many women recount‑
ed how they were routinely harassed and 
assaulted while they were riding. This is 
something they have to face as part of 
their daily lives as they are reliant on 
this transport. 

These examples demonstrate that sexual harassment 
and assault is a shockingly routine occurrence, even 
in Yangon, and is likely to increase for women across 

Myanmar. Personal and private violence have become 
normalised as public violence, indicating the increase 
of the magnitude and pervasive level of gender-based 
violence in Burma. The safety and security of women de-
serves more attention and must be supported by broader 
policy initiatives related to gender. 

Militarization has had an impact on every aspect of so-
ciety, particularly gender power relations. Myanmar has 
been ruled by military and para-military regimes from 
the time it gained independence, except for a brief peri-
od of democracy in the 1950s. In recent military regimes, 
there was no female representation in the political lead-
ership of the State Law and Order Restoration Council 
(SLORC, 1988-1997) or the State Peace and Development 
Council (SPDC, 1997-2011). Women represented only 
2 percent of the leadership of the Union Solidarity and 
Development Party (USDP, 2011-2016). 

While Burma is the home of the most famous female 
politician in the world, it has one of the lowest percent-
ages of female political representation in Asia. Under 
the leadership of Daw Aung San Suu Kyi, and as a result 
of the National League for Democracy’s victory in the 
2015 election, the number of female representatives has 
increased just over the rank of the lowest level in Asia. 
This occurred in a country where a female politician with 
landslide popular support had to go to the extraordi-
nary length of creating a new “State Counsellor” posi-
tion to circumvent restrictions targeting her in the mil-
itary-written 2008 Constitution. Despite these changes, 
Burma’s Parliament remains male dominated as nearly 
87% of parliamentarians are male; it also remains at the 
bottom of the gender equality index in Asia.

Daw Khin Mar Mar Kyi, Lady Margaret Hall, University of Oxford
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Structural nature of gender: Constraints, 
obstacles and challenges

One of the major constraints for women is the influ-
ence of patriarchal cultural values in leadership positions 
including political representation, high ranking positions 
in all government institutions, and within families and 
personal lives. These cultural values have been shaped by 
the opposed political ideologies of masculine hpon (glory, 
power, spiritual superiority and charisma) and feminine 
shame and fear. Women are considered spiritually lower 
because they are born without hpon. As men alone have 
hpon, men alone can become hpon-ji (big hpon or male 
monks) thus securing them access to one of the highest 
social orders and justifying male superiority. This means 
that men are accepted as superior, thus giving them priv-
ileged access to power and resources. In turn, this creates 
a hierarchically structured gender order and normalises 
gender inequality. One practical effect is that the mili-
tary’s guaranteed parliamentary seats function as a dou-
ble discrimination against women, since there are very 
few women within the military and they are unlikely to 
be senior enough to hold military-reserved posts. 

Lack of access to power and resources means women 
have become the lowest of the low in Burmese society. 
For example, the poorest of the population in Burma 
are women working in in the agricultural sector or in-
formal sector such as in factories. One striking example 
is that Burmese female farmers have less access to land 
and land-related decision-making processes as well as 
lower income; this is important to highlight in a country 
where 70% of the population works in agricultural sec-
tors. According to Oxfam’s research, not only do women 
have a higher illiteracy rate (8%, as compared with 0% for 
men) and make 20% less income than men, but female 
farmers are more likely to be landless (20%, as compared 
with 6% for men) (Oxfam 2014: 12). Even when women 
own land, they own far less than men; one study showed 
that, while men own an average of 4.4 acres of land, wom-
en only own 2.2 acres (Kyaw & Routray 2006). In the fe-
male-dominated education sector, there were no female 
rectors at Burmese universities until 2015. Examining 
this exclusion in light of the fact that out of 783 profes-
sors country-wide, only 178 were male, indicates an out-
right structural inequality and discrimination at the top 
levels of authority

The 2008 Constitution, carefully drafted for thirteen 
years largely by men, is also clearly gendered. For exam-
ple, Section 352 specifically refers to ‘positions that are 
suitable for men only.’ Even the “reform” government 
(2011-2016) was quick to pass the “Laws for the Protection 

of Race & Religion” in 2015. These include the Population 
Control Bill No. 28/ 2015, Religious Conversion Bill No. 
48/2015,1  Buddhist Women Special Marriage Law No. 
50/20152  and Law on the Practice of Monogamy No. 
54/2015.3   These laws will have a disproportionate im-
pact on women. For example, the Population Control Bill 
criminalises women by mandating a three-year gap be-
tween births. 

One of the most insidious forms of fear among women 
is gender based violence or sexual violence including sex-
ual harassment, sexual abuse and rape. Burma current-
ly has no comprehensive laws to adequately prevent or 
punish crimes of violence against women, including sex-
ual harassment or insult. Women cannot seek restrain-
ing orders to protect themselves from potential danger. 
There is also a lack of knowledge of existing laws, such as 
Section 354 of the Penal Code that deals with actions that 
would “outrage [a woman’s] modesty”; these could help 
women to deal with unwanted sexual touching or sexu-
al harassment that they face in public, in private and in 
the work place. Myanmar does not have an adequate do-
mestic violence law, while under the current penal code, 
Section 375, spousal rape is criminalised only if the wife 
is under 14 years of age. Abortion is strictly illegal – un-
less the woman’s life is in danger; this can lead women to 
seek unlawful and unsafe abortions.

In Myanmar, according to the Evidence Act of 1872, 
victims of sexual assault and rape must report to the po-
lice before they are examined for medical records, unless 
they are in a life-threatening condition, ‘in order that 
evidence is not destroyed’. But neither the Evidence Act 
nor the Penal Code addresses gender-based violence or 
the violation of women’s personal integrity and dignity. 
Under the Evidence Act, the accused has rights to inves-
tigate the rape victim’s previous sexual conduct, sexual 
behaviours, dress codes, chastity and character in pub-
lic to discredit her allegations of rape and to determine 
whether she was ‘really’ raped. Investigation in public 
in detail of these private matters is not only humiliat-
ing and devaluing, but could also potential destroy her 
future marriage prospects. Thus, women often do not 
report rape cases; in some cases, marriage to the rapist 
would be considered the best possible outcome. 

1	 The Religious Conversion Bill stipulates that anyone who wants 
to convert to a different faith needs written permission from local 
‘Registration Boards’ (government officials and community members) for 
conversion.

2	 The Buddhist Women’s Special Marriage Bill criminalises the civil 
marriage of Buddhist women if they marry non-Buddhist men without 
written permission from parents and local authorities.

3	 The Monogamy Bill introduces new provisions that could 
constitute arbitrary interference with one’s privacy and family.
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Reports of gender-based violence, including rape cases 
involving under-age girls, have increased in the past few 
years. According to the police department in Yangon, in 
2015, rape became the second most recorded crime, with 
nearly 7 out of 10 cases involving a child (Zaw Zaw Htwe 
2015). Women from all ethnic groups have reported rape 
cases by the Burmese military in conflict areas. Indeed, 
the recent case of two Kachin female volunteer teachers 
in Shan state allegedly raped by members of the Burmese 
army highlights the vulnerability of ethnic women in 
conflict areas.  The United Nations Security Council has 
adopted four resolutions (1325, 1820, 1888 and 1889) on 
Women, Peace and Security to provide a framework to 
improve the situation of women affected by conflict. 
Myanmar’s government should be guided by these reso-
lutions in adopting appropriate legislation

Recommendations

yy Develop, implement, and support creative, critical 
and comprehensive gender education that would include:

�� Attention to sexist and misogynist representa-
tions of women in the media and in public life

�� Sensitization to gender inequality and gender 
disparity

�� Sex education and respecting women’s decisions 
on reproductive health and rights 

yy Provide further gender awareness through:
�� Public engagement campaigns, including infor-

mal education, social media, community and 
state radio, television, and other art forms 

�� Trainings targeted for the military, police forces, 
judiciary, policy-makers, media professionals, 
and educators 

�� Policies and programs for women and men to 
learn about gender inequality and how it im-
pacts society   

�� Policies and programs for men, particularly 
youths, to be involved in gender issues as well

yy In the short term, implement a minimum 30% gen-
der quota of women at all levels of decision-making bod-
ies; this would include government, Parliaments, the ju-
diciary, education, and peace institutions.

yy Eliminate gender-based violence through legal re-
form and victim support: 

�� Raise awareness of existing laws, develop and 
implement additional laws or regulations on 
gender-based violence, domestic violence, public 
violence, sexual harassment and gender-based 
insults 

�� Allocate sufficient funding and support services 
to victims (including legal aid, health assistance, 
counselling, shelter, etc.)

�� Set up call centres, create a 24/7 access help line, 
open consultation centres where women can 
seek help and discuss matters with confidence 
and privacy and refuge centres where women 
and children can stay if necessary or they feel 
they are in danger 

�� Provide resources to assist with prosecution of 
gender-based crimes (for example, pay legal fees 
for victims) 

yy Train police and members of the judiciary (includ-
ing female officers) to provide appropriate support for 
gender-based violence victims with privacy, respect, 
non-judgement and understanding

yy Protect the labour and land rights of women: 
�� Review existing and outdated laws with gender 

lens, possibly through the establishment of a 
special parliamentary committee

�� Provide and protect opportunities and rights of 
female low income earners and those working in 
unregulated, underground or informal sectors 
(farmers, domestic workers, women working in 
massage parlours, etc.) 

�� Protect wages, working conditions, health and 
safety regulations, especially as they apply dif-
ferently to female employees 

�� Encourage employers, where possible, to provide 
a child friendly working environment (with child 
care, maternity leave, or other flexible options) 

�� Prosecute those who exploit and violate workers, 
particularly those who are underage 

yy Provide for the safety of women in private, in pub-
lic, and in the workplace: 

�� Enhance public safety by putting CCTV cameras 
in public places

�� Require all mobile companies to provide a free 
number with an easy code that any victim could 
use to report sexual harassment in public spaces 
such as in buses or streets. The victims should 
be able to activate an alarm by texting to a free 
‘helpline.’ The alarm would alert those around 
her, including passengers, bus drivers, and con-
ductors, but would also directly alert transport 
police. Those around could then provide imme-
diate help to the victim and it would be more 
likely that the perpetrator would be caught and 
prosecuted 

�� Transport should be immediately able to come 
to where the accident happens, so that an entire 
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bus does not need to be diverted to the police 
station 

Bibliography

Kyaw, D & J. K. Routray, 2006, “Gender and Rural Poverty in 
Myanmar: A Micro Level Study in the Dry Zone.”, Journal of 
Agriculture and Rural Development in the Tropics and Subtropics, 
Vol. 107, No. 2, pp. 103-114.

Oxfam, 2014, “Delivering Prosperity in Myanmar’s Dryzone: 
Lessons from Mandalay and Magwe on Realizing the economic 
potential of small-scale farmers.”, Oxfam Briefing Paper, Oxfam 
Online Publication, 28 August.

Zaw Zaw Htwe, 2015, “More than half of rape cases involve 
children.” Myanmar Times, 20 August, http://www.mmtimes.
com/index.php/national-news/yangon/16063-more-than-half-of-
rape-cases-involve-children.html, accessed 17 January 2016.

Dr Daw Khin Mar Mar Kyi is Daw Aung San Suu Kyi 
Gender Research Fellow based in Oxford University 
and the winner of ‘Excellence in Gender Research’ 
for her Ph.D. She has previously taught at the 
Australian National University and worked as a 
senior gender Adviser for many government de‑
partments, INGOs and NGOs in Australia, Burma/
Myanmar and in the region.

54

Oxford–Myanmar Policy Brief Series



မဳကာေသးမီက ရန္ကုန္ဴမိႂႚတၾင္ အမဵားဴပည္သူေရႀႚေမႀာက္တၾင္ အမဵိႂးသမီးမဵားအေပၞ အဳကမ္းဖက္မႁမဵား 
ပိုမိုတိုးပၾားလာခဲ့ပၝသည္။  ၂၀၁၆ ခုႎႀစ္ ဧဴပီလတၾင္ အမဵိႂးသမီးမဵားအလုပ္လုပ္ေနသည့္ ကုန္တိုက္မဵား၊ 
လမ္းမဳကီးမဵားႎႀင့္ ဆိုင္မဵားတၾင္ တုန္လႁပ္ေဴခာက္ဴခားေနသည့္ ေဈးဝယ္သူလူအုပ္မဵား၊ လုပ္ေဖာ္ကုိင္ဖက္မဵား၊ လံုဴခံႂ 
ေရးအေစာင့္မဵားေရႀႚတၾင္ပင္ အမဵိႂးသမီးမဵားမႀာ ထိတ္လန္ႚဖၾယ္ရာတိုက္ခိုက္ခံရဴပီး အခဵိႂႚမႀာအသက္ပင္ဆံုးရႁံးခဲ့ 
ရပၝသည္။ ပိုဆိုးသည့္အခဵက္မႀာ ထိုအဳကမ္းဖက္တိုက္ခိုက္မႁမဵားကုိ ဴပႂလုပ္ခဲ့သည့္အမဵိႂးသားမဵား 
မႀန္ကန္ေဳကာင္းပင္ ေဖ့စ္ဘုတ္တၾင္ မဵားေသာအားဴဖင့္ အမဵိႂးသားအမဵားစုမႀ ခုခံေဴပာဆိုေရးသားခဲ့ဳကဴပီး 
အခဵိႂႚက တိုက္ခိုက္ခံရသူ အမဵိႂးသမီးမဵားကုိပင္ အဴပစ္တင္ခဲ့ဳကပၝသည္။ အခဵိႂႚကလည္း အမဵိႂးသမီးမဵား၏ 
ယုတ္ညံ့သည့္ သေဘာသဘာဝမဵားေဳကာင့္ ဤသိုႚ တိုက္ခိုက္ခံထိုက္ေဳကာင္း ရည္ညၿန္းေရးသားခဲ့ဳကပၝသည္။ 
၄င္းလအတၾင္းမႀာပင္ ဘတ္စ္ကားမဵားႎႀင့္ တကၺဆီမဵားေပၞတၾင္ အတူစီးနင္းလုိက္ပၝလာသူ ခရီးသည္မဵားႎႀင့္ 
ယာဥ္ေမာင္းတိုႚမႀ အမဵိႂးသမီးမဵားကုိ လိင္ပိုင္းဆိုင္ရာ ေႎႀာင့္ယႀက္္ေစာ္ကားခဲ့သည္ကုိ ေဖ့စ္ဘုတ္တၾင္ 
အကဵယ္တဝင့္ ေရးသားေဴပာဆိုခဲ့ဳကပၝသည္။ ထိုအေဳကာင္းအရာမဵားကုိ ေဆၾးေႎၾးသည့္အခၝ အမဵိႂးသမီး 
အမဵားစုမႀ ၄င္းတိုႚကားစီးစဥ္တၾင္ ဤသိုႚပံုမႀန္လိုလိုေႎႀာင့္ယႀက္ ေစာ္ကားခံရပံုကုိ ေဴပာဴပဳကပၝသည္။ 
သုိႚေသာ္လည္း ၄င္းတိုႚသည္ ေနႚစဥ္ဤနည္းဴဖင့္သာ ခရီးသၾားလာရသည့္အတၾက္ ထုိအဴပႂအမူမဵားကုိလည္း 
ေနႚတဓူဝ ရင္ဆိုင္ေနရသည္ဟု ေဴပာပၝသည္။

ဤသာဓကမဵားကုိဳကည့္ဴခင္းအားဴဖင့္ လိင္ပိုင္းဆိုင္ရာေႎႀာင့္ယႀက္မႁႎႀင့္ ေစာ္ကားအဳကမ္းဖက္မႁမႁတိုႚမႀာ ရန္ကုန္ဴမိႂႚ၌ပင္ ဆိုးရၾားစၾာပံုမႀန္ 
ေပၞေပၝက္ေနဴပီး ဴမန္မာႎိုင္ငံတစ္ဝန္းလံုးရႀိ အမဵိႂးသမီးမဵားအတၾက္ ပိုမိုတိုးပၾားလာႎိုင္ေဳကာင္းေတၾႚရပၝသည္။ ယခင္က လူသိရႀင္ဳကားမဟုတ္ေသာ 
အိမ္တၾင္းအဳကမ္းဖက္မႁပင္ သာမန္ေတၾႚေနကဵ အမဵားဴပည္သူေရႀႚေမႀာက္ ဴဖစ္လာရဴခင္းမႀာ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ဳကီးမားေသာ အမဵိႂးသား အမဵိႂးသမီး 
အဳကမ္းဖက္မႁ တိုးပၾားေနသည္ကုိ ဴပသေနပၝသည္။ အစိုးရမႀ အမဵိႂးသမီးမဵား ေဘးရန္ကင္းေဝးလံုဴခံႂေရးကုိ ပိုမိုအေလးထားသင့္ဴပီး အမဵိႂးသား 
အမဵိႂးသမီးဴဖစ္မႁႎႀင့္ သက္ဆိုင္သည့္ ကဵယ္ဴပန္ႚေသာ မူဝၝဒပညာေပးဆိုင္ရာ ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားဴဖင့္ ကဵယ္ကဵယ္ဴပန္ႚဴပန္ႚ ပံ့ပိုးသင့္ပၝသည္။ 

ႎိုင္ငံေတာ္ကုိ တပ္မေတာ္စနစ္ဴဖင့္ ႎႀစ္ေပၝင္းမဵားစၾာ အုပ္ခဵႂပ္ခဲ့ဴခင္းမႀာ လူမႁအဖၾဲႚအစည္း၏ကၸတိုင္းအေပၞ သက္ေရာက္မႁရႀိခဲ့ဴပီး အထူးသဴဖင့္ 
အမဵိႂးသားႎႀင့္အမဵိႂးသမီးႎႀင့္ ပတ္သက္၍ တန္ဖိုး၊ အယူအဆမဵားႎႀင့္ ဆက္ဆံေရးတၾင္ သက္ေရာက္မႁရႀိခဲ့ပၝသည္။ ဒီမိုကေရစီခဏတာ 
ရခဵိန္မႀလၾဲ၍ လၾတ္လပ္ေရးရခဵိန္မႀစဴပီး ၁၉၅၀ ခုႎႀစ္ေနာက္ပိုင္း ဴမန္မာႎိုင္ငံကုိ တပ္မေတာ္ႎႀင့္ လက္နက္ကုိင္အစိုးရတိုႚမႀသာ အုပ္ခဵႂပ္ခဲ့ပၝသည္။ 
မဳကာေသးမီကာလအထိ တပ္မေတာ္အစိုးရမဵားတၾင္ ႎိုင္ငံေတာ္တရားဥပေဒစိုးမိုးေရးႎႀင့္ ဴငိမ္ဝပ္ပိဴပားေရးေကာင္စီ (နဝတ၊ ၁၉၈၈-၁၉၉၇)တၾင္ 
လည္းေကာင္း၊ ႎိုင္ငံေတာ္ ေအးခဵမ္းသာယာေရးႎႀင့္ ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္ေရးေကာင္စီ (နအဖ၊ ၁၉၉၇-၂၀၁၁)တၾင္ လည္းေကာင္း ႎိုင္ငံေရး ဦးေဆာင္မႁတၾင္ 
အမဵိႂးသမီးကုိယ္စားဴပႂမႁ လံုးဝမရႀိခဲ့ပၝ။ ဴပည္ေထာင္စုဳကံႚခိုင္ေရးႎႀင့္ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္ေရးပၝတီ (တစည၊ ၂၀၁၁-၂၀၁၆)၏ ေခၝင္းေဆာင္ပိုင္းတၾင္ အမဵိႂးသမီး 
ကုိယ္စားဴပႂမႁ ႎႀစ္ရာခိုင္ႎႁန္းသာ ရႀိခဲ့ပၝသည္။ 

ေဒၞခင္မာမာဳကည္၊ ေလဒီမားဂရက္အေဆာင္၊ 
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အမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီးဴဖစ္မႁဆိုင္ရာ မူဝၝဒ



ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ကမႝာ့အထင္ရႀားဆံုး အမဵိႂးသမီးႎိုင္ငံေရးသမား ရႀိသည္မႀာမႀန္ေသာ္လည္း ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ အာရႀတၾင္ ႎိုင္ငံေရးအရ 
အမဵိႂးသမီးကုိယ္စားလႀယ္ ရာခိုင္ႎႁန္းအနည္းဆံုးရႀိေသာ ႎိုင္ငံတစ္ႎိုင္ငံဴဖစ္ပၝသည္။ ေဒၞေအာင္ဆန္းစုဳကည္၏ ေခၝင္းေဆာင္မႁႎႀင့္ ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ 
ေရၾးေကာက္ပၾဲတၾင္ အမဵိႂးသားဒီမိုကေရစီအဖၾဲႚခဵႂပ္၏ အႎိုင္ရမႁတိုႚေဳကာင့္ အမဵိႂးသမီးကုိယ္စားလႀယ္ဦးေရမႀာ အာရႀတၾင္ အနိမ့္ဆံုးအဆင့္မႀ 
အနည္းငယ္ေကဵာ္လၾန္ကာ တိုးဴမင့္လာခဲ့ပၝသည္။ ဤသည္မႀာ အမဵားဴပည္သူ၏ တစ္ခဲနက္ေထာက္ခံမႁရရႀိထားသူ အမဵိႂးသမီးႎိုင္ငံေရးေခၝင္းေဆာင္မႀ 
၄င္းအေပၞပစ္မႀတ္ထားသည့္ ကန္ႚသတ္ခဵက္မဵားဴဖင့္ တပ္မေတာ္မႀေရးဆၾဲထားသည့္ ၂၀၀၈ ခုႎႀစ္ ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒကုိ အထူးဳကိႂးစား 
ေရႀာင္တိမ္းကာ “ႎိုင္ငံေတာ္ အဳကံေပးအရာရႀိ” ရာထူးကုိဖန္တီးထားႎိုင္သည့္ အတၾက္ေဳကာင့္ဴဖစ္ပၝသည္။ ဤသိုႚအေဴပာင္းအလဲမဵား 
ရႀိေနသည့္ဳကားမႀပင္ အမဵိႂးသားရႀစ္ဆယ္ခုနစ္ရာခိုင္ႎႁန္းရႀိသည့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏လၿတ္ေတာ္မႀာ အမဵိႂးသားမဵားစိုးမိုးေနဆဲဴဖစ္ဴပီး အာရႀတၾင္ အမဵိႂးသား 
အမဵိႂးသမီး တန္းတူမႁစာရင္းတၾင္ ေအာက္ဆံုးအဆင့္၌သာ ရႀိေနဆဲဴဖစ္ပၝသည္။

အမဵိႂးသား အမဵိႂးသမီးဴဖစ္မႁ၏ ကန္ႚသတ္ခဵႂပ္ခဵယ္မႁမဵား၊ အတားအဆီးမဵားႎႀင့္ အခက္အခဲမဵား 

ႎိုင္ငံေရးကုိယ္စားဴပႂမႁ၊ အစိုးရအဖၾဲႚအစည္းအားလံုးရႀိ ဴမင့္မားသည့္ရာထူးမဵား၊ မိသားစုအတၾင္းႎႀင့္ ကုိယ္ေရးကုိယ္တာ ဘဝတိုႚတၾင္ ဖိုဝၝဒ 
တဴဖည္းဴဖည္းစိုးလာသည့္ ယဥ္ေကဵးမႁမႀတန္ဖိုးထားခဵက္မဵား၏ လၿမ္းမိုးမႁမႀာ အမဵိႂးသမီးမဵားအတၾက္ အဓိကကန္ႚသတ္ခဵႂပ္ခဵယ္မႁ တစ္ရပ္ဴဖစ္ပၝသည္။ 
အမဵိႂးသားမဵား၏ဘုန္းႎႀင့္ အမဵိႂးသမီးမဵား၏အရႀက္သိကၡာဟူသည့္ ဆန္ႚကဵင္ေနေသာ အေတၾးအဴမင္မဵားက ယဥ္ေကဵးမႁဆိုင္ရာတန္ဖိုးထားခဵက္မဵားကို 
ပံုေဖာ္ေပးခဲ့ဴခင္းဴဖစ္ပၝသည္။  အမဵိႂးသမီးမဵားမႀာ မီးဖၾားစဥ္က ဘုန္းမပၝေသာေဳကာင့္ ပိုနိမ့္ကဵသည္ဟု သတ္မႀတ္ဳကပၝသည္။ အမဵိႂးသားမဵားတၾင္သာ 
ဘုန္းရႀိသည္အတၾက္ ၄င္းတိုႚသာလ႖င္ သဃႆန္းဝတ္ဴပီး အဴမင့္မားဆံုးဴမန္မာလူမႁေရးအဆင့္သိုႚ ေရာက္ရႀိႎိုင္ကာ ၄င္းတိုႚသာလ႖င္ သဘာဝအားဴဖင့္ 
အခၾင့္အေရးသာလၾန္ေနပၝသည္။ အမဵိႂးသားဴဖစ္ဴခင္းက သာလၾန္သည္ဟု လက္ခံထားဳကသည့္အတၾက္ ဳသဇာအာဏာႎႀင့္ အကဵိႂးအရင္းအဴမစ္မဵား 
ရယူႎိုင္သည့္ အထူးအခၾင့္အေရးရရႀိေနသည္ဟုဆိုလိုပၝသည္။ ဤသည္လည္း ယဥ္ေကဵးမႁအရ သဘာဝဟု  အမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီးတိုႚကုိခၾဲဴခား 
သတ္မႀတ္ထားဴပီး အမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီးတန္းတူမႁကင္းမဲ့ဴခင္းကုိ သာမန္သေဘာ လက္ခံထားပၝသည္။ တပ္မေတာ္တၾင္ အမဵိႂးသမီး ပၝဝင္မႁ 
နည္းပၝးလၾန္းဴပီး ၄င္းတိုႚသည္ တပ္မေတာ္သားမဵားအတၾက္သာ လဵာထားသည့္ရာထူးမဵားမႀာလည္း အဆင့္မဴမင့္လႀသဴဖင့္ လက္ေတၾႚအားဴဖင့္ 
တပ္မေတာ္အတၾက္ အာမခံထားသည့္ လၿတ္ေတာ္ေနရာမဵားမႀာ အမဵိႂးသမီးမဵားအေပၞ ႎႀစ္ဳကိမ္ခၾဲဴခားဆက္ဆံသကဲ့သိုႚ ဴဖစ္ေနပၝသည္။   

အမဵိႂးသမီးမဵားမႀာ အာဏာႎႀင့္အရင္းအဴမစ္အင္အားကင္းမဲ့သဴဖင့္ ဴမန္မာ့လူမႁအဖၾဲႚအစည္းတၾင္ အနိမ့္ဆံုးအဆင့္သိုႚ ေရာက္ႎိုင္သည္ဟု 
ဆိုလိုပၝသည္။ ဥပမာ ဴမန္မာႎိုင္ငံရႀိ အဆင္းရဲဆံုးသူမဵားမႀာ စိုက္ပဵိႂးေရးကၸ သိုႚမဟုတ္ စက္ရံုမဵားကဲ့သုိႚ ဘဝအာမခံမရႀိေသာကၸမဵားတၾင္ 
လုပ္ကိုင္ေနသူအမဵားစုမႀာ အမဵိႂးသမီးမဵား ဴဖစ္ပၝသည္။ လယ္သူမမဵားမႀာ ေဴမယာႎႀင့္ ေဴမယာဆိုင္ရာ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားခဵမႀတ္သည့္လုပ္ငန္းစဥ္မဵားတၾင္ 
ပၝဝင္ရန္ခၾင့္အလမ္းနည္းပၝးဴပီး ဝင္ေငၾလည္းနည္းပၝးသည္မႀာ ထင္ရႀားသည့္သာဓကဴဖစ္ပၝသည္။ လူဦးေရခုနစ္ဆယ္ရာခိုင္ႎႁန္း စိုက္ပဵိႂးေရးကၸတၾင္ 
လုပ္ကိုင္ေနသည့္ ႎိုင္ငံတစ္ႎိုင္ငံအတၾက္ ဤအခဵက္ကို မီးေမာင္းထိုးဴပရန္အေရးဳကီးပၝသည္။ (ေအာက္စ္ဖမ္း) Oxfam အဖၾဲႚ၏ သုေတသနအရ 
(အမဵိႂးသား လယ္သမားမဵား၏ စာတတ္ေဴမာက္မႁႎႁန္း သုညရာခိုင္ႎႁန္းရႀိခဵိန္တၾင္ အမဵိႂးသမီးလယ္သမားမဵား၏ စာတတ္ေဴမာက္မႁႎႁန္းမႀာ ၈ 
ရာခိုင္ႎႁန္းရႀိဴပီး) အမဵိႂးသမီးမဵားမႀာ စာတတ္ေဴမာက္မႁႎႁန္းပုိဴမင့္မားေနခဵိန္တၾင္ပင္ အမဵိႂးသားမဵားထက္ ဝင္ေငၾႎႀစ္ဆယ္ရာခိုင္ႎႁန္း ပုိနည္းပၝသည္။ 
လယ္ယာလုပ္ကိုင္သူ အမဵိႂးသမီးမဵားတၾင္ လယ္ယာမဲ့ရန္ အလားအလာပိုမဵားပၝသည္ (အမဵိႂးသားမဵား လယ္ယာမဲ့မႁ ေဴခာက္ရာခိုင္ႎႁန္းသာ ရႀိေနခဵိန္တၾင္ 
အမဵိႂးသမီးလယ္ယာမဲ့မဵားမႀာ ႎႀစ္ဆယ္ရာခိုင္ႎႁန္းအထိ ရႀိေနပၝသည္) (Oxfam ၂၀၁၄၊ ၁၂)။ အမဵိႂးသမီးမဵားက လယ္ယာေဴမပိုင္ဆိုင္ပၝကလည္း 
အမဵိႂးသားမဵားေဴမယာပိုင္ဆိုင္မႁက မဵားစၾာပိုပၝသည္။ ေလ့လာခဵက္တစ္ခုအရ အမဵိႂးသားမဵားမႀာ ပဵမ္းမ႖ ၄ႚ၄ ဧက ေဴမယာပိုင္ဆိုင္ခဵိန္တၾင္ 
အမဵိႂးသမီးမဵားမႀာ ၂ႚ၂ ဧက ခန္ႚသာ ပိုင္ဆိုင္ေဳကာင္း ေတၾႚရပၝသည္ (Kyaw & Routray 2006)။ အမဵိႂးသမီးမဵား စိုးမိုးသည့္ ပညာေရးကၸတၾင္ပင္၂၀၁၅ 
ခုႎႀစ္တိုင္ေအာင္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏တကၺသိုလ္မဵားတၾင္ အမဵိႂးသမီးပၝေမာကၡခဵႂပ္မဵား မရႀိခဲ့ပၝ။ ႎိုင္ငံတစ္ဝန္းရႀိပၝေမာကၡ ၇၈၃ ဦးအနက္ အမဵိႂးသား ၁၇၈ 
ဦးသာရႀိသည့္အခဵိန္တၾင္ အမဵိႂးသမီးမဵားကို ဤသုိႚပယ္ထားဴခင္းမႀာ ထိပ္တန္းအာဏာရႀိသည့္အဆင့္မဵားတၾင္ ဖၾဲႚစည္းပံုအရ တန္းတူညီမ႖မႁမရႀိဘဲ 
ထင္ထင္ရႀားရႀားသိသိသာသာ ခၾဲဴခားဆက္ဆံေနသည္ကို ညၿန္ဴပေနပၝသည္။  

ဆယ့္သံုးႎႀစ္ဳကာေအာင္ တပ္မေတာ္မႀဦးေဆာင္၍အမဵိႂးသားမဵားမႀ ေသခဵာစၾာေရးဆၾဲထားသည့္ ၂၀၀၈ ခုႎႀစ္ ဖၾဲႚစည္းပံု အေဴခခံဥပေဒသည္လည္း 
အမဵိႂးသားမဵားအတၾက္ ဘက္လိုက္ေနသည္ကုိ ထင္ထင္ရႀားရႀားေတၾႚေနရပၝသည္။ ဥပမာ ပုဒ္မ ၃၅၂ တၾင္  ‘အမဵိႂးသားမဵားႎႀင့္သာ 
သင့္ေတာ္သည့္ရာထူးမဵား’ကုိ တိကဵစၾာရည္ညၿန္းထားပၝသည္။  (၂၀၁၁-၂၀၁၆) “ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲေရး” အစိုးရမႀပင္ ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္တၾင္ 
“အမဵိႂးဘာသာထိန္းသိမ္းေရးဥပေဒမဵား” ကုိ လဵင္ဴမန္စၾာဴပႉာန္းခဲ့ပၝသည္။ ၄င္းဥပေဒမဵားတၾင္ လူဦးေရထိန္းခဵႂပ္ေရးဥပေဒဳကမ္း အမႀတ္ ၂၈/၂၀၁၅၊ 
ဘာသာကူးေဴပာင္းမႁ ဥပေဒဳကမ္း အမႀတ္ ၄၈/၂၀၁၅1 ဗုဒၭဘာသာဝင္ အမဵိႂးသမီးမဵား အထူးထိမ္းဴမားဴခင္းဥပေဒ အမႀတ္ ၅၀/၂၀၁၅2 ႎႀင့္ 
တစ္လင္တစ္မယားစနစ္ ကဵင့္သံုးမႁ ဥပေဒအမႀတ္ ၅၄/၂၀၁၅3 တိုႚ ပၝဝင္ပၝသည္။ ထိုဥပေဒမဵားမႀာ အမဵိႂးသမီးမဵားအေပၞ ဳကီးမားသည့္သက္ေရာက္မႁမဵား 
ရႀိႎိုင္ပၝသည္။ ဥပမာ လူဦးေရထိန္းခဵႂပ္မႁ ဥပေဒဳကမ္းတၾင္ သံုးႎႀစ္ဴခားမီးဖၾားရမည္ဟူေသာ သတ္မႀတ္ခဵက္ေဳကာင့္ အမဵိႂးသမီးမဵားအေပၞ 
ရာဇဝတ္ေဘးသင့္ႎိုင္ပၝသည္။ ဥပမာ လက္ရႀိ ရာဇသတ္ဳကီးပုဒ္မ ၃၇၅ အရ ဇနီးဴဖစ္သူမႀာ အသက္ ၁၄ ႎႀစ္ေအာက္ဴဖစ္မႀသာ ခင္ပၾန္းဴဖစ္သူ၏ 
မုဒိမ္းကဵင့္ဴခင္းမႀာ ရာဇဝတ္မႁေဴမာက္ႎိုင္သည္ဟု ပၝရႀိဴပီး ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ အိမ္တၾင္းအဳကမ္းဖက္မႁမႀ ကာကၾယ္ရန္ ဥပေဒမရႀိပၝ။ အမဵိႂးသမီးတစ္ဦးအတၾက္ 

1	 ဘာသာကူးေဴပာင္းမႁဥပေဒဳကမ္းတၾင္ အဴခားဘာသာသုိႚကူးေဴပာင္းလိုသူတစ္ဦးမႀ ေဒသႎၨရ  (အစိုးရအရာရႀိမဵားႎႀင့္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္း အဖၾဲႚဝင္မဵား) ‘မႀတ္ပံုတင္ဘုတ္အဖၾဲႚမဵား’ ထံမႀ 
ဘာသာကူးေဴပာင္းရန္ စာေရးခၾင့္ဴပႂခဵက္လိုေဳကာင္း သတ္မႀတ္ထားပၝသည္။

2	 ဗုဒၭဘာသာဝင္အမဵိႂးသမီးမဵားအိိမ္ေထာင္ဴပႂဴခင္းဆိုင္ရာ အထူးဥပေဒမူဳကမ္းအရ ဗုဒၭဘာသာဝင္အမဵိႂးသမီးမဵားအေနဴဖင့္ မိဘမဵားႎႀင့္ ေဒသႎၨရအာဏာပိုင္မဵားထံမႀ 
စာေရးခၾင့္ဴပႂခဵက္မပၝဘဲ ဗုဒၭဘာသာဝင္ မဟုတ္သူအမဵိႂးသားမဵားႎႀင့္ အိမ္ေထာင္ဴပႂပၝက ရာဇဝတ္မႁဟု သတ္မႀတ္ထားပၝသည္။

3	 တစ္လင္တစ္မယားစနစ္ဥပေဒမူဳကမ္းတၾင္ ပုဂၢိႂလ္ေရးႎႀင့္ မိသားစုအေရးမဵားတၾင္ အဳကၾင္းမဲ့အာဏာရႀင္ဆန္စၾာ ဝင္ေရာက္ေႎႀာင့္ယႀက္ႎိုင္သည့္ ဴပႉာန္းခဵက္အသစ္မဵား ပၝဝင္ပၝသည္။
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အသက္အႎၨရာယ္ ရႀိမေနသ၍ သားဖဵက္ဴခင္းမႀာ ရာဇဝတ္မႁဴဖစ္ပၝသည္။ ထိုႚေဳကာင့္ အမဵိႂးသမီးမဵား တရားမဝင္သားဖဵက္ရာမႀ ေဘးမကင္းသည့္ 
သားဖဵက္မႁမဵား ဴဖစ္ႎိုင္သလို ရာဇဝတ္ဒဏ္ခံရႎိုင္ပၝသည္။

လိင္ပိုင္းဆိုင္ရာေႎႀာင့္ယႀက္မႁ၊ မေတာ္မတရားဴပႂမႁႎႀင့္ မုဒိမ္းမႁတိုႚအပၝအဝင္ အမဵိႂးသား အမဵိႂးသမီးဴဖစ္မႁအေပၞ အေဴခခံသည့္ အဳကမ္းဖက္မႁမဵားမႀာ 
အမဵိႂးသမီးမဵားအဳကား ပုန္းလ႖ိႂးကၾယ္လ႖ိႂး ရႀိေနဆံုးေသာ အဓိကေဳကာက္ရၾံႚမႁတစ္ရပ္ဴဖစ္ပၝသည္။ လိင္ပိုင္းဆိုင္ရာ ေႎႀာင့္ယႀက္ေစာ္ကားမႁအပၝအဝင္ 
အမဵိႂးသမီးမဵား အေပၞအဳကမ္းဖက္သည့္ ရာဇဝတ္မႁမဵားကုိ တားဆီးကာကၾယ္ရန္ သိုႚမဟုတ္ အဴပစ္ေပးရန္  ဴပည့္စံုလံုေလာက္သည့္ ဥပေဒမဵား 
ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ေလာေလာဆယ္မရႀိေသးပၝ။ အမဵိႂးသမီးမဵားသည္ မိမိကုိအႎၨရာယ္ဴပႂရန္အလားအလာရႀိသူမဵားမႀ ကာကၾယ္ေရး အတၾက္ 
အနားလာခၾင့္မဴပႂရန္ ေတာင္းဆိုႎိုင္ဴခင္းမရႀိပၝ။ ၄င္းအဴပင္ “[အမဵိႂးသမီးတစ္ဦး၏] ကာအိေဴႎၬ” ပဵက္ဴပားေစသည့္ အဴပႂအမူမဵားႎႀင့္သက္ဆိုင္သည့္ 
ရာဇသတ္ဳကီး ပုဒ္မ ၃၅၂ ကဲ့သိုႚ လက္ရႀိဥပေဒမဵားကုိ သိက႗မ္းဴခင္းလည္းမရႀိပၝ။ ၄င္းဥပေဒမဵားမႀာ အမဵားဴပည္သူေရႀႚေမႀာက္၊ ႎႀစ္ကုိယ္ဳကားႎႀင့္ 
လုပ္ငန္းခၾင္တိုႚတၾင္ မလိုလားသည့္ လိင္ပိုင္းဆိုင္ရာတိုႚထိမႁမဵား သိုႚမဟုတ္ လိင္ပိုင္းဆိုင္ရာ ေႎႀာင့္ယႀက္ေစာ္ကားဴခင္းမဵားကုိ အမဵိႂးသမီးမဵား 
ရင္ဆိုင္ရာတၾင္ အေထာက္အကူဴပႂႎိုင္ပၝသည္။   

ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ၁၈၇၂ ခုႎႀစ္ သက္ေသအေထာက္အထား အက္ဥပေဒအရ လိင္အရေစာ္ကားမုဒိမ္းကဵင့္ ခံရသူမဵားမႀာ အသက္အႎၨရာယ္ 
ရႀိမေနပၝက ‘သက္ေသအေထာက္အထားမဵား မပဵက္စီးေရးအတၾက္’ ကဵန္းမာေရးမႀတ္တမ္းမဵားအတၾက္ စမ္းသပ္စစ္ေဆးမခံမီ ရဲထံ 
အေဳကာင္းဳကားရပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ သက္ေသအေထာက္အထား အက္ဥပေဒသည္ လည္းေကာင္း၊ ရာဇသတ္ဳကီးပုဒ္မသည္လည္းေကာင္း 
အမဵိႂးသား အမဵိႂးသမီးဴဖစ္မႁအေပၞအေဴခခံသည့္ အဳကမ္းဖက္မႁ သိုႚမဟုတ္ အမဵိႂးသမီးမဵား၏ ဂုဏ္သိကၡာသမာဓိအေပၞထိခိုက္မႁမဵားကို ကာကၾယ္ 
ေဴဖရႀင္းေပးဴခင္းမရႀိပၝ။ သက္ေသအေထာက္အထား အက္ဥပေဒအရ အမဵိႂးသမီး၏ မုဒိမ္းကဵင့္ခံရသည္ဟု ေဴပာဆိုခဵက္မဵားအေပၞ အမႀန္တကယ္ 
မုဒိမ္းကဵင့္ခံရဴခင္းရႀိမရႀိ ဆံုးဴဖတ္ရန္အတၾက္ အမဵိႂးသမီးမဵား၏အတိတ္မႀ လိင္ပိုင္းဆိုင္ရာအဴပႂအမူအေနအထိုင္၊ ဝတ္စားဆင္ယင္ပံုမဵား၊ 
ဴဗဟၳစရိယကဵင့္ဳကံမႁ၊ အကဵင့္စာရိတၨတိုႚအေပၞ အဴပစ္ကဵႃးလၾန္ေဳကာင္းစၾပ္စၾဲခံရသူမႀ အမဵားဴပည္သူေရႀႚေမႀာက္ စံုစမ္းစစ္ေဆးဴခင္းကုိ သက္ေသ 
အေထာက္အထား အက္ဥပေဒအရ ခၾင့္ဴပႂထားပၝသည္။ ဤကဲ့သိုႚ ကုိယ္ေရးကုိယ္တာ အရႀက္ရေစေသာ ကိစၤမဵားကုိ အမဵားဴပည္သူ ေရႀႚေမႀာက္ 
အေသးစိတ္ ေမးဴမန္းစံုစမ္းစစ္ေဆးဴခင္းမႀာ အထူးသဴဖင့္ မုဒိန္းကဵင့္ခံရေသာ အမဵိႂးသမီးကုိ ပိုမိုအရႀက္ရေစရံုသာမက အနာဂတ္တၾင္ ၄င္းတိုႚ 
အမဵိႂးသားေကာင္းမဵားႎႀင့္ အိမ္ေထာင္ဴပႂရန္ အလားအလာကင္းမဲ့သၾားႎိုင္ေသာေဳကာင့္ အမဵိႂးသမီးမဵားသည္ မုဒိန္းမႁမဵားကုိ တိုင္ဳကားေလ့မရႀိဘဲ 
အခဵိႂႚကိစၤမဵားတၾင္ မုဒိမ္းကဵင့္သူႎႀင့္အိမ္ေထာင္ဴပႂဴခင္းကုိ အေကာင္းဆံုးရလဒ္ဟု ယူဆေလ့ရႀိပၝသည္။    

လၾန္ခဲ့သည့္ႎႀစ္မဵားအတၾင္း အသက္မဴပည့္ေသးသူမိန္းကေလးမဵား အေပၞမုဒိမ္းကဵင့္မႁမဵားလည္း တိုးပၾားခဲ့ပၝသည္။ ရန္ကုန္ဴမိႂႚရဲဌာန၏ 
ေဴပာဆိုခဵက္အရ ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္တၾင္ မုဒိမ္းမႁမႀာ မႀတ္တမ္းတင္ထားသည့္ ရာဇဝတ္မႁမဵားတၾင္ ဒုတိယအဴမင့္မားဆံုးဴဖစ္လာခဲ့ဴပီး ဆယ္မႁအနက္ 
ခုနစ္မႁနီးပၝးတၾင္ ကေလးမဵားပၝဝင္ေနပၝသည္ (ေဇာ္ေဇာ္ေထၾး ၂၀၁၅)။ ပဋိပကၡေဒသမဵားတၾင္ ဴမန္မာ့တပ္မေတာ္မႀ မုဒိမ္းကဵင့္ခဲ့ေဳကာင္း 
တိုင္းရင္းသား အုပ္စုအားလံုးမႀ အမဵိႂးသမီးမဵားက ေဴပာဆိုခဲ့ဳကပၝသည္။ မဳကာေသးမီက ရႀမ္းဴပည္နယ္တၾင္ ကခဵင္ေစတနာ့ဝန္ထမ္း ဆရာမႎႀစ္ဦးကုိ 
ဴမန္မာ့တပ္မေတာ္ဝင္တိုႚမႀ မုဒိမ္းကဵင့္ခဲ့ေဳကာင္း ေဒသခံ တိုင္းရင္းသားမဵားက စၾပ္စၾဲခဵက္မႀာ ပဋိပကၡေဒသမဵားတၾင္ တိုင္းရင္းသားအမဵိႂးသမီးမဵားႎႀင့္ 
အႎၨရာယ္ကုိ မီးေမာင္းထိုးဴပေနပၝသည္။ ပဋိပကၡမဵား၏ဒဏ္ခံေနရသည့္ အမဵိႂးသမီးတိုႚ၏ လံုဴခံႂေရးအေဴခအေန ပိုမိုေကာင္းမၾန္လာေရးအတၾက္ 
လုပ္ငန္းစဥ္တစ္ရပ္ခဵမႀတ္ရန္ ကုလသမဂၢလံုဴခံႂေရးေကာင္စီမႀ အမဵိႂးသမီးမဵား၊ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးႎႀင့္ လံုဴခံႂေရးဆိုင္ရာ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵား (၁၃၂၅၊ ၁၈၂၀၊ 
၁၈၈၈ ႎႀင့္ ၁၈၈၉) ခဵမႀတ္ခဲ့ပၝသည္။ ၄င္းဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵား၏ လမ္းညၿန္မႁဴဖင့္ ဴမန္မာအစိုးရမႀ သင့္ေတာ္သည့္ဥပေဒမဵား ကဵင့္သံုးရန္သင့္ပၝသည္။

အဳကံဴပႂခဵက္မဵား

yy အမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီးဴဖစ္မႁႎႀင့္သက္ဆိုင္သည့္တီထၾင္ဖန္တီး ပညာေပးအစီအစဥ္မဵားကုိ အေကာင္အထည္ေဖာ္ဴခင္းႎႀင့္ ပံ့ပိုးေပးဴခင္း -   
�� အမဵိႂးသမီးမဵားအေပၞခၾဲဴခားဆက္ဆံသည့္၊ အမဵိႂးသမီးမဵားႎႀိမ္သည့္ သရုပ္ေဖာ္မႁမဵားကုိ တားဆီးပညာေပးရန္  
�� အမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီးမဵားအဳကား သာတူညီမ႖မရႀိဴခင္း၊ ကၾာဟေနဴခင္းမဵားအေပၞ ပညာေပးရန္
�� လိင္ပညာေပးမႁေဆာင္ရၾက္ဴပီး အမဵိႂးသမီးမဵား၏ မဵိႂးပၾားမႁဆိုင္ရာကဵန္းမာေရး ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားႎႀင့္ ရပိုင္ခၾင့္မဵားကို အသိအမႀတ္ဴပႂေရးအတၾက္ 

ပညာေပးရန္
�� လူမႁမီဒီယာမဵား၊ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားႎႀင့္ ႎိုင္ငံပိုင္ေရဒီယို၊ ရုပ္ဴမင္သံဳကားႎႀင့္ အဴခားေသာအႎုပညာမဵားအပၝအဝင္ အမဵားဴပည္သူ 

ပၝဝင္ဦးေဆာင္သည့္ အမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီးႎႀင့္ပတ္သက္၍ ပညာေပးအစီအစဥ္မဵား 
�� တပ္မေတာ္၊ ရဲတပ္ဖၾဲႚမဵား၊ တရားစီရင္ေရးအာဏာပိုင္မဵား၊ မူဝၝဒခဵမႀတ္သူမဵား၊ မီဒီယာပညာရႀင္မဵားအားလည္း ပညာေပးသူမဵားအတၾက္ 

ပစ္မႀတ္ထားသည့္ အမဵိႂးသား အမဵိႂးသမီးႎႀင့္ ပတ္သက္သည့္ သင္တန္းမဵားေပးရန္ 
�� အမဵိႂးသမီးမဵားႎႀင့္အမဵိႂးသားမဵား တန္းတူညီမ႖မရႀိဴခင္းႎႀင့္ ထိုသိုႚမညီမ႖ဴခင္းေဳကာင့္ ဴမန္မာလူမႁအသိုင္းအဝိုင္းႎႀင့္ ေယာက္ဵားေလးမဵား 

အပၝအဝင္အေပၞ မည္သိုႚအကဵိႂးအဴပစ္သက္ေရာက္ေဳကာင္း အစီအစဥ္မဵား 
�� အစိုးရအဖၾဲႚ၊ လၿတ္ေတာ္မဵား၊ တရားစီရင္ေရး၊ ပညာေရးႎႀင့္ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးအဖၾဲႚအစည္းမဵားအပၝအဝင္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္ေရးအဖၾဲႚအစည္းမဵား၏ 

အဆင့္တိုင္းတၾင္ အမဵိႂးသမီးဦးေရ ေလာေလာဆယ္ အနည္းဆံုးသံုးဆယ္ရာခိုင္ႎႁန္းထားရႀိရန္ ေခတၨခဏ အေကာင္အထည္ေဖာ္ရန္  
�� လက္ရႀိဥပေဒမဵားအေဳကာင္း အသိပညာေပးဴခင္း၊ အမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီးဴဖစ္မႁအေပၞအေဴခခံသည့္ အဳကမ္းဖက္မႁ၊ အိမ္တၾင္းအဳကမ္းဖက္မႁ၊ 

အမဵားဴပည္သူေရႀႚအဳကမ္းဖက္မႁ၊ လိင္ပိုင္းဆိုင္ရာ ေႎႀာင့္ယႀက္ေစာ္ကားမႁႎႀင့္ အမဵိႂးသား အမဵိႂးသမီးဴဖစ္မႁအေပၞအေဴခခံသည့္ 
အဳကမ္းဖက္ေစာ္ကားမႁတိုႚႎႀင့္ သက္ဆိုင္သည့္ ဥပေဒမဵားႎႀင့္ လိုအပ္ပၝက ဥပေဒအသစ္မဵားထပ္မံခဵမႀတ္ အေကာင္အထည္ေဖာ္ဴခင္း 

�� အဳကမ္းဖက္ေစာ္ကားဖဵက္စီးခံရေသာ အမဵိႂးသမီးမဵားအတၾက္ လံုေလာက္သည့္ အရင္းအဴမစ္ ပံ့ပိုးမႁမဵားေပးရန္ (ဥပေဒေရးရာပံ့ပိုးမႁ၊ 
ကဵန္းမာေရးပံ့ပိုးမႁ၊ အဳကံေပးေဆၾးေႎၾးဴခင္း၊ အိုးအိမ္စသည္တိုႚအပၝအဝင္) ပံ့ပိုးေပးသည့္ဝန္ေဆာင္မႁမဵား လဵာထားေပးရန္ 
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�� အဳကမ္းဖက္ေႎႀာင့္ယႀက္ေစာ္ကားခံရေသာ အမဵိႂးသမီးမဵားက လိုအပ္ပၝက တယ္လီဖုန္းဴဖင့္လႀမ္း၍ အေဳကာင္းဳကား အကူအညီ 
ေတာင္းခံႎိုင္သည့္ တစ္ေနႚ ၂၄ နာရီ၊ တစ္ပတ္ ခုနစ္ရက္ ေကာလ္စင္တာ ဖုန္းလိုင္းမဵား ဖန္တီးရန္၊ အမဵိႂးသမီးမဵားမႀ လ႖ိႂႚဝႀက္တိုင္ပင္ 
ေဆၾးေႎၾးႎိုင္မည့္ တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးေရးဗဟုိဌာနမဵား ဖၾင့္လႀစ္ရန္၊ လိုအပ္ပၝက သိုႚမဟုတ္ အႎၨရာယ္ရႀိေနသည္ဟု ယူဆပၝက အမဵိႂးသမီးမဵားႎႀင့္ 
ကေလးမဵား သီးသန္ႚ ေခတၨခဏ ခိုလႁံသၾားေရာက္ ေနထိုင္ႎိုင္မည့္ ဒုကၡသည္ဗဟုိဌာနမဵား ဖၾင့္လႀစ္ေပးရန္    

�� အဳကမ္းဖက္ေစာ္ကားခံရေသာ အမဵိႂးသမီးမဵားက ရာဇဝတ္မႁမဵားအေပၞ တရားစၾဲဆိုရာတၾင္ ပံပ့ိုးမႁေပးရန္ (ဥပမာ အဳကမ္းဖက္ခံရသူမဵားအတၾက္ 
ဥပေဒေရးရာ ကုန္ကဵစရိတ္မဵားေပးဴခင္းကဲ့သိုႚ) ေငၾအင္အား၊ လူအင္အား ပံ့ပိုးေပးဴခင္း  

�� ၄င္းတိုႚ၏ကုိယ္ေရးကုိယ္တာကိစၤမဵားအား လ႖ိႂႚဝႀက္ထားေပးဴခင္း၊ ၄င္းတိုႚကုိယ္ပိုင္အခၾင့္အေရးမဵားကုိ ေလးစားဴခင္း၊ ေဝဖန္ခဵက္မဴပႂဘဲ 
နားလည္ေပးဴခင္းဴဖင့္ သင့္ေတာ္သည့္ ပံ့ပိုးမႁေပးေရးအတၾက္သာအဓိကထားရန္ (အမဵိႂးသမီးအရာရႀိမဵား အပၝအဝင္) ရဲႎႀင့္ တရားစီရင္ေရး 
အဖၾဲႚဝင္မဵားကုိ သင္တန္းမဵားေပးရန္

yy အမဵိႂးသမီးမဵား၏ အလုပ္အကုိင္အခၾင့္အေရးမဵားႎႀင့္ ေဴမယာအခၾင့္အေရးမဵားကို ကာကၾယ္ရန္ - 
�� လၿတ္ေတာ္အထူးေကာ္မတီတစ္ရပ္ ဖၾဲႚစည္း၍ ေခတ္ေနာက္ကဵေနေသာ ဥပေဒမဵား၊ လက္ရႀိဥပေဒမဵားကုိ အမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီးဴဖစ္မႁ 

အသိအဴမင္မဵားဴဖင့္ ဴပန္လည္သံုးသပ္ရန္၊ လိုအပ္ပၝက ဥပေဒအသစ္မဵား ေရးဆၾဲရန္ 
�� ဝင္ေငၾနည္းပၝးသူ အမဵိႂးသမီးမဵားႎႀင့္ ဘဝအာမခံမရႀိေသာ (လယ္ယာလုပ္ကိုင္သူမဵား၊ အိမ္အကူမဵား၊ အႎႀိပ္ခန္းမဵားတၾင္ လုပ္ကိုင္ေနသည့္ 

အမဵိႂးသမီးမဵားအပၝအဝင္) တရားမဝင္လုပ္ငန္းခၾင္ကၸမဵား သိုႚမဟုတ္ ဘဝအာမခံခဵက္မရႀိသည့္ လုပ္ငန္းခၾင္ကၸမဵားတၾင္ 
လုပ္ကိုင္ေနသူမဵားအား အခၾင့္အလမ္းမဵားႎႀင့္ ရပိုင္ခၾင့္မဵားေပးရန္၊ ၄င္းအခၾင့္အလမ္းမဵားႎႀင့္ ရပိုင္ခၾင့္မဵားအား ကာကၾယ္ေပးရန္ 

�� အထူးသဴဖင့္ အမဵိႂးသမီးအလုပ္သမားမဵားႎႀင့္ပတ္သက္ဴပီး လုပ္အားခ ကၾဲဴပားမႁ၊ ခၾဲဴခားမႁမဵား၊ အလုပ္အကိုင္အေဴခအေနမဵား၊ ကဵန္းမာေရးႎႀင့္ 
ေဘးကင္းေရးဆိုင္ရာ စည္းမဵဥ္းစည္းကမ္းမဵားကို ကာကၾယ္ေပးရန္ 

�� ကေလးငယ္ရႀိေနေသာ မိခင္အလုပ္သမမဵားအတၾက္ ကေလးထိန္း၊ မီးဖၾားခၾင့္ရက္ အပၝအဝင္ အဆင္ေဴပ သင့္တင့္ေလ႖ာက္ပတ္သည့္ 
အလုပ္အကိုင္ပတ္ဝန္းကဵင္ ဖန္တီးေပးေရး   

�� အထူးသဴဖင့္ အသက္မဴပည့္ေသးေသာအလုပ္သမားမဵားအား ေခၝင္းပံုဴဖတ္ေစာ္ကား အႎိုင္ကဵင့္သူမဵားအား ထိထိေရာက္ေရာက္ 
တရားစၾဲဆိုအဴပစ္ေပးရန္ 

yy အိမ္တၾင္းအိမ္ဴပင္ႎႀင့္ လုပ္ငန္းခၾင္တၾင္ အမဵိႂးသမီးမဵား၏ေဘးကင္းလံုဴခံႂေရး  
�� အမဵားဴပည္သူရႀိရာေနရာမဵား၊ လမ္းမဵား၊ ဘတ္စကားမဵား၊ တကၺဆီမဵား၊ ရထားမဵားတၾင္ CCTV ကင္မရာမဵား တပ္ဆင္ထားေပးရန္ 
�� သယ္ယူပိုႚေဆာင္ေရးယာဥ္မဵား၊ ဘတ္စကားမဵား၊ ရထားမဵား၊ တကၺဆီမဵား သိုႚမဟုတ္ လမ္းမဵားကဲ့သုိႚ အမဵားဴပည္သူရႀိရာေနရာမဵားတၾင္ 

လိင္ပိုင္းဆိုင္ရာ ေႎႀာင့္ယႀက္ေစာ္ကားခံရသူမဵား တိုင္ဳကားႎိုင္ရန္ လၾယ္ကူေသာ ကုဒ္အမႀတ္အသားမဵားဴဖင့္ အခမဲ့ဖုန္းနံပၝတ္မဵား 
ေပးေရးအတၾက္ မိုဘိုင္းကုမၯဏီအားလံုးအားႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ရန္။ ၄င္းအခမဲ့ ‘အကူအညီေပးသည့္ဖုန္းလိုင္း’ အဳကမ္းဖက္ 
ေႎႀာင့္ယႀက္ေစာ္ကားခံရသူ အမဵိႂးသမီးက ကုတ္ဴဖင့္ တက္စ္မက္ေဆ့ဂဵ္ ပိုႚရံုဴဖင့္ အေဳကာင္းဳကား သတင္းေပးႎိုင္ရန္။ ၄င္းမႀတဆင့္ 
ခရီးသည္မဵား၊ ယာဥ္ေမာင္းႎႀင့္ ယာဥ္ေနာက္လိုက္တိုႚ ဦးေဆာင္၍ သယ္ယူပိုႚေဆာင္ေရးရဲတိုႚမႀ တိုက္ရိုက္ ခဵက္ခဵင္း အကူအညီေပးႎိုင္ဴပီး 
ကဵႃးလၾန္သူအား ဖမ္းဆီးအေရးယူႎိုင္မည့္အလားအလာ ပိုရႀိရန္

�� ထိုသိုႚဴဖစ္ပၾားပၝက သယ္ယူပိုႚေဆာင္ေရးရဲဌာနမႀ အခင္းဴဖစ္ရာေနရာသိုႚ ခဵက္ခဵင္းလာရန္။
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ႎိုင္ငံတကာအဖၾဲႚအစည္းမဵားႎႀင့္ အစိုးရမဟုတ္သည့္အဖၾဲႚအစည္းမဵားအတၾက္ အမဵိႂးသား အမဵိႂးသမီးဴဖစ္မႁဆိုင္ရာ အဆင့္ဴမင့္ အဳကံေပးပုဂၢိႂလ္အဴဖစ္ 
လုပ္ကုိင္ခဲ့ဖူးပၝသည္။ 
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Myanmar’s new government is faced with 
an incomplete education reform process 
that was initiated by the Thein Sein gov‑
ernment. The challenges that arise from 
this are detailed below and fall broadly 
into three categories: updating and up‑
grading an outdated education system, 
relations with the development partners 
who are funding some of the reform pro‑
cess and linking education reforms to 
the peace process, so that the new sys‑
tem meets Myanmar’s ‘Education for All’ 
commitment as well as the new interna‑
tionally agreed Sustainable Development 
Goals (SDGs).

Updating and Upgrading the Education System

Basic Education
At present the details of the NLD’s education policy are 

not in the public domain. It is therefore impossible to 
gauge how far the points discussed below have already 
been engaged with or form part of any policy.

The Comprehensive Education Sector Review (CESR) 
that was undertaken between 2012 and 2015 provides an 
excellent basis for a comprehensive rethink of all aspects 
of Myanmar’s education system. The challenge will be for 
the new government to decide quickly what parts of the 
CESR process (including the new education law) it wants 

to accept, build upon and take forward and where it feels 
further changes are necessary. Throwing the whole pro-
cess out would mean a huge waste of time and money, for 
what was a good basis for further education reform. The 
NLD will need to make its policies on the two crucial are-
as of teacher training and curricular reforms clear so that 
staff within the Ministry of Education, but also schools 
and teachers, know what direction will be taken. 

The main issues that need to be addressed are the mis-
match between a Child-Centred Approach (CCA) and the 
exam system, including the chapter end test; the lan-
guage of instruction issue, especially in early childhood 
education (ECE); increasing the number of qualified 
teachers; the role of the non-state sector; and transfer 
options between private/non state schools and govern-
ment schools. 

The NLD also needs to clarify its position with regard 
to the new education law so as to improve its relation-
ship with the National Network for Education Reform 
(NNER) and the student unions that have been protest-
ing against this law since its first enactment.

Higher Education (HE)
There has been some concern across Myanmar as to 

how far universities should be more autonomous. Whilst 
devolution of authority is a good way forward, the insti-
tutions need government support to develop after such 
long isolation, and academic management staff need 
special capacity building and training to be able to take 
advantage of more freedom and power so as to develop 
their research and their institutions.

The NLD’s focus has been on Yangon and Mandalay 
Universities. Now that undergraduates are being reinte-
grated on the main campuses, it is time to look at all the 

Marie Lall, UCL Institute of Education
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other, less prestigious universities, so that not only ur-
ban elites are served, but others as well. The main issues 
faced by the HE sector are the quality of what is taught 
and the teaching methods. Because academic teaching 
staff are not research active in an international sense, 
courses need to be updated to meet international stand-
ards. The teaching language is theoretically English; 
however, this is rarely the case because the academic 
staff often do not speak English well enough to be able 
to instruct students. Solid academic language training 
needs to be a necessary part of academic training, both 
for students and teachers. Myanmar’s distance higher 
education needs a total overhaul, as its quality is so low 
that its degrees have little value, even within Myanmar. 
HE needs to equip all students with the necessary skills 
for employment – something current HE in Myanmar 
fails to do. 

The upgrading of the universities is unlikely to reduce 
the demand for private sector training, especially with 
regard to IT and languages. The government must ac-
knowledge the role of civil society and non-government 
sector training and find ways to provide accreditation 
and recognition. Not all Myanmar citizens, especially 
adults whose student days are over, will be able to study 
at a HE institution. Adult further education is, howev-
er, a crucial pillar for broader reforms to embed across 
society.

It is known that the NLD is rethinking teacher train-
ing, wanting to integrate it with HE. The interaction 
between teachers and academic departments at univer-
sities is certainly to be commended, however care need 
to be taken that teacher training is not seen as a ‘second 
class’ option within universities.

Relationship with development partners and 
donors 

The international development partners have funded 
the CESR and therefore see the agreed developments as 
a part of their work. The new curriculum is being writ-
ten with JICA’s help. It is imperative that the NLD clarify 
what changes if any it intends to make in the education 
sector that could affect the reform process or key exter-
nal relations.

The Myanmar government needs to take care that it 
does not adopt too decentralized of a neoliberal mod-
el too quickly. Whilst allowing individual institutions 
to take local decisions is very good, the withdrawal of 
the state seen in some reforming developing countries 
has resulted in poor results of access and quality across 
the board. The issue of social justice is crucial and the 

education reforms need to ensure that all parts of society 
are served equally.

Ethnic Education and the Peace Process

Decades of ethnic conflict fuelled by Ne Win’s 
Burmanisation and forced assimilation programme have 
led to Ethnic Armed Groups (EAG) developing their own 
education departments. These departments and their 
dependent schools are supported by ethnic citizens 
across ethnic states who want to access education in 
their mother tongue. The NLD needs to revisit the edu-
cation provision in ethnic states and look at the medium 
of instruction. The Thein Sein government’s support to 
teach the ethnic language as a second language in school 
does not go far enough. In a mother tongue based (MTB) 
system Burmese as the Union language would be taught 
at a young age and gradually become the medium of in-
struction. Only if international good practice of MTB ed-
ucation is rolled out across Myanmar’s ethnic states will 
all children be able to have equal chances in life. 

This also means reassessing the relationship between 
government and non-state—i.e. EAG or ethnic civil so-
ciety funded schools and working out flexible transfer 
options for the children for secondary and higher educa-
tion. This is also essential for families that would like to 
return to Myanmar from the refugee camps in Thailand.

Overall, there has been a lack of connection between 
education issues and the politics of the peace process. As 
the government decides what shape the peace process 
and the political dialogue should take, education needs 
to be on the agenda.

Recommendations for the government

yy Clarify education policy and education priorities as 
quickly as possible, especially the position vis-a-vis the 
new education law.

yy Decide which parts of the existing reform will be 
taken forward and what needs to be reviewed or changed.

yy Engage stakeholders on the ground—such as teach-
ers – when making changes to see what the unintended 
consequences are. Teachers have not been sufficiently 
part of the CESR.

yy Focus on reforming the exam system, so that the 
teaching methodology can be improved.

yy Do not focus too much on prestige universities of 
Yangon and Mandalay, but ensure equitable support 
across the whole HE sector.

yy Reform distance higher education.
yy Recognise the role civil society can play across the 

whole education sector and facilitate their involvement.
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yy Develop a transfer system between the private 
schools and the government sector.

yy Rethink teacher training so as to make it attrac-
tive to high calibre graduates—possibly a ‘teach for 
Myanmar’ programme?

yy Work with development partners, but do not let 
them dictate policy direction.

yy Be careful with too rapid a decentralisation—ensure 
that capacity building is built in and a social justice agen-
da is at the heart of the reforms.

yy Rethink the language of instruction in ethnic states. 
Even in states with multiple ethnic languages, solutions 
for MTB education can be found.

yy Link the education reform process to the peace pro-
cess and political dialogue.

yy Remain patient—education reform impact takes 
decades.
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ဴမန္မာႎိုင္ငံအစိုးရသစ္သည္ ဦးသိန္းစိန္အစိုးရမႀစတင္လိုက္ကာ အဆံုးမသတ္ေသးသည့္ ပညာေရး ဴပႂဴပင္ေဴပာင္း
လဲမႁလုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ ရင္ဆိုင္ေနရပၝသည္။ ၄င္းလုပ္ငန္းစဥ္မႀ ေပၞေပၝက္လာသည့္ ေယဘုယဵအခက္အခဲသံုးမဵိႂးကုိ 
ေအာက္တၾင္ အေသးစိတ္ေဖာ္ဴပထားပၝသည္။ ၄င္းတိုႚမႀာ ေခတ္ေနာက္ကဵေနေသာပညာေရးစနစ္ကုိ ဴပႂဴပင္မၾမ္းမံ၍ 
အဆင့္ဴမႀင့္ဴခင္း၊ ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲေရးလုပ္ငန္းစဥ္ အခဵိႂႚကုိ ပံ့ပိုးေပးေနေသာ ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္
သူမဵားႎႀင့္ ဆက္ဆံေရးႎႀင့္ စနစ္သစ္တၾင္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ လူတိုင္းအတၾက္ပညာေရးဟူသည့္ ကတိကဝတ္ႎႀင့္ 
တာရႀည္ခံသည့္ ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁပန္းတိုင္မဵား(SDGs)ဟူသည့္ ႎိုင္ငံတကာသေဘာတူညီခဵက္ အသစ္တိုႚ 
ဴဖည့္ဆည္းေရးအတၾက္ ပညာေရးဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁမဵားကုိ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ ခဵိတ္ဆက္ဴခင္းတိုႚ 
ဴဖစ္ပၝသည္။

ပညားေရးစနစ္ ဴပႂဴပင္မၾမ္းမံဴခင္းႎႀင့္ အဆင့္ဴမႀင့္ဴခင္း 

အေဴခခံပညာေရး 
လက္ရႀိအခဵိန္တၾင္ (အမဵိႂးသားဒီမိုကေရစီအဖၾဲႚခဵႂပ္) NLD ၏ ပညာေရးမူဝၝဒ အေသးစိတ္အခဵက္အလက္မဵားကုိ အမဵားဴပည္သူ ရယူႎိုင္ဴခင္းမရႀိပၝ။ 

ထိုႚေဳကာင့္ ေအာက္တၾင္ေဆၾးေႎၾးထားသည့္အခဵက္မဵားအား မည္သည့္အတိုင္းအတာအထိ ေဆာင္ရၾက္ဴပီးေဳကာင္း သိုႚမဟုတ္ ၄င္းအခဵက္မဵားမႀာ 
မူဝၝဒတစ္ရပ္ရပ္တၾင္ မည္သည့္အတိုင္းအတာအထိ အစိတ္အပိုင္းတစ္ရပ္အဴဖစ္ ပၝဝင္ေဳကာင္း တိုင္းတာရန္မဴဖစ္ႎိုင္ပၝ။ 

၂၀၁၂ ခုႎႀစ္ႎႀင့္ ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္အဳကားလုပ္ေဆာင္ခဲ့ေသာ ပညာေရးကၸအေပၞ အဴပည့္အဝသံုးသပ္ခဵက္ (CESR) သည္ ဴမန္မာႎိုင္ငံပညာေရးစနစ္၏ 
ကၸအားလံုးကုိ အဴပည့္အဝ ဴပန္လည္သံုးသပ္ရန္အတၾက္ အလၾန္ေကာင္းမၾန္သည့္ အေဴခခံ တစ္ရပ္ဴဖစ္ပၝသည္။ (ပညာေရးဥပေဒအသစ္အပၝအဝင္) 
CESR လုပ္ငန္းစဥ္၏ မည္သည့္အစိတ္အပိုင္းမဵားကုိ လက္ခံလိုသည္၊ မည္သည့္အစိတ္အပိုင္းမဵားကို အေဴခဴပႂကာေရႀႚဆက္ေဆာင္ရၾက္မည္၊ 
မည္သည့္အေဴပာင္းအလဲမဵား လိုအပ္သည္ဟူသည့္ ယူဆခဵက္မဵားကုိ အလဵင္အဴမန္ဆံုးဴဖတ္ရန္မႀာ အစိုးရသစ္အတၾက္ခက္ခဲပၝမည္။ 
လုပ္ငန္းစဥ္တစ္ခုလံုး ဖယ္ထုတ္လိုက္ရန္မႀာလည္း ပညာေရးဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁ ေရႀႚဆက္ေဆာင္ရၾက္ေရးအတၾက္ အေဴခခံေကာင္းတစ္ရပ္အေပၞ 
အခဵိန္ႎႀင့္ေငၾ အလၾန္ဴဖႂန္းတီးရာေရာက္ပၝမည္။ ဆရာဆရာမမဵားသင္တန္းေပးေရးႎႀင့္ သင္ရိုးညၿန္းတမ္း ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲေရးအေပၞမိမိ၏ မူဝၝဒမဵားကို 
NLD မႀ ရႀင္းလင္းစၾာ ေဴပာဳကားရန္လုိပၝမည္။  ၄င္းတိုႚႎႀစ္ရပ္မႀာ ပညာေရးဝန္ဳကီးဌာနအတၾင္းရႀိ ဝန္ထမ္းမဵား သာမက ေကဵာင္းမဵားႎႀင့္ ဆရာဆရာမမဵားပၝ 
မိမိတိုႚမည္သည့္ေနရာသိုႚဦးတည္ေနသည္ကုိသိေရးအတၾက္ အေရးပၝပၝသည္။ 

ကုိင္တၾယ္ေဴဖရႀင္းရန္လိုသည့္အဓိကဴပႍနာမဵားမႀာ ကေလးအေဴခဴပႂခဵဥ္းကပ္နည္း (CCA)ႎႀင့္ အခန္းတစ္ခန္းသင္ဳကားဴပီးသည့္အခၝ စစ္ေဆးဴခင္း 
အပၝအဝင္ စာေမးပၾဲစနစ္တိုႚအဳကား မကုိက္ညီဴခင္း၊ အထူးသဴဖင့္ ေရႀးဦးကေလးဘဝပညာေရး(ECE)အပၝအဝင္ သင္ဳကားသည့္ဘာသာစကား၊ 
အရည္အခဵင္းမီသည့္ ဆရာဆရာမဦးေရ တိုးဴမႀင့္ဴခင္း၊ အစိုးရမဟုတ္သည့္ကၸ၏ အခန္းႎႀင့္ ပုဂၢလိက/အစိုးရမဟုတ္သည့္ေကဵာင္းမဵားႎႀင့္ 
အစိုးရေကဵာင္းမဵားအဳကား လၿဲေဴပာင္းခၾင့္မဵားဴဖစ္ပၝသည္။     

(မရီးေလာလ္) Marie Lall (ယူနီဗာစတီ ေကာလိပ္၊ လန္ဒန္)
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ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ အမဵိႂးသားဒီမိုကေရစီအဖၾဲႚခဵႂပ္ 
အစိုးရသစ္အတၾက္ ပညာေရးဆိုင္ရာ 
အခက္အခဲမဵား 



ပညာေရးဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁအတၾက္ အမဵိႂးသားကၾန္ရက္(NNER)၊ ပညာေရးဥပေဒအသစ္ စတင္ဴပႉာန္းခဵိန္မႀစ၍ ၄င္းဥပေဒအေပၞ ဆန္ႚကဵင္ 
ဆႎၬဴပေနခဲ့သည့္ ေကဵာင္းသားသမဂၢ စသည္တိုႚႎႀင့္ ဆက္ဆံေရးတုိးတက္ေစရန္ NLDသည္ ပညာေရးဥပေဒသစ္အေပၞ ၄င္း၏သေဘာထားကို 
ရႀင္းဴပရန္လည္းလိုပၝသည္။

အဆင့္ဴမင့္ပညာေရး (HE)
တကၺသိုလ္မဵားတၾင္ ကုိယ္ပိုင္ရပ္တည္ခၾင့္ မည္သည့္အတိုင္းအတာအထိ ပိုမိုရရႀိသင့္သည္ဟူသည့္အခဵက္ႎႀင့္ပတ္သက္၍ ဴမန္မာႎိုင္ငံတစ္ဝန္းတၾင္ 

စိုးရိမ္မႁအခဵိႂႚရႀိေနခဲ့ပၝသည္။ ဗဟုိအာဏာခၾဲေဝေပးဴခင္းမႀာ ေရႀႚဆက္လႀမ္းေရးအတၾက္ နည္းေကာင္းတစ္ရပ္ဴဖစ္ေသာ္လည္း တကၺသိုလ္မဵားမႀာ 
ကာလဳကာရႀည္စၾာသီးဴခားေနခဲ့ဴပီးေနာက္ ဖၾႚံဴဖိႂးတိုးတက္ေရးအတၾက္ အစိုးရထံမႀပံ့ပိုးမႁလိုအပ္ဴပီး ပညာေရးစီမံခန္ႚခၾဲမႁ ဝန္ထမ္းမဵားမႀာ 
၄င္းတိုႚ၏သုေတသနႎႀင့္ တကၺသိုလ္မဵားဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္ေရးအတၾက္ ပိုမိုလၾတ္လပ္မႁႎႀင့္ အာဏာတိုႚကုိအသံုးခဵႎိုင္ရန္ အထူးစၾမ္းအား 
တည္ေဆာက္ဴခင္းႎႀင့္ သင္တန္းတိုႚလိုပၝသည္။       

NLDမႀ ရန္ကုန္တကၺသိုလ္ႎႀင့္ မႎၨေလးတကၺသိုလ္တိုႚအေပၞ အေလးထားေနခဲ့ပၝသည္။ ယခု ဘၾဲႚမရေသးေသာ တကၺသိုလ္ ေကာလိပ္ေကဵာင္းသူ 
ေကဵာင္းသားမဵားအား အဓိကတကၺသိုလ္ပရိဝုဏ္မဵားႎႀင့္ ဴပန္လည္ေပၝင္းစပ္ေနသဴဖင့္ ဴမိႂႚေပၞေန အထက္တန္းလၿာမဵားသာမက အဴခားသူမဵားကိုပၝ 
ပညာသင္ဳကားေပးေရးအတၾက္ ဤမ႖ဂုဏ္သတင္းမဳကီးေသာ အဴခားတကၺသိုလ္မဵားကုိပၝ အေလးေပးရန္ အခဵိန္ေရာက္ပၝဴပီ။ သင္ဳကားပိုႚခဵခဵက္မဵား၏ 
အရည္အေသၾးႎႀင့္ သင္ဳကားေရး နည္းပညာတိုႚမႀာ အဆင့္ဴမင့္ပညာေရးကၸမႀ အဓိကရင္ဆုိင္ေနရသည့္ ဴပႍနာမဵားဴဖစ္ပၝသည္။ ပညာသင္ဳကားေရး 
ဝန္ထမ္းမဵားမႀာ ႎိုင္ငံတကာသေဘာအရ သုေတသနလုပ္ေနသူမဵားမဟုတ္သည့္အတၾက္ ႎိုင္ငံတကာအဆင့္အတန္းမီရန္ ဘာသာရပ္မဵားအား 
ဴပႂဴပင္မၾမ္းမံရန္ လိုအပ္ပၝသည္။ သင္ဳကားေရးအတၾက္ အဂႆလိပ္ဘာသာစကားကို အသံုးဴပႂသည္ဆိုေသာ္လည္း သင္ဳကားေရးဝန္ထမ္းမဵားမႀာ 
ေကဵာင္းသူေကဵာင္းသားမဵားအား သင္ဳကားႎိုင္သည့္ အတိုင္းအတာအထိ အဂႆလိပ္စကား ေဴပာႎိုင္ေလ့မရႀိသည့္အတၾက္ အဂႆလိပ္ဘာသာဴဖင့္ 
သင္ဳကားခဲပၝသည္။ ေကဵာင္းသူေကဵာင္းသားမဵားႎႀင့္ ဆရာဆရာမမဵားအတၾက္ ခိုင္မာေသာပညာေရးဆိုင္ရာ ဘာသာစကားသင္တန္းကုိ 
ပညာေရးဆိုင္ရာသင္တန္း၏ လိုအပ္သည့္အစိတ္အပိုင္းတစ္ရပ္အဴဖစ္ ပိုႚခဵရန္လိုပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ အေဝးသင္ပညာေရးမႀာ အရည္အေသၾး 
ညံ့ဖဵင္းလၾန္းသဴဖင့္ အေဝးသင္ဘၾဲႚမဵားမႀာ ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾင္းမႀာပင္ တန္ဖိုးနည္းလၾန္းေသာေဳကာင့္ ၄င္းကိုလံုးဝဴပင္ဆင္ရန္ လိုပၝသည္။ 
လက္ရႀိဴမန္မာႎိုင္ငံအဆင့္ဴမင့္ပညာေရးမႀ သင္ဳကားေပးရန္ပဵက္ကၾက္သည့္ အလုပ္အကိုင္အတၾက္ လိုအပ္သည့္ပညာမဵား ေကဵာင္းသားအားလံုးကုိ 
သင္ဳကားေပးရန္ လုိပၝသည္။ 

တကၺသိုလ္မဵားအားအဆင့္ဴမႀင့္သည့္အခၝ ပုဂၢလိကကၸ သင္တန္းလိုအပ္ခဵက္ကုိ ေလဵာ့နည္းသၾားေစမည္ မဟုတ္ပၝ။ အထူးသဴဖင့္ 
ITႎႀင့္လည္းေကာင္း၊ ဘာသာစကားမဵားႎႀင့္လည္းေကာင္း ပတ္သက္၍ဴဖစ္ပၝသည္။ အရပ္ဖက္လူမႁအဖၾဲႚအစည္းႎႀင့္ အစိုးရမဟုတ္သည့္ကၸ 
သင္တန္းတိုႚ၏အခန္းကို အစိုးရမႀအသိအမႀတ္ဴပႂရမည္ဴဖစ္ဴပီး တရားဝင္အသိအမႀတ္ ဴပႂလက္ခံရန္ နည္းလမ္းမဵားရႀာေဖၾရပၝမည္။ အထူးသဴဖင့္ 
ပညာသင္ဳကားသည့္ႎႀစ္မဵား ေကဵာ္လၾန္သၾားဴပီဴဖစ္သည့္ အရၾယ္ ေရာက္သူမဵားအပၝအဝင္ ဴမန္မာႎိုင္ငံသားအားလံုးမႀာ အဆင့္ဴမင့္တကၺသိုလ္မဵားတၾင္ 
ပညာသင္ဳကားႎိုင္မည္မဟုတ္ပၝ။ သိုႚရာတၾင္ လူမႁအဖၾဲႚအစည္းတစ္ရပ္လံုးတၾင္ ပုိမိုကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁမဵား တည္ရႀိေနေရးအတၾက္ 
အရၾယ္ေရာက္သူမဵား ပညာဆက္လက္သင္ဳကားေရးမႀာ အေရးဳကီးသည့္မၸိႂင္တစ္ရပ္ဴဖစ္ပၝသည္။ 

NLD သည္ ဆရာဆရာမမဵားသင္တန္းကုိ အဆင့္ဴမင့္ပညာေရးႎႀင့္ေပၝင္းစပ္လိုသဴဖင့္ ၄င္းသင္တန္းကို ဴပန္လည္သံုးသပ္ ေနသည္ဟုသိရပၝသည္။ 
တကၺသိုလ္မဵားရႀိ ဆရာဆရာမမဵားႎႀင့္ ပညာရပ္ဆိုင္ရာဌာနမဵားအဳကား အဴပန္အလႀန္ဆက္ဆံေရးမႀာ ခဵီးကဵႃးစရာေကာင္းပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ 
ဆရာဆရာမမဵားသင္တန္းကုိ တကၺသိုလ္မဵားအတၾင္း အေရးမပၝသည့္ ေရၾးခဵယ္ပိုင္ခၾင့္တစ္ရပ္ဟု မယူဆေစရန္ သတိထားဖိုႚလုိပၝသည္။ 

ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္သူမဵား၊ အလႀႃရႀင္မဵားတိုႚႎႀင့္ ဆက္ဆံေရး 

CESRကုိ ႎိုင္ငံတကာဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္သူမဵားမႀ ေထာက္ပံ့ထားသည့္အတၾက္ ၄င္းတိုႚသည္ သေဘာတူထားသည့္ 
ဖၾံႚဴဖိႂတိုးတက္မႁမဵားအား ၄င္းတိုႚအလုပ္၏ အစိတ္အပိုင္းတစ္ရပ္ဟု ယူဆဳကပၝသည္။ သင္ရိုးညၿန္းတမ္းအသစ္ကုိ JICA၏ အကူအညီဴဖင့္ 
ေရးဆၾဲေနပၝသည္။ NLDမႀ ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲေရးလုပ္ငန္းစဥ္ သိုႚမဟုတ္ အဓိကကဵသည့္ ဴပင္ပဆက္ဆံေရးမဵားအေပၞ သက္ေရာက္ႎိုင္သည့္ 
အေဴပာင္းအလဲမဵား ဴပႂလုပ္ရန္ရည္ရၾယ္ပၝက မဴဖစ္မေနရႀင္းဴပရပၝမည္။ 

ဗဟုိမႀအာဏာခဵႂပ္ကိုင္မႁကုိ ေစာလဵင္စၾာလက္လၿတ္ကာ လၾတ္လပ္သည့္ပံုစံသစ္ကုိ မကဵင့္သံုးမိေစေရးအတၾက္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ အစိုးရမႀ 
သတိဴပႂရန္လိုပၝသည္။ တကၺသိုလ္မဵားအား ကုိယ္ပိုင္ဆံုးဴဖတ္ခၾင့္ေပးသည္မႀာ အလၾန္ေကာင္းေသာ္လည္း ဖၾႚံဴဖိႂးဆဲႎိုင္ငံအခဵိႂႚတၾင္ အစိုးရ၏ 
ပၝဝင္မႁရုပ္သိမ္းလိုက္သည့္အခၝ ပညာသင္ဳကားႎိုင္မႁႎႀင့္ ပညာအရည္အေသၾးညံ့ဖဵင္းမႁ အခက္အခဲမဵားကုိ ေနရာတိုင္းတၾင္ေတၾႚရပၝသည္။ လူမႁေရး 
တရားမ႖တမႁမႀာ အေရးပၝဴပီး ပညာေရး ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁမဵားသည္ လူမႁအဖၾဲႚအစည္း၏ အစိတ္အပိုင္းအားလံုးအေပၞ တန္းတူညီမ႖ အလုပ္အေက႗းဴပႂရန္ 
လိုအပ္ပၝသည္။ 

တိုင္းရင္းသားပညာေရးႎႀင့္ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္ 

ဦးေနဝင္း၏ ဗမာမႁဴပႂဴခင္းႎႀင့္ သဟဇာတဴဖစ္ေအာင္ အတင္းအကဵပ္ေနေစသည့္အစီအစဥ္တိုႚမႀ မီးေလာင္ရာေလပင့္လိုက္ေသာ 
ဆယ္စုႎႀစ္ေပၝင္းမဵားစၾာဳကာဴမင့္သည့္ တိုင္းရင္းသားပဋိပကၡမဵားေဳကာင့္(လက္နက္ကိုင္တိုင္းရင္းသားအုပ္စုမဵား) EAGမႀ ၄င္းတိုႚကုိယ္တိုင္ 
ပညာေရးဌာနမဵားတည္ေထာင္ခဲ့ပၝသည္။ ၄င္းဌာနမဵားႎႀင့္ ၄င္းတိုႚအေပၞအားထားသည့္ေကဵာင္းမဵားကို မိမိတိုႚဘာသာစကားဴဖင့္ ပညာ 
သင္လိုသည့္ ဴပည္နယ္တိုင္းရင္းသားမဵားမႀ ပံ့ပိုးေပးထားပၝသည္။ NLDအေနဴဖင့္ ဴပည္နယ္မဵားတၾင္ ပညာသင္ဳကားမႁမဵားႎႀင့္ သင္ဳကားရာတၾင္ 
အသံုးဴပႂသည့္ဘာသာစကားကုိ ဴပန္လည္သံုးသပ္ရန္ လိုပၝသည္။ ေကဵာင္းတၾင္ တိုင္းရင္းသားဘာသာစကားကုိ ဒုတိယဘာသာစကားအဴဖစ္ 
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သင္ဳကားေရးအတၾက္ ဦးသိန္းစိန္အစိုးရ၏ပံ့ပိုးမႁမႀာ ေအာင္ဴမင္မႁသိပ္မရႀိပၝ။ မိခင္ဘာသာစကား အေဴခဴပႂသည့္စနစ္ (MTB)တၾင္ ဴမန္မာစကားကုိ 
ဴပည္ေထာင္စုဘာသာစကားအဴဖစ္ ငယ္စဥ္အခၝသင္ကာ တဴဖည္းဴဖည္းႎႀင့္ သင္ဳကားေရးအတၾက္ ဘာသာစကားဴဖစ္သၾားပၝမည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ 
ဴပည္နယ္တိုင္းတၾင္ ႎိုင္ငံတကာ MTB ပညာေရးအေလ့အထေကာင္းကုိ ကဵင့္သံုးပၝမႀ ကေလးအားလံုး ဘဝတၾင္အသက္ရႀင္ေနထိုင္ရန္ 
တန္းတူအခၾင့္အလမ္းရရႀိႎိုင္ပၝမည္။    

ထိုသိုႚေဆာင္ရၾက္ပၝက အစိုးရႎႀင့္အစိုးရမဟုတ္သူတိုႚ -ဆိုလိုသည္မႀာ EAG သိုႚမဟုတ္ တိုင္းရင္းသား အရပ္ဖက္အဖၾဲႚအစည္းမႀ ပံ့ပိုးေပးထားေသာ 
ေကဵာင္းမဵား- အဳကားဆက္ဆံေရးကုိ ဴပန္လည္စိစစ္ဴပီး ကေလးမဵားအတၾက္ အထက္တန္းႎႀင့္ အဆင့္ဴမင့္ပညာေရးတိုႚအတၾက္ အလၾယ္တကူ 
လၿဲေဴပာင္းႎိုင္ခၾင့္မဵား စီစဥ္ရန္လည္း လိုအပ္ပၝသည္။ ၄င္းမႀာ ထိုင္းႎိုင္ငံဒုကၡသည္စခန္းမဵားမႀ ဴမန္မာႎိုင္ငံသိုႚ ဴပန္လိုသည့္မိသားစုမဵားအတၾက္လည္း 
မုခဵလိုအပ္ပၝသည္။  

ေယဘုယဵအားဴဖင့္ ပညာေရးကိစၤမဵားႎႀင့္ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္၏ ႎိုင္ငံေရးကိစၤမဵားအဳကား အခဵိတ္အဆက္ကင္းမဲ့ေနခဲ့ပၝသည္။ ဴငိမ္းခဵမ္းေရး 
လုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ ႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲတိုႚ မည္သည့္အသၾင္ေဆာင္ရမည္ကို အစိုးရမႀဆံုးဴဖတ္ေနခဵိန္တၾင္ ပညာေရးသည္လည္း ထိုလုပ္ငန္းစဥ္တၾင္ 
ပၝဝင္ရန္လိုပၝသည္။

အစိုးရအတၾက္ အဳကံဴပႂခဵက္မဵား

၁။	  �အထူးသဴဖင့္ ပညာေရးဥပေဒအသစ္အေပၞအေနအထားႎႀင့္ပတ္သက္ဴပီး ပညာေရးမူဝၝဒႎႀင့္ ပညာေရးဆိုင္ရာ ဦးစားေပးအခဵက္မဵားအား 
ရႀင္းဴပပၝ။

၂။�	� ပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲေရး၏ မည္သည့္အစိတ္အပိုင္းမဵားကုိ ေရႀႚဆက္ေဆာင္ရၾက္ဴပီး မည္သည့္အစိတ္အပိုင္းမဵားကို ဴပန္လည္သံုးသပ္ရန္ သိုႚမဟုတ္ 
ေဴပာင္းလဲရန္လိုေဳကာင္း ဆံုးဴဖတ္ပၝ။

၃။	� မရည္ရၾယ္ဘဲ မည္သည့္သက္ေရာက္မႁမဵားေပၞေပၝက္လာႎိုင္သည္ကိုသိရန္အတၾက္ အေဴပာင္းအလဲမဵား ဴပႂလုပ္သည့္အခၝ 
-ဆရာဆရာမမဵားကဲ့သိုႚ- သက္ေရာက္မႁကို လက္ေတၾႚခံစားရသူမဵားႎႀင့္ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ပၝ။ CESRတၾင္ ဆရာဆရာမမဵား အလံုအေလာက္ 
ပၝဝင္မႁမရႀိပၝ။  

၄။	� သင္ဳကားနည္းမဵား ပိုမိုေကာင္းမၾန္လာေရးအတၾက္ စာေမးပၾဲစနစ္ကုိ ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲရန္ အေလးထားပၝ။  
၅။	� ဂုဏ္သတင္းဳကီးေသာ ရန္ကုန္တကၺသိုလ္ႎႀင့္ မႎၨေလးတကၺသိုလ္တိုႚကိုသာ လၾန္စၾာအေလးမထားဘဲ အဆင့္ဴမင့္ပညာေရးကၸတစ္ခုလံုးကုိ 

တန္းတူပံ့ပိုးေပးပၝ။
၆။	� အေဝးသင္အဆင့္ဴမင့္ပညာေရးကို ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲပၝ။
၇။ 	� ပညာေရးကၸတစ္ရပ္လံုးတၾင္ အရပ္ဖက္လူမႁအဖၾဲႚအစည္းမႀပၝဝင္ႎိုင္သည့္အခန္းကို အသိအမႀတ္ဴပႂကာ ၄င္းတိုႚပၝဝင္ႎိုင္ရန္ ပံ့ပိုးေပးပၝ။  
၈။	� ပုဂၢလိကေကဵာင္းမဵားႎႀင့္ အစိုးရကၸအဳကား ကူးေဴပာင္းေရးစနစ္တစ္ရပ္ တည္ေထာင္ပၝ။ 
၉။	� ဘဲၾႚရဴပီးသား အရည္အခဵင္းဴမင့္မားသူမဵားအတၾက္ ဆၾဲေဆာင္မႁရႀိေစရန္ ဆရာဆရာမသင္တန္းအား - ဥပမာ (ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾက္ 

စာသင္ဳကားေပးဴခင္း) ‘Teach for Myanmar’ အစီအစဥ္အဴဖစ္ကဲ့သိုႚ ဴပႂလုပ္ရန္ - ဴပန္လည္သံုးသပ္ပၝ။  
၁၀။ �ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္သူမဵားႎႀင့္ အတူလုပ္ကုိင္ပၝ။ သိုႚေသာ္ ၄င္းတိုႚအား မူဝၝဒဆိုင္ရာဦးတည္ခဵက္ လမ္းညၿန္ခၾင့္မဴပႂပၝႎႀင့္။ 
၁၁။	� ဗဟုိအာဏာခၾဲေဝေပးဴခင္းကုိ လဵင္ဴမန္လၾန္းစၾာ မဴပႂလုပ္မိေစရန္ သတိဴပႂပၝ - စၾမ္းအားဴဖည့္ဆည္းမႁ တည္ေဆာက္ထားလဵက္ရႀိဴပီး 

ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁမဵား၏ အလယ္ဗဟုိအခဵက္အခဵာတၾင္ လူမႁေရးတရားမ႖တမႁ လုပ္ငန္းစဥ္ထားရႀိေဳကာင္း ေသခဵာေစပၝ။  
၁၂။	� ပည္နယ္မဵားတၾင္ သင္ဳကားေရးဘာသာစကားကုိ ဴပန္လည္သံုးသပ္ပၝ။ တိုင္းရင္းသားဘာသာစကား အမဵိႂးမဵိႂးရႀိသည့္ ဴပည္နယ္မဵားတၾင္ပင္ 

(မိခင္ဘာသာစကား အေဴခဴပႂသည့္စနစ္) MTBအတၾက္ အေဴဖအမဵိႂးမဵိႂးေတၾႚႎိုင္ပၝသည္။  
၁၃။	� ပညာေရးဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁလုပ္ငန္းစဥ္ကုိ ႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲႎႀင့္ ခဵိတ္ဆက္ပၝ။ 
၁၄။	� စိတ္ရႀည္ရႀည္ထားပၝ - ပညာေရးဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁ သက္ေရာက္မႁရႀိရန္ ဆယ္စုႎႀစ္ေပၝင္းမဵားစၾာ ဳကာပၝသည္။ 

ထပ္မံရည္ညၿန္းခဵက္မဵား
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ပၝေမာကၡမရီးေလာလ္သည္ ပညာေရးဌာနႎႀင့္ အေရႀႚေတာင္အာရႀေလ့လာေရးဌာနမဵားတၾင္ ဥကၺႉဴဖစ္ဴပီး UCL တၾင္ (ဴမန္မာႎိုင္ငံ 
အပၝအဝင္) ေတာင္အာရႀအတၾက္ လက္ေထာက္ ဒုတိယေကဵာင္းအုပ္ဴဖစ္ပၝသည္။ ဆယ္ႎႀစ္ေကဵာ္ဳကာ ဴမန္မာႎိုင္ငံအေပၞ ေလ့လာခဲ့ဴပီး 
(စစ္အုပ္ခဵႂပ္ေရးဴပီးဆံုးဴပီးေနာက္ ဴမန္မာႎိုင္ငံဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁ၊ ဴပည္သူမဵားႎႀင့္ လူမႁအဖၾဲႚအစည္းအေပၞနားလည္ဴခင္း)  Understanding Reform 
In Myanmar, People and Society in the wake of military rule (Hurst 2016) ေရးသားသူလည္း ဴဖစ္ပၝသည္။
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For decades, Myanmar has been one of 
the world’s largest generators of forced 
migration. In 2016, there are still more 
than 700,000 internally displaced peo‑
ple (IDPs) in Myanmar, several hundred 
thousand registered refugees in Thailand, 
Malaysia, India, and Bangladesh, and 
millions of undocumented migrant work‑
ers throughout Asia. This is a complicat‑
ed situation of displacement that spans 
multiple generations, multiple coun‑
tries and multiple drivers of migration. 
Those who are currently displaced may 
play an important role in Myanmar’s 
future development, if they are able to 
return and contribute their skills and 
resources. However, there are many is‑
sues to consider before mass return will 
be possible. This brief identifies four pri‑
ority areas: (1) understanding the needs 
of Myanmar’s displaced; (2) the peace 
process; (3) return and reintegration; 
(4) property restitution and land claims.

Understanding the needs of Myanmar’s displaced

Those who have been displaced occupy a variety of le-
gal categories, including ‘refugees’, ‘internally displaced 

persons’ and ‘undocumented migrant workers’. These 
categories fall within different legal regimes but the 
people affected may have similar needs. For example, 
both refugees and undocumented migrant workers 
left Myanmar illegally at a time when it was very dan-
gerous to do so. They are now watching Myanmar’s 
new government anxiously to determine whether the 
political changes will endure. To build confidence, the 
Government should offer formal assurances that refu-
gees and others outside Myanmar can return safely, that 
they will not be punished or disadvantaged for having 
left and that their human rights will be protected in the 
future. The Government must also guarantee full citizen-
ship documentation for those who are returning, many 
of whom destroyed their identity documentation before 
they left Myanmar.  

Many refugees in Thailand, India and Malaysia are con-
cerned about the practicalities of return. Those who fled 
their home and land with nothing now have nothing to 
return to: no job, no house or land, no means of surviv-
al. These practical and material issues will have to be ad-
dressed. Education also presents significant challenges. 
Many children born to refugee and migrant worker par-
ents outside Myanmar have not learned Burmese. If they 
have received education it has been in their ethnic lan-
guage or the language of the education system in their 
host country (for example, Thai, Hindi, Mizo or English). 
Now, their parents are reluctant to return to Myanmar as 
they fear their children will not be able to attend school. 
Provision must be made to recognise educational quali-
fications gained in other countries and to support those 
who are not literate in Burmese. This might include 
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education in ethnic languages and/or intensive Burmese 

language support at all levels.

Displacement and the Peace Process

Resolving conflict with ethnic groups is perhaps the 
single most important issue for Myanmar’s political fu-
ture. Dealing with displacement is closely related to the 
peace process. The majority of refugees and internally 
displaced populations are from the non-Burman ethnic 
groups and in many respects their needs for the future 
reflect the general needs of ethnic nationalities. This in-
cludes the urgent need to reach agreement on a political 
framework for the future. It will be very difficult for mem-
bers of the ethnic nationalities (including those living 
outside Myanmar) to trust the new Government while 
conflict continues in ethnic states. Continuing peace 
talks and the proposed ‘Second Panglong’ conference in-
dicate a continued commitment to peace from the new 
Government and ethnic armed groups. To ensure lasting 
peace in Myanmar, the Government must engage with 
both signatory and non-signatory ethnic armed groups 
and progress beyond the provisional ceasefire agreement 
to reach a formal peace settlement. The Government 
must also prove that it has renounced the discriminato-
ry views and actions of the past and address the funda-
mental causes of conflict, including political autonomy 
for ethnic areas, demilitarisation, investment in ethnic 
areas and the management of natural resources. 

A formal peace agreement is only one step in a long pro-
cess of peacebuilding but it offers an important ‘transi-
tional moment’ to assert key rights and principles. Many 
past peace agreements have included extensive provi-
sions addressing displacement, including in Cambodia 
(1991), Guatemala (1994), Bosnia-Herzegovina (1994), 
Burundi (2000) and Sudan (2004). A peace agreement 
between the Myanmar Government and ethnic armed 
groups might include provisions such as:  

yy Guarantees of safety and security for returning 
refugees; 

yy Guaranteed access for humanitarian agencies to dis-
placed populations

yy Guarantees that identity documentation and citi-
zenship status will be restored

yy Provision for practical and material support to 
returnees 

yy Provision for restitution of property to the displaced 
yy Institutions for effective monitoring of refugee 

return
yy Institutions for effective monitoring of the peace 

agreement as a whole 

A peace agreement also presents an opportunity to as-
sert the new government’s commitment to international 
law and human rights standards. Relevant international 
standards for displacement include the Guiding Principles 
on Internal Displacement and the Pinheiro Principles on 
Housing, Land and Property Restitution for Refugees and 
Displaced Persons.

Return and Reintegration 

With an NLD-led Government in office, discussion of 
refugees and IDPs is naturally turning to the question of 
return. Refugee return can happen in two ways. The first 
is ‘spontaneous return’, which is an individual decision 
carried out without external assistance. The second ap-
proach is organised repatriation, where large groups of 
refugees and IDPs return in an organised process with 
external support. Organised repatriation is usually a 
tripartite process, involving the United Nations High 
Commissioner for Refugees (UNHCR), the government 
which has been hosting refugees (Thailand, India or 
Malaysia), and the government of the country of origin 
(Myanmar). 

The UNHCR recognises three fundamental principles 
for organised repatriation. First, return must be volun-
tary. This is the essence of the principle of non-refoule-
ment: if there is a continuing risk to life or freedom, 
refugees should not be compelled to return. This is recog-
nised as a provision of customary international law bind-
ing on all countries. In effect, while refugees and others 
have a right to return to their country of origin, they also 
have a right not to return if the conditions are not appro-
priate. “Voluntary” return means that there should be an 
individual choice based on accurate information about 
conditions in their country or region of origin. Return 
should be voluntary at the point of departure and at the 
point of arrival (i.e. returnees should not be required to 
stay in allocated resettlement sites but must be able to 
choose their area of residence). 

In addition to the fundamental requirement of vol-
untariness, UNHCR principles require organised repa-
triation to be conducted “in safety” and “with dignity”. 
It is important to consider what these standards mean 
for returnees to Myanmar and how they can be ensured. 
“Safety” includes consideration of practical safety con-
cerns such as landmine removal in addition to political 
security and freedom from discrimination and persecu-
tion of any kind. The requirement of safety needs a se-
cure and lasting peace agreement. Return “with dignity” 
requires basic human rights protection. It also requires 
a means of survival, so that the people returning will be 
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able to make a living and take care of themselves and 
their family.

Organised repatriation programmes generally provide 
basic material assistance to returnees, including trans-
portation, short-term food and shelter assistance and 
other assistance to help returnees find work. It may also 
be important to extend assistance to the communities 
which refugees and migrant workers are returning to. 
Conflicts between returnees and local communities of-
ten occur as a result of competition for resources such as 
jobs and housing. If hundreds of thousands or millions 
of people return to Myanmar and there are not enough 
jobs, or if there are disputes over land, or if there is no 
political security, this may create new problems of crime 
and political instability. Providing assistance to entire 
communities can help reduce conflict by improving liv-
ing conditions for all and avoiding the perception that 
those who left Myanmar are being unfairly privileged. 

Property restitution and land claims

The first priority for returnees will be a place to live. 
Some people sold their houses when they left, others 
were forced to abandon their house and land, and oth-
ers’ houses were destroyed. Few refugees and IDPs have 
formal documentation to prove ownership of housing or 
property. For the Myanmar Government, there are three 
core housing, land and property issues to address. The 
first issue is resolving property claims, by creating a 
process or institution to resolve land claims for return-
ees and to determine ownership of housing, land and 
property. Models for this include the Commission on 
Real Property Claims of Refugees and Displaced Persons 
created in Bosnia and Herzegovina; the Committees for 
Restitution and Compensation of Property created in 
Albania; the Commission on the Restitution of Land 
Claims created in South Africa; and the Sub-Commission 
on Land created in Burundi.  

The second issue is restitution: to establish a process 
or institution to provide restitution for housing, land 
and property that was lost. International law recognis-
es that displaced persons have a right to restitution for 
housing, land and property which they lost as a result 
of displacement (see in particular the Pinheiro Principles, 
mentioned above). Restitution programmes for refu-
gees and IDPs have been established in many countries, 
including Bosnia and Herzegovina (under the Dayton 
Peace Agreement), Colombia (through the Victims and 
Land Restitution Law 2011) and Turkey (under the 
Compensation Law 2004).   

The third issue is land governance: to reform land 
law to prevent future displacement. Legal reforms are 

essential in Myanmar to prevent ‘land grabs’, protect 
community land tenure and prevent further displace-
ment. Both the Myanmar Government and several eth-
nic nationality organisations have recently developed 
land reform policies. Article 8(h) of the seventh draft of 
the Government’s National Land Use Policy includes as 
a basic principle: “to develop and implement fair proce-
dures relating to land acquisition, compensation, reloca-
tion, rehabilitation, restitution and reclaiming land ten-
ure and housing rights of internal displaced persons and 
returning refugees caused by civil war, land confiscation, 
natural disasters and other causes.” This is an important 
step in the right direction, and will hopefully be imple-
mented in the eventual new land law. However, as well 
as changing land laws it will also be essential to change 
legal culture in Myanmar to ensure that the laws are re-
spected and applied without discrimination or exploita-
tion. Without this, Myanmar’s citizens – including those 
who have been displaced – will have little faith in any real 
change. 

Cross-cutting themes

Inclusion and participation: Any process for dis-
placed people must be inclusive and avoid discrimination 
by gender, ethnicity or any other ground. It will also be 
necessary to consult with displaced populations to de-
termine their needs. This brief has identified similarities 
in the needs of refugees, IDPs and migrant workers, but 
there are also important differences between these pop-
ulations. To develop appropriate programmes for the 
future, the Myanmar Government must consult with 
the people themselves. An ethos of inclusion should also 
extend to engagement. Community-based organisations 
and faith-based organisations have been displaced peo-
ple’s primary source of assistance for many years. These 
organisations could play a vital role in developing ap-
propriate programmes for displaced populations in the 
future; indeed, without the participation of these organ-
isations, any initiatives may be doomed to fail.   

Ensuring sustainable funding: A comprehensive pro-
cess of return and restitution for displaced populations 
will require considerable financial support. The United 
Nations High Commissioner for Refugees, as the agency 
with a global mandate for refugee protection, is operat-
ing under intense global budget pressures and previous 
appeals for funding for Myanmar have failed to produce 
sufficient voluntary donations from states. All stake-
holders must consider how to raise resources. Myanmar 
has vast natural resources and a burgeoning extractive 
industries sector. As most natural resources are located 
in the ethnic territories, one avenue to explore may be 
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corporate contributions including (for example) encour-
aging corporate social responsibility that invests in the 
future of ethnic areas by supporting returnees.  

Integrating displacement into wider political, eco-
nomic and legal reforms: Displacement is not an isolat-
ed issue that can be separated from other aspects of po-
litical, economic and legal reform. Indeed, the existence 
and occurrence of displacement reflects other problems, 
including political violence, ethnic discrimination, land 
distribution and control of natural resources. Refugee 
and displacement issues should be understood as relat-
ed to these other areas, and to long-term development 
goals such as democracy and the rule of law; health; ed-
ucation; gender equality and human rights protections. 
Recognising the relationship between resolving displace-
ment and these areas can help to address root causes 
while also preventing future displacement. 

Dr Kirsten McConnachie is an Assistant 
Professor in Law at the University of Warwick. 
Since 2007, her research has focused on refugees 
from Myanmar: first with Karen refugees in camps 
in Thailand and more recently with Chin urban 
refugees in Malaysia and India. She has conducted 
extensive field research in each of these countries.
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ဴမန္မာႎိုင္ငံသည္ ဆယ္စုႎႀစ္ေပၝင္းမဵားစၾာ ကမႝာေပၞတၾင္အတင္းအကဵပ္ ေရၿႚေဴပာင္းမႁအမဵားဆံုး ေပၞေပၝက္ 
ေစသည့္အရပ္ဴဖစ္ေနခဲ့ပၝသည္။ ၂၀၁၆ခုႎႀစ္ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ဴပည္တၾင္းအိုးအိမ္မႀ ေရၿႚေဴပာင္းရသူ(IDP) 
ခုနစ္သိန္းေကဵာ္ ရႀိေနဆဲဴဖစ္ဴပီး သိန္းေပၝင္းမဵားစၾာမႀာ ထိုင္း၊ မေလးရႀား၊ အိႎၬိယႎႀင့္ ဘဂႆလားေဒ့ရႀ္ႎိုင္ငံမဵားတၾင္ 
မႀတ္ပံုတင္ထားသည့္ ဒုကၡသည္မဵားဴဖစ္ဴပီး သန္းေပၝင္းမဵားစၾာမႀာ အာရႀတိုက္တခၾင္တၾင္ 
အေထာက္အထား စာရၾက္စာတမ္းကင္းမဲ့သည့္ ေရၿႚေဴပာင္းအလုပ္သမားမဵားဴဖစ္ဳကပၝသည္။ ဤသည္မႀာ 
မဵိႂးဆက္မဵားစၾာ၊ ႎိုင္ငံေပၝင္းမဵားစၾာတၾင္ ေရၿႚေဴပာင္းေနထုိင္မႁအတၾက္ တၾန္းအားေပးေနေသာအရာမဵားဴဖင့္ 
ရႁပ္ေထၾးေနသည့္ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းရမႁဴဖစ္ပၝသည္။ ေလာေလာဆယ္ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရေနသူ
မဵားမႀာ တိုင္းဴပည္သိုႚဴပန္ႎိုင္ကာ ၄င္းတိုႚ၏က႗မ္းကဵင္မႁမဵားႎႀင့္ အရင္းအဴမစ္မဵားဴဖင့္ ပၝဝင္ခၾင့္ရမည္ဆိုပၝက 
ဴမန္မာႎိုင္ငံ အနာဂတ္ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁအတၾက္ အေရးပၝသည့္အခန္းကၸမႀ ပၝဝင္ႎိုင္မည္ဴဖစ္ပၝသည္။ 
ဤအတိုခဵႂပ္အခဵက္အလက္မဵားတၾင္ - (၁) ဴမန္မာႎိုင္ငံရႀိ အိုးအိမ္မႀ ေရၿႚေဴပာင္း ခံရသူမဵား၏ လိုအပ္ခဵက္မဵားကို 
နားလည္ဴခင္း၊ (၂) ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္၊ (၃) ေနရပ္ဴပန္ကာဴပန္လည္ေပၝင္းစည္းေနထိုင္ဴခင္း၊ 
(၄) အိုးအိမ္ ပိုင္ဆိုင္မႁအတၾက္ အေလဵာ္ေပးဴခင္းႎႀင့္ ေဴမယာေတာင္းဆိုမႁမဵားစသည္ဴဖင့္ ဦးစားေပးရမည့္အရာ 
ေလးရပ္ကုိ ေဖာ္ဴပထားပၝသည္။

ဴမန္မာႎိုင္ငံ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵား၏ လိုအပ္ခဵက္မဵားကို နားလည္ဴခင္း  

အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵားမႀာ ‘ဒုကၡသည္မဵား’၊ ‘ဴပည္တၾင္းအိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵား’၊ ‘အေထာက္အထား စာရၾက္စာတမ္းမဲ့ ေရၿႚေဴပာင္း 
အလုပ္သမားမဵား’ စသည္တိုႚအပၝအဝင္ ဥပေဒအရ ကၸအမဵိႂးမဵိႂးတၾင္ ပၝဝင္ေနပၝသည္။ ၄င္းကၸမဵားမႀာ ဥပေဒစည္းကမ္း အမဵိႂးမဵိႂးေအာက္တၾင္ 
ရႀိေနေသာ္လည္း သက္ေရာက္ခံေနရသူမဵားတၾင္ တူညီသည့္လိုအပ္ခဵက္မဵား ရႀိေနႎိုင္ပၝသည္။ ဥပမာ ဒုကၡသည္မဵားႎႀင့္ အေထာက္အထား 
စာရၾက္စာတမ္းမဲ့ ေရၿႚေဴပာင္းအလုပ္သမားမဵားမႀာ ဴမန္မာႎိုင္ငံမႀ တရားမဝင္ထၾက္ခၾာရန္ အႎၨရာယ္ဳကီးမားသည့္အခဵိန္တၾင္ ဴမန္မာႎိုင္ငံမႀ 
ထၾက္ခၾာခဲ့ဳကပၝသည္။ ယခုအခဵိန္တၾင္ ၄င္းတိုႚသည္ ႎိုင္ငံေရးအေဴပာင္းအလဲမဵား တာရႀည္ခံမခံတၾက္ခဵက္ရန္ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏အစိုးရသစ္ကို 
စိုးရိမ္ဳကီးစၾာ ေစာင့္ဳကည့္ေနဳကပၝသည္။ ယံုဳကည္မႁတည္ေဆာက္ႎိုင္ရန္ အစိုးရသည္ ဒုကၡသည္မဵားႎႀင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံဴပင္ပရႀိအဴခားသူမဵား 
ေဘးကင္းစၾာ ဴပန္လာႎိုင္ေဳကာင္း၊ တိုင္းဴပည္မႀ ထၾက္ခၾာခဲ့သည့္အတၾက္ အဴပစ္ဒဏ္ေပးမည္မဟုတ္ေဳကာင္း သိုႚမဟုတ္ ထိုသိုႚထၾက္ခၾာခဲ့သည့္အတၾက္ 
အကဵိႂး ဆံုးရံႁးမည္မဟုတ္ေဳကာင္း၊ အနာဂတ္တၾင္ ၄င္းတိုႚ၏လူႚအခၾင့္အေရးမဵားကို အကာအကၾယ္ေပးမည္ဴဖစ္ေဳကာင္း တရားဝင္ 
အာမခံေပးရပၝမည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံမႀမထၾက္ခၾာမီ အမဵားအဴပားမႀာ ၄င္းတိုႚ၏မႀတ္ပံုတင္စာရၾက္စာတမ္းမဵားကို ဖဵက္ဆီးပစ္ခဲ့သဴဖင့္ ဴပန္လာသူမဵားအား 
ႎိုင္ငံသားအဴပည့္အဝဴဖစ္ေဳကာင္း အေထာက္အထားကုိလည္း အစိုးရမႀ အာမခံေပးရပၝမည္။  

ထိုင္း၊ အိႎၬိယႎႀင့္ မေလးရႀားတိုႚရႀိ ဒုကၡသည္အမဵားအဴပားမႀာ ဴပန္လာသည့္အခၝ လက္ေတၾႚဳကံႂေတၾႚရမည့္ အရာမဵားအေဳကာင္း 
စိုးရိမ္ေနဳကပၝသည္။ မိမိတိုႚ၏အိုးအိမ္ႎႀင့္ေဴမယာတိုႚမႀ ဘာမႀမပၝဘဲ ထၾက္ေဴပးသၾားခဲ့သူမဵားမႀာ ယခုအခၝတၾင္ ဴပန္လာစရာဘာမ႖မရႀိ 

(ကရဲစတင္ မေကာနေဟး) Kirsten McConnachie 
(ေဝၝရစ္ခ္တကၺသိုလ္)
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ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္ 



ဴဖစ္ေနပၝသည္။ အလုပ္အကိုင္မရႀိ၊ အိုးအိမ္ေဴမယာမရႀိ၊ အသက္ရႀင္ေနထိုင္ရန္ နည္းလမ္းမရႀိ ဴဖစ္ေနပၝသည္။ ထိုသိုႚေသာ လက္ေတၾႚကဵဴပီး 
ရုပ္ဝတၪႂပစၤည္းမဵားႎႀင့္ဆိုင္သည့္ ကိစၤမဵားကုိ ကိုင္တၾယ္ေဴဖရႀင္းရမည္ ဴဖစ္ပၝသည္။ ပညာေရးတၾင္လည္း ဳကီးမားေသာ အခက္အခဲမဵားရႀိပၝသည္။ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံဴပင္ပရႀိ ဒုကၡသည္မဵားႎႀင့္ေရၿႚေဴပာင္းအလုပ္သမား မိဘမဵားမႀ ေမၾးဖၾားလာသည့္ ကေလးအမဵားအဴပားမႀာ ဴမန္မာစကားသင္ယူခဲ့ရဴခင္း မရႀိပၝ။ 
ပညာသင္ဳကားခဲ့ရပၝကလည္း ၄င္းတိုႚ၏တိုင္းရင္းသားဘာသာဴဖင့္ ဴဖစ္ေစ၊ ၄င္းတိုႚအား လက္ခံထားသည့္ႎိုင္ငံရႀိ ပညာေရးစနစ္၏ဘာသာစကား 
(ဥပမာ ထိုင္း၊ ဟင္ဒီ၊ မီဇို သိုႚမဟုတ္ အဂႆလိပ္) ဴဖင့္ သင္ယူခဲ့ဳကပၝသည္။ ယခု၄င္းတိုႚ၏မိဘမဵားမႀာ ဴမန္မာႎိုင္ငံသိုႚဴပန္ပၝက ကေလးငယ္မဵား 
ေကဵာင္းမတက္ႎိုင္မည္ကို စိုးရိမ္ဳကသဴဖင့္ ဴပန္ရန္ဝန္ေလးေနဳကပၝသည္။ အဴခားႎိုင္ငံမဵားတၾင္ ရရႀိခဲ့ေသာပညာအရည္အခဵင္းမဵားကုိ 
အသိအမႀတ္ဴပႂရန္ႎႀင့္ ဴမန္မာဘာသာမတတ္သူမဵားအား အေထာက္အကူဴပႂပံ့ပိုးေပးရပၝမည္။ ၄င္းအေထာက္အကူမဵားတၾင္ တိုင္းရင္းသား 
ဘာသာစကားမဵားဴဖင့္ ပညာသင္ဳကားဴခင္းႎႀင့္/သိုႚမဟုတ္ အဆင့္တိုင္းတၾင္ ဴမန္မာဘာသာဴဖင့္ အနီးကပ္သင္ဳကားဴခင္းတိုႚ ပၝဝင္ႎိုင္ပၝသည္။

အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းရမႁႎႀင့္ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္

တိုင္းရင္းသားအုပ္စုမဵားႎႀင့္ ပဋိပကၡေဴဖရႀင္းဴခင္းမႀာ ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ႎိုင္ငံေရးအနာဂတ္အတၾက္ အေရးဳကီးဆံုးကိစၤဴဖစ္ႎိုင္ပၝသည္။ အိုးအိမ္မႀ 
ေရၿႚေဴပာင္းခံရဴခင္းအေရးကိစၤကုိ ကုိင္တၾယ္ဴခင္းမႀာ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ အလၾန္ဆက္စပ္ေနပၝသည္။ ဒုကၡသည္အမဵားစုႎႀင့္ 
ဴပည္တၾင္းအိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵားမႀာ တိုင္းရင္းသားမဵားဴဖစ္ဳကဴပီး ၄င္းတိုႚ၏အနာဂတ္လိုအပ္ခဵက္မဵားမႀာ တိုင္းရင္းသားလူမဵိႂးမဵား၏ 
အေထၾေထၾလိုအပ္ခဵက္မဵားကုိ မဵားစၾာထင္ဟပ္ေနပၝသည္။ ၄င္းလိုအပ္ခဵက္မဵားတၾင္ အနာဂတ္အတၾက္ ႎိုင္ငံေရးလုပ္ငန္းစဥ္အေပၞ 
သေဘာတူညီခဵက္ရရႀိရန္ အေရးတဳကီးလိုအပ္ခဵက္လည္း ပၝဝင္ပၝသည္။ တိုင္းရင္းသားဴပည္နယ္မဵားတၾင္ ပဋိပကၡမဵားဆက္လက္ဴဖစ္ေပၞေနသမ႖ 
(ဴမန္မာႎိုင္ငံဴပည္ပတၾင္ေနထိုင္ေနသည့္ တိုင္းရင္းသားလူမဵိႂးမဵားအပၝအဝင္) တိုင္းရင္းသားလူမဵိႂးမဵားအတၾက္ အစိုးရသစ္အေပၞ 
ယံုဳကည္စိတ္ခဵရန္ လၾန္စၾာခက္ခဲပၝမည္။ ဆက္လက္ဴပႂလုပ္ေနသည့္ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးေဆၾးေႎၾးမႁမဵားႎႀင့္ အဆိုဴပႂထားသည့္ ‘ဒုတိယပင္လံု’ 
ညီလာခံတိုႚမႀာ အစိုးရသစ္ႎႀင့္ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကိုင္အုပ္စုမဵား၏ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးအေပၞထားရႀိသည့္ ကတိကဝတ္ကုိဴပသပၝသည္။ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးတာရႀည္ခံေရးအတၾက္ အစိုးရမႀသေဘာတူလက္မႀတ္ေရးထိုးထားသည့္ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကိုင္အုပ္စုမဵား၊ 
လက္မႀတ္ေရးထိုးထားဴခင္းမရႀိသည့္ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကိုင္အုပ္စုမဵား ႎႀစ္မဵိႂးစလံုးႎႀင့္ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ဴပီး ယာယီအပစ္အခတ္ရပ္စဲေရး 
သေဘာတူညီခဵက္ကုိ ေကဵာ္လၾန္၍ တရားဝင္ဴငိမ္းခဵမ္းေရးေဴဖရႀင္းခဵက္တစ္ရပ္ ရယူရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ အတိတ္မႀ ခၾဲဴခားဆက္ဆံသည့္အဴမင္မဵား၊ 
လုပ္ေဆာင္ခဵက္မဵားကို စၾန္ႚလၿတ္လိုက္ဴပီဴဖစ္ေဳကာင္းလည္း အစိုးရမႀသက္ေသဴပရမည္ဴဖစ္ဴပီး တိုင္းရင္းသားေဒသမဵားအတၾက္ ႎိုင္ငံေရး 
ကုိယ္ပုိင္ရပ္တည္ခၾင့္အာဏာ၊ စစ္မဲ့ဇံုဴပႂလုပ္ဴခင္း၊ တိုင္းရင္းသားေဒသမဵားတၾင္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁႎႀင့္ သဘာဝအရင္းအဴမစ္မဵား စီမံခန္ႚခၾဲမႁတိုႚအပၝအဝင္ 
ပဋိပကၡမဵားေပၞေပၝက္ေစသည့္ အေဴခခံအေဳကာင္းရင္းမဵားကုိ ကုိင္တၾယ္ေဴဖရႀင္းရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။  

ဴငိမ္းခဵမ္းေရးတည္ေဆာက္မႁ၏ ရႀည္လဵားသည့္လုပ္ငန္းစဥ္တၾင္ တရားဝင္ဴငိမ္းခဵမ္းေရးသေဘာတူညီခဵက္မႀာ ေဴခလႀမ္းတစ္ဆင့္သာ 
ဴဖစ္ေသာ္လည္း အဓိကရပိုင္ခၾင့္မဵားႎႀင့္ အေဴခခံသေဘာတရားမဵားကုိကဵင့္သံုးရန္ အေရးပၝသည့္ ‘ကူးေဴပာင္းေရးကာလ’ တစ္ရပ္ေပးပၝသည္။ 
ကမ္ေဘာဒီးယား (၁၉၉၁)၊ ဂၾာတီမားလား (၁၉၉၄)၊ ေဘာ့စနီးယား-ဟာဇီဂိုဗီးနား (၁၉၉၄)၊ ဘရၾန္ဒီ (၂၀၀၀) ႎႀင့္ ဆူဒန္ (၂၀၁၄) တိုႚအပၝအဝင္ 
အတိတ္မႀ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးသေဘာတူညီခဵက္ အမဵားအဴပားတၾင္ အေထာက္အပံ့မဵားစၾာ ထည့္သၾင္းထားပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံအစိုးရႎႀင့္ တိုင္းရင္းသား 
လက္နက္ကိုင္အုပ္စုမဵားအဳကား ဴငိမ္းခဵမ္းေရးသေဘာတူညီခဵက္တၾင္ ေအာက္ပၝကဲ့သိုႚေသာ ပံ့ပိုးမႁမဵား ပၝဝင္ႎိုင္ပၝသည္ -    

yy ေနရပ္ဴပန္ဒုကၡသည္မဵားအတၾက္ ေဘးကင္းလံုဴခံႂေရး အာမခံခဵက္မဵား၊   
yy လူသားခဵင္းစာနာေထာက္ထားမႁ အဖၾဲႚအစည္းမဵားမႀ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းရသူမဵားထံ သၾားေရာက္ႎိုင္မႁ အာမခံခဵက္၊ 
yy မႀတ္ပံုတင္ႎႀင့္ ႎိုင္ငံသားအေနအထား ဴပန္လည္ရရႀိေရး အာမခံခဵက္မဵား၊ 
yy ဴပန္လာသူမဵားအတၾက္ လက္ေတၾႚကဵသည့္ ပံ့ပိုးမႁမဵားႎႀင့္ ပစၤည္းဥစၤာဆိုင္ရာ ပံ့ပိုးမႁအေထာက္အပံ့၊  
yy အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵားအား ၄င္းတိုႚ၏အိုးပိုင္ဆိုင္မႁမဵားအတၾက္ အေလဵာ္အေထာက္အပံ့၊ 
yy ဒုကၡသည္မဵား ေနရပ္ဴပန္လာဴခင္းအေပၞ ထိေရာက္သည့္ေစာင့္ဳကပ္ဳကည့္ရႁမႁမဵားဴပႂလုပ္ရန္ အဖၾဲႚအစည္းမဵားႎႀင့္ 
yy ဴငိမ္းခဵမ္းေရးသေဘာတူညီခဵက္တစ္ရပ္လံုးအေပၞ ထိေရာက္သည့္ေစာင့္ဳကပ္ဳကည့္ရႁမႁမဵားဴပႂလုပ္ရန္ အဖၾဲႚအစည္းမဵား 

ဴငိမ္းခဵမ္းေရးသေဘာတူညီခဵက္မႀာ ႎိုင္ငံတကာဥပေဒႎႀင့္ လူႛအခၾင့္အေရးအဆင့္အတန္းတိုႚအေပၞ အစိုးရသစ္မႀထားရႀိသည့္ ကတိကဝတ္မဵားကို 
ဴပသရန္ အခၾင့္အေရးတစ္ရပ္လည္းဴဖစ္ပၝသည္။ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရမႁႎႀင့္သက္ဆိုင္သည့္ ႎိုင္ငံတကာအဆင့္အတန္းမဵားတၾင္ (ဴပည္တၾင္း 
အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရမႁအေပၞ လမ္းညၿန္စည္းမဵဥ္းမဵား) Guiding Principles on Internal Displacement ႎႀင့္ (ဒုကၡသည္မဵားႎႀင့္ အိိုးအိမ္မႀ 
ေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵားအတၾက္ အိုးအိမ္၊ ေဴမယာႎႀင့္ ပိုင္ဆိုင္မႁအေလဵာ္ေပးဴခင္း ဆိုင္ရာ ပင္ေဟးရိုး၏ စည္းမဵဥ္းမဵား) Pinheiro Principles on Housing, 
Land and Property Restitution for Refugees and Displaced Persons ပၝဝင္ပၝသည္။

ေနရပ္ဴပန္ဴခင္းႎႀင့္ ဴပန္လည္ေပၝင္းစပ္ေနထုိင္ဴခင္း 

အန္အယ္လ္ဒီဦးေဆာင္သည့္အစိုးရမႀအာဏာရခဵိန္တၾင္ ဒုကၡသည္မဵား၊ ဴပည္တၾင္းေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵားႎႀင့္ ပတ္သက္သည့္ေဆၾးေႎၾးပၾဲမႀာ 
ေနရပ္ဴပန္ဴခင္းအေဳကာင္းသိုႚ သဘာဝကဵစၾာဦးတည္ေနပၝသည္။ ဒုကၡသည္မဵားေနရပ္ဴပန္ဴခင္းမႀာ နည္းႎႀစ္နည္းဴဖင့္ ေပၞေပၝက္ႎိုင္ပၝသည္။ 
ပထမနည္းမႀာ ဴပင္ပအေထာက္အပံ့မပၝဘဲ မိမိကုိယ္တိုင္ ဆံုးဴဖတ္ေဆာင္ရၾက္သည့္ ‘အလိုအေလဵာက္ ဴပန္လာဴခင္း’ ဴဖစ္ပၝသည္။ ဒုတိယနည္းမႀာ 
ဒုကၡသည္အမဵားအဴပားႎႀင့္ ဴပည္တၾင္းေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵား ဴပင္ပအကူအညီဴဖင့္ စနစ္ကဵသည့္လုပ္ငန္းစဥ္ဴဖင့္ ေနရပ္သိုႚစနစ္တကဵ 
ဴပန္လည္ပိုႚေဆာင္ဴခင္း ဴဖစ္ပၝသည္။ ေနရပ္သိုႚ စနစ္တကဵ ဴပန္လည္ ပိုႚေဆာင္ဴခင္းမႀာ သာမန္အားဴဖင့္ သံုးပၾင့္ဆိုင္လုပ္ငန္းစဥ္ဴဖစ္ဴပီး ဒုကၡသည္ဆိုင္ရာ 
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ကုလသမဂၢ မဟာမင္းဳကီးရံုး (UNHCR)၊ ဒုကၡသည္မဵားအား လက္ခံထားသည့္ (ထိုင္း၊ အိႎၬိယ သိုႚမဟုတ္ မေလးရႀား) အစိုးရမဵားႎႀင့္ မူရင္းႎိုင္ငံအစိုးရ 
(ဴမန္မာ)တိုႚ ပၝဝင္ပၝသည္။   

ဒုကၡသည္ဆိုင္ရာ ကုလသမဂၢမဟာမင္းဳကီးရံုး (UNHCR)မႀ စနစ္တကဵ ေနရပ္ဴပန္လည္ပိုႚေဆာင္ေရးအတၾက္ အေဴခခံစည္းမဵဥ္းသံုးရပ္ 
လက္ခံထားပၝသည္။ ပထမမႀာ ေနရပ္ဴပန္ဴခင္းမႀာ မိမိဆႎၬအေလဵာက္ဴဖစ္ရပၝမည္။ ဤသည္မႀာ အသက္ သိုႚမဟုတ္ လၾတ္လပ္မႁအေပၞ အႎၨရာယ္ 
ဆက္လက္ရႀိေနပၝက ဒုကၡသည္မဵားအား အတင္းအဳကပ္မဴပန္ခိုင္းရသည့္ ညႀဥ္းပန္းႎႀိပ္စက္ခံရသူကုိ ညႀဥ္းပန္းႎႀိပ္စက္သူထံ ဴပန္မပိုႚေရးစည္းမဵဥ္း၏ 
အႎႀစ္သာရပင္ဴဖစ္ပၝသည္။ ဤစည္းမဵဥ္းကုိ ႎိုင္ငံအားလံုးအေပၞ တာဝန္ယူေစသည့္ ႎိုင္ငံတကာ ထံုးတမ္းစဥ္လာဥပေဒ ဴပႉာန္းခဵက္တစ္ရပ္အဴဖစ္ 
လက္ခံထားပၝသည္။ ၄င္းဴပႉာန္းခဵက္ သက္ေရာက္သည့္အခၝတၾင္ ဒုကၡသည္မဵားႎႀင့္ အဴခားသူမဵားသည္ မူရင္းႎိုင္ငံသိုႚဴပန္ပိုင္ခၾင့္ရႀိေသာ္လည္း 
မသင့္ေလဵာ္ေသာ အေဴခအေနတၾင္ မဴပန္ဘဲေနပိုင္ခၾင့္ ရႀိပၝသည္။  “မိမိဆႎၬအေလဵာက္” ဴပန္ဴခင္းဆိုသည္မႀာ မူရင္းႎိုင္ငံ သိုႚမဟုတ္ မူရင္းေဒသရႀိ 
အေဴခအေနမဵားႎႀင့္ ပတ္သက္သည့္ တိကဵေသာအခဵက္အလက္မဵားအေပၞ အေဴခခံ၍ ပုဂၢိႂလ္တစ္ဦးခဵင္းစီ၏ ေရၾးခဵယ္ခဵက္ ရႀိရပၝမည္။ ေနရပ္ဴပန္ဴခင္းမႀာ 
ထၾက္ရပ္မႀသည္ ေရာက္သည့္အရပ္အထိ မိမိဆႎၬအေလဵာက္ ဴဖစ္ရပၝမည္ (ဆိုလိုသည္မႀာ ေနရပ္ဴပန္သူမဵားကုိ လဵာေပးထားသည့္ ဴပန္လည္ 
ေနရာခဵထားေရးေနရာမဵားတၾင္ ေနရမည္ဟု သတ္မႀတ္ထားဴခင္းမရႀိဘဲ မိမိတိုႚေနလိုသည့္အရပ္တၾင္ ေရၾးခဵယ္ေနထိုင္ႎိုင္ရပၝမည္။ 

မိမိဆႎၬအေလဵာက္ဴဖစ္ေရးအေဴခခံသတ္မႀတ္ခဵက္အဴပင္ UNHCR စည္းမဵဥ္းမဵားအရ “ေဘးကင္း”ဴပီး “သိကၡာရႀိစၾာဴဖင့္” စနစ္တကဵ ေနရပ္ဴပန္ပိုႚရန္ 
သတ္မႀတ္ထားပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံသိုႚဴပန္သူမဵားအတၾက္ ၄င္းအဆင့္အတန္းမဵားမႀာ အဓိပၯၝယ္သက္ေရာက္ပံုႎႀင့္ ၄င္း အဆင့္အတန္းမဵား 
ရႀိေစေရးအတၾက္ မည္သိုႚေဆာင္ရၾက္ရမည္ကို စဥ္းစားရန္ အေရးဳကီးပၝသည္။ “ေဘးကင္းေရး”တၾင္ ႎိုင္ငံေရးလံုဴခံႂမႁ ရႀိေရး၊ ခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁႎႀင့္ 
ညႀဥ္းပန္းႎႀိပ္စက္မႁ အမဵိႂးမဵိႂးမႀကင္းေဝးေရးတိုႚအဴပင္ ေဴမစိုက္ဗံုးမဵားဖယ္ရႀားေရးကဲ့သိုႚ လက္ေတၾႚကဵသည့္ ေဘးကင္းေရးကိစၤရပ္မဵား 
ထည့္သၾင္းစဥ္းစားဴခင္းတိုႚလည္းပၝဝင္ပၝသည္။  ေဘးကင္းေရးသတ္မႀတ္ခဵက္အတၾက္ ခိုင္မာဴပီးတာရႀည္ခံသည့္ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးသေဘာတူညီခဵက္ 
စာခဵႂပ္တစ္ရပ္လိုအပ္ပၝသည္။ “သိကၡာရႀိစၾာဴဖင့္” ေနရပ္ဴပန္ေရးအတၾက္ အေဴခခံလူႚအခၾင့္အေရးမဵားကုိ အကာအကၾယ္ေပးရန္လိုပၝသည္။ 
ေနရပ္ဴပန္သူမဵားမႀာ အသက္ရႀင္ေနထိုင္ေရးအတၾက္ အလုပ္လုပ္ကာ ၄င္းတိုႚႎႀင့္ ၄င္းတိုႚ၏မိသားစုမဵားကို ေစာင့္ေရႀာက္ႎိုင္ေရးအတၾက္ 
အသက္ရႀင္ေနထိုင္ရန္ နည္းလမ္းလည္း လိုအပ္ပၝသည္။  

စနစ္တကဵေနရပ္ဴပန္လည္ပိုႚေရးအစီအစဥ္မဵားမႀာ ေယဘုယဵအားဴဖင့္ ေနရပ္ဴပန္သူမဵားအား သယ္ယူပိုႚေဆာင္ေရး၊ အစားအစာႎႀင့္ 
ေနထိုင္ေရး ေရတိုေထာက္ပံ့မႁႎႀင့္ ဴပန္ေရာက္လာသူမဵားအလုပ္ရႀာေဖၾရန္ အဴခားအကူအညီမဵားအပၝအဝင္ အေဴခခံပစၤည္းမဵား ပံ့ပိုးေပးပၝသည္။ 
ဒုကၡသည္မဵားႎႀင့္ေရၿႚေဴပာင္းအလုပ္သမားမဵား ဴပန္လည္ေရာက္ရႀိလာသည့္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားကို အေထာက္အပံ့မဵား ကမ္းလႀမ္းရန္လည္း 
အေရးဳကီးႎိုင္ပၝသည္။ အလုပ္ႎႀင့္အိုးအိမ္ကဲ့သိုႚေသာ အရင္းအဴမစ္မဵားအတၾက္ ယႀဥ္ဴပိႂင္ရဴခင္းေဳကာင့္ ေနရပ္ဴပန္လာသူမဵားႎႀင့္ ေဒသခံ 
အသိုင္းအဝိုင္းတိုႚအဳကား ပဋိပကၡမဵားေပၞေပၝက္ေလ့ရႀိပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံသိုႚ သိန္ေပၝင္းသန္းေပၝင္းမဵားစၾာေသာလူမဵားဴပန္ဴပီး အလုပ္အကိုင္ 
အလံုအေလာက္မရႀိပၝက သိုႚမဟုတ္ ေဴမယာႎႀင့္ ပတ္သက္၍ အဴငင္းပၾားမႁမဵားဴဖစ္ပၝက သိုႚမဟုတ္ ႎိုင္ငံေရးလံုဴခံႂမႁမရႀိပၝက ရာဇဝတ္မႁႎႀင့္ ႎိုင္ငံေရး 
မတည္ဴငိမ္မႁတိုႚအတၾက္ ဴပႍနာသစ္မဵား ေပၞေပၝက္ႎိုင္ပၝသည္။ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းတစ္ရပ္လံုးအား အေထာက္အပံ့ေပးပၝက အားလံုးအတၾက္ လူေနမႁ 
အေဴခအေနတိုးတက္လာဴပီး ပဋိပကၡမဵားေလဵာ့နည္းကာ ဴမန္မာႎိုင္ငံမႀ ထၾက္ခၾာသၾားသူမဵားမႀာ တရားမ႖တမႁကင္းစၾာ အခၾင့္ထူး ခံစားေနရသည္ဟူေသာ 
ထင္ဴမင္ခဵက္မဵားလည္း ေရႀာင္ရႀားႎိုင္ပၝမည္။    

ပိုင္ဆိုင္မႁအတၾက္ ေလဵာ္ေဳကးႎႀင့္ ေဴမယာေတာင္းဆိုမႁမဵား 

ေနရပ္ဴပန္လာဳကသူမဵားအတၾက္ ပထမဆံုးဦးစားေပးအရာမႀာ ေနထိုင္စရာေနရာဴဖစ္ပၝသည္။ အခဵိႂႚေသာသူမဵားမႀာ ၄င္းတိုႚထၾက္ခၾာခဲ့စဥ္က 
အိုးအိမ္မဵားကိုေရာင္းခဵခဲ့ပၝသည္။ အဴခားသူမဵားမႀာ ၄င္းတိုႚအိုးအိမ္ႎႀင့္ေဴမယာမဵားမႀ အတင္းအကဵပ္စၾန္ႚခၾာခိုင္းခံရခဲ့ပၝသည္။ ကဵန္အဴခားသူမဵား၏ 
အိုးအိမ္မဵားမႀာဖဵက္ဆီးခံခဲ့ရပၝသည္။ ထိုႚအဴပင္ ဒုကၡသည္ႎႀင့္အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခဲ့ရသူ အနည္းအကဵဥ္းတၾင္သာ ၄င္းတိုႚ၏အိုးအိမ္ပစၤည္းမဵား 
ပိုင္ဆိုင္ေဳကာင္း သက္ေသဴပရန္ တရားဝင္စာရၾက္စာတမ္းမဵား ရႀိပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံအစိုးရအတၾက္ ကိုင္တၾယ္ေဴဖရႀင္းရန္ အိုးအိမ္၊ ေဴမယာႎႀင့္ 
ပိုင္ဆိုင္မႁ အဓိကကိစၤရပ္ သံုးရပ္ရႀိပၝသည္။ ပထမကိစၤရပ္မႀာ ေနရပ္ဴပန္လာသူမဵား၏ ေဴမယာေတာင္းဆိုခဵက္မဵားကို ေဴဖရႀင္းရန္ႎႀင့္ အိုးအိမ္၊ ေဴမယာႎႀင့္ 
ဥစၤာပစၤည္းပိုင္ဆိုင္မႁ ဆံုးဴဖတ္ရန္ လုပ္ငန္းစဥ္ သိုႚမဟုတ္ အဖၾဲႚအစည္းတစ္ရပ္ ဖန္တီးဴခင္းဴဖင့္ အိုးအိမ္ပိုင္ဆိုင္မႁ ေတာင္းဆိုခဵက္မဵားကို ေဴဖရႀင္းဴခင္း 
ဴဖစ္ပၝသည္။ ၄င္းအတၾက္ နမူနာပံုစံမဵားတၾင္ ေဘာ့စ္နီးယားႎႀင့္ ဟာဇီဂိုဗီးနားတိုႚတၾင္ဖန္တီးခဲ့သည့္ ဒုကၡသည္ႎႀင့္ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရ သူမဵား၏ 
အိုးအိမ္ေဴမယာပိုင္ဆိုင္ခၾင့္ ေတာင္းဆိုဴခင္းမဵားအတၾက္ ေကာ္မရႀင္၊ ေအာ္လ္ေဘးနီးယားတၾင္ ဖန္တီးခဲ့သည့္ အိုးအိမ္ပိုင္ဆိုင္မႁ ေလဵာ္ေဳကးအတၾက္ 
ေကာ္မတီမဵား၊ ေတာင္အာဖရိကတၾင္ ဖန္တီးခဲ့သည့္ ေဴမယာေတာင္းဆိုမႁမဵားအတၾက္ေလဵာ္ေဳကး ေကာ္မရႀင္ႎႀင့္ဘရၾန္းဒီတၾင္ဖန္တီးခဲ့သည့္ 
ေဴမယာေကာ္မရႀင္ခၾဲတိုႚ ပၝဝင္ပၝသည္။    

ဒုတိယကိစၤရပ္မႀာ အေလဵာ္ေပးဴခင္း ဴဖစ္ပၝသည္ -  ဆံုးရံႁးသၾားသည္ အိုးအိမ္၊ ေဴမယာႎႀင့္ ဥစၤာပစၤည္းတိုႚအတၾက္ အေလဵာ္ေပးရန္ လုပ္ငန္းစဥ္ 
သိုႚမဟုတ္ အဖၾဲႚအစည္းတစ္ရပ္ ခဵမႀတ္ထူေထာင္ရန္ဴဖစ္ပၝသည္။ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵားတၾင္ ထိုသိုႚ ေရၿႚေဴပာင္းခဲ့ရသည့္အတၾက္ 
ဆံုးရႁံးသၾားသည့္ အိုးအိမ္၊ ေဴမယာႎႀင့္ ဥစၤာပစၤည္းတိုႚအတၾက္ ေလဵာ္ေဳကးရပိုင္ခၾင့္ရႀိေဳကာင္းကို ႎိုင္ငံတကာ ဥပေဒမႀ အသိအမႀတ္ဴပႂပၝသည္ (အထူးသဴဖင့္ 
အထက္တၾင္ေဖာ္ဴပခဲ့ေသာ ပင္ေဟးရိုး၏ စည္းမဵဥ္းမဵားကုိ ဳကည့္ပၝ)။ ဒုကၡသည္ႎႀင့္ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခဲ့ရသူမဵားအတၾက္ ေလဵာ္ေဳကးအစီအစဥ္မဵားကုိ 
(ေဒတင္ ဴငိမ္းခဵမ္းေရး သေဘာတူညီခဵက္အရ) ေဘာ့စနီးယားႎႀင့္ ဟာဇီဂိုဗီးနား၊ (၂၀၁၁ ခုႎႀစ္ ဒုကၡခံရသူမဵားႎႀင့္ ေဴမယာေလဵာ္ေဳကးဥပေဒမႀတဆင့္) 
ကိုလံဘီယာႎႀင့္ (၂၀၀၄ ခုႎႀစ္ ေလဵာ္ေဳကးဥပေဒအရ) တူရကီအပၝအဝင္ ႎိုင္ငံအမဵားအဴပားတၾင္ ခဵမႀတ္ထားပၝသည္။   
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တတိယကိစၤရပ္မႀာ ေဴမယာအုပ္ခဵႂပ္မႁ ဴဖစ္ပၝသည္ - ေနာင္တၾင္အိုးအိမ္မႀ ေရၿႚေဴပာင္းခံရမႁကုိ ကာကၾယ္တားဆီးရန္ ေဴမယာဥပေဒကို 
ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲရန္ဴဖစ္ပၝသည္။ ‘ေဴမယာလုယူမႁမဵား’ကုိ ကာကၾယ္တားဆီးရန္၊ ေဴမယာဘံုပိုင္ဆိုင္မႁကုိ ကာကၾယ္ရန္ႎႀင့္ ေရၿႚေဴပာင္းခံရမႁမဵား 
ေရႀႚဆက္မေပၞေပၝက္ေရးအတၾက္ ကာကၾယ္တားဆီးရန္ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ဥပေဒဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁမဵား မရႀိမဴဖစ္လိုအပ္ပၝသည္။ ဴမန္မာ 
အစိုးရေရာ တိုင္းရင္းသားလူမဵိႂးအဖၾဲႚအစည္းအခဵိႂႚပၝ မဳကာေသးမီက ေဴမယာဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲေရးမူဝၝဒမဵား ေရးဆၾဲခဲ့ပၝသည္။ အစိုးရ၏ အမဵိႂးသား 
ေဴမယာအသံုးဴပႂမႁမူဝၝဒ သတၨမမူဳကမ္း၏ ပုဒ္မ ၈(ဇ) တၾင္ အေဴခခံစည္းမဵဥ္းတစ္ရပ္အဴဖစ္ “ဴပည္တၾင္းစစ္၊ ေဴမယာသိမ္းယူမႁ၊ သဘာဝေဘးအႎၨရာယ္ႎႀင့္ 
အဴခားအေဳကာင္းရင္းမဵားေဳကာင့္ ဴပည္တၾင္း အိုးအိမ္ေရၿႚေဴပာင္း ရသူမဵားႎႀင့္ ဴပန္လည္ေရာက္ရႀိလာသည့္ ဒုကၡသည္မဵား၏ ေဴမယာရယူမႁ၊ ေလဵာ္ေဳကး၊ 
ေဴပာင္းေရၿႚေနထိုင္ဴခင္း၊ ဴပန္လည္ထူေထာင္ဴခင္း၊ အေလဵာ္ေပးဴခင္း၊ ေဴမယာပိုင္ဆိုင္ခၾင့္ေတာင္းဆိုဴခင္း၊ အိုးအိမ္ရပိုင္ခၾင့္တိုႚႎႀင့္ သက္ဆိုင္သည့္ 
တရားမ႖တေသာ လုပ္ငန္းစဥ္မဵား ခဵမႀတ္အေကာင္အထည္ေဖာ္ရန္” ပၝရႀိပၝသည္။ ၄င္းမႀာ မႀန္ကန္သည့္ဦးတည္ခဵက္သိုႚ အေရးပၝသည့္ေဴခလႀမ္း 
တစ္ရပ္ဴဖစ္ကာ ေနာက္ဆံုးေဴမယာဥပေဒသစ္တၾင္ အေကာင္အထည္ေဖာ္လိမ့္မည္ဟု ေမ႖ာ္လင့္ပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ ေဴမယာဥပေဒမဵားကို 
ေဴပာင္းလဲဴခင္းအဴပင္ ဥပေဒမဵားကုိေလးစားဴပီး ခၾဲဴခားဆက္ဆံဴခင္း သိုႚမဟုတ္ ေခၝင္းပံုဴဖတ္ဴခင္းမဵားမပၝဘဲ ဥပေဒကုိအသံုးဴပႂေစရန္ ဴမန္မာႎိုင္ငံရႀိ 
ဥပေဒဆိုင္ရာယဥ္ေကဵးမႁကို မဴဖစ္မေနေဴပာင္းလဲဖိုႚလည္းလိုပၝမည္။ ထိုသိုႚမဴပႂပၝက အိုးအိမ္ေရၿႚေဴပာင္းရသူမဵားအပၝအဝင္ ဴမန္မာႎိုင္ငံသားမဵားတၾင္ 
စစ္မႀန္သည့္ အေဴပာင္းအလဲရႀိမည္ဟူေသာ ယံုဳကည္စိတ္ နည္းပၝးပၝလိမ့္မည္။ 

ဆက္စပ္ေနသည့္အဳကာင္းအရာမဵား 

ပၝဝင္ေစမႁႎႀင့္ ပၝဝင္မႁ -  အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵားအတၾက္ လုပ္ငန္းစဥ္မဵားတၾင္ အမဵားဴပည္သူပၝဝင္ေစမႁရႀိဴပီး အမဵိႂးသား အမဵိႂးသမီးဴဖစ္မႁ၊ 
တိုင္းရင္းသား သိုႚမဟုတ္ အဴခားအေဳကာင္းရင္းမဵားအရ ခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁတုိႚကုိ ေရႀာင္ရႀားရပၝမည္။ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵား၏ 
လိုအပ္ခဵက္ကိုသိရန္ ၄င္းတိုႚႎႀင့္တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးရန္လည္းလိုပၝမည္။ ဤအတိုခဵႂပ္အခဵက္အလက္မဵားတၾင္ ဒုကၡသည္မဵား၊ ဴပည္တၾင္းအိုးအိမ္မႀ 
ေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵားႎႀင့္ ေရၿႚေဴပာင္းလုပ္သားမဵားအဳကား အလားတူသည့္ လိုအပ္ခဵက္မဵားကုိ ေဖာ္ထုတ္ထားေသာ္လည္း ထိုသူတိုႚအဳကားတၾင္ 
အေရးပၝသည့္ ကၾဲဴပားခဵက္မဵားလည္း ရႀိပၝသည္။ အနာဂတ္အတၾက္ သင့္ေလဵာ္သည့္ အစီအစဥ္မဵားခဵမႀတ္ရန္ ဴမန္မာအစိုးရမႀ ဴပည္သူမဵားကုိယ္တိုင္ႎႀင့္ 
တိုင္ပင္ရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ရာတၾင္လည္း ပၝဝင္ေစမႁသေဘာတရားရႀိရပၝမည္။ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းအေဴခခံသည့္ 
အဖၾဲႚအစည္းမဵားႎႀင့္ ယံုဳကည္ကိုးကၾယ္မႁအေပၞအေဴခခံသည့္ အဖၾဲႚအစည္းမဵားမႀာ ႎႀစ္ေပၝင္းမဵားစၾာ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵားအတၾက္ 
အေထာက္အပံ့ရရာ အဓိကေနရာဴဖစ္ေနခဲ့ပၝသည္။ ၄င္းအဖၾဲႚအစည္းမဵားမႀာ အနာဂတ္တၾင္ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵားအတၾက္ သင့္ေလဵာ္သည့္ 
အစီအစဥ္မဵားခဵမႀတ္ရာတၾင္ အေရးပၝသည့္ကၸမႀ ပၝဝင္ႎိုင္ပၝသည္။ အကယ္စင္စစ္ ၄င္းအဖၾဲႚအစည္းမဵား၏ ပၝဝင္မႁမရႀိပၝက ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားမႀာ 
ေအာင္ဴမင္မႁမရႀိ ဴဖစ္ႎိုင္ပၝသည္။     

တာရႀည္ခံသည့္ရန္ပံုေငၾရေစေရး -  အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရသူမဵားေနရပ္ဴပန္လာရန္ႎႀင့္ အေလဵာ္ေပးရန္ ဴပည့္စံုသည့္လုပ္ငန္းစဥ္ တစ္ရပ္အတၾက္ 
ဳကီးမားေသာေငၾေဳကးပံ့ပိုးမႁ လုိပၝမည္။ ဒုကၡသည္မဵားကို အကာအကၾယ္ေပးရန္ ႎိုင္ငံတကာ လုပ္ပိုင္ခၾင့္အာဏာ ရႀိသည့္ အဖၾဲႚအစည္းတစ္ရပ္အေနဴဖင့္ 
ဒုကၡသည္မဵားဆိုင္ရာ ကမႝာ့ကုလသမဂၢ မဟာမင္းဳကီးရံုးသည္ ႎိုင္ငံတကာ ရသံုးေငၾအတၾက္ ဴပင္းထန္သည့္ဖိအားေအာက္တၾင္ လုပ္ငန္းလည္ပတ္ေနဴပီး 
ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾက္ ရန္ပံုေငၾေတာင္းဆိုမႁမဵား ယခင္က ဴပႂလုပ္ရာတၾင္ ႎိုင္ငံမဵားထံမႀ ၄င္းတိုႚ၏ဆႎၬအေလဵာက္ လႀႃဒၝန္းသည့္ေငၾမဵား အလံုအေလာက္ 
မရရႀိခဲ့ပၝ။ သက္ေရာက္ခံရမည့္သူမဵား အားလံုးမႀ အရင္းအဴမစ္မဵား မည္သိုႚရႀာေဖၾရမည္ကုိ စဥ္းစားရပၝမည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ သဘာဝသယံဇာတ 
ေဴမာက္မဵားစၾာႎႀင့္ ေပၞထၾက္စ သယံဇာတ တူးေဖာ္ေရးလုပ္ငန္းကၸတိုႚ ရႀိပၝသည္။ သဘာဝသယံဇာတ အမဵားစုမႀာ တိုင္းရင္းသားနယ္ေဴမမဵားတၾင္ 
ရႀိသည့္ အတၾက္ (ဥပမာ) ေနရပ္ဴပန္လာသူမဵားအား ပံ့ပိုးေပးဴခင္းဴဖင့္ တိုင္းရင္းသားေဒသမဵား၏အနာဂတ္တၾင္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသည့္ လူမႁေရး တာဝန္ယူမႁ 
ရႀိေစရန္အားေပးဴခင္းအပၝအဝင္ ကုမၯဏီမဵားအားပၝဝင္ေစသည့္ နည္းလမ္းကိုလည္း စမ္းဳကည့္ႎိုင္ပၝသည္။    

ပိုမိ ုကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ ႎိုင္ငံေရး၊ စီးပၾားေရးႎႀင့္ ဥပေဒဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁမဵားတၾင္ အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရမႁမဵားကို ထည့္သၾင္းဴခင္း 
-အိုးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္းခံရဴခင္းမႀာ ႎိုင္ငံေရး၊ စီးပၾားေရးႎႀင့္ ဥပေဒဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁ၏ အဴခားကၸမဵားမႀ သီးဴခားခၾဲထားႎိုင္ေသာကိစၤတစ္ရပ္ 
မဟုတ္ပၝ။ အကယ္စင္စစ္ ႎိုင္ငံေရးအဳကမ္းဖက္မႁ၊ တိုင္းရင္းသား ခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁ၊ ေဴမယာခၾဲေဝမႁႎႀင့္ သဘာဝသယံဇာတမဵား ထိန္းခဵႂပ္ထားမႁတိုႚ 
အပၝအဝင္ အဴခားေသာဴပႍနာမဵား ရႀိေနေဳကာင္း၊ ေပၞေပၝက္ေနေဳကာင္း အုိးအိမ္မႀေရၿႚေဴပာင္း ခံရမႁတၾင္ ထင္ဟပ္ေနပၝသည္။ ဒုကၡသည္မဵားႎႀင့္ 
ေရၿႚေဴပာင္းခံရဴခင္းကိစၤမဵားမႀာ အဴခားကိစၤမဵား၊ ဒီမိုကေရစီႎႀင့္ ဥပေဒ စိုးမိုးမႁ၊ ကဵန္းမာေရး၊ ပညာေရး၊ အမဵိႂးသားအမဵိႂးသမီး တန္းတူေရး၊ လူႚအခၾင့္အေရး 
ကာကၾယ္မႁမဵားကဲ့သိုႚေသာ ေရရႀည္ ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁ ရည္မႀန္းခဵက္မဵားႎႀင့္ ဆက္စပ္ေနေဳကာင္း သေဘာေပၝက္ရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ ေရၿႚေဴပာင္းခံရမႁ 
ေဴဖရႀင္းဴခင္းႎႀင့္ အဴခားကိစၤမဵားအဳကား ဆက္စပ္ေနသည္ကို အသိအမႀတ္ဴပႂဴခင္းသည္ အေဴခခံအေဳကာင္းရင္းမဵားကို ကိုင္တၾယ္ေဴဖရႀင္းရာတၾင္ 
အေထာက္အကူဴပႂႎိုင္မည္ ဴဖစ္ဴပီး အနာဂတ္တၾင္ ေရၿႚေဴပာင္းေစမႁမဵားကိုလည္း တားဆီးႎိုင္မည္ဴဖစ္ပၝသည္။   

ေဒၝက္တာကရဲစတင္ မေကာနေဟးသည္ ေဝၝရစ္ခ္တကၺသိုလ္တၾင္ ဥပေဒပညာ လက္ေထာက္ပၝေမာကၡဴဖစ္ပၝသည္။ ၂၀၀၇ ခုႎႀစ္မႀ စ၍ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံဒုကၡသည္မဵားအေပၞ အဓိကထားသုေတသနဴပႂလုပ္ခဲ့ဴပီး ပထမတၾင္ ထိုင္းႎိုင္ငံဒုကၡသည္စခန္းမဵားရႀိ ကရင္ ဒုကၡသည္မဵားႎႀင့္ 
စတင္ကာ မဵားမဳကာမီက မေလးရႀားႎႀင့္ အိႎၬိယတိုႚရႀိ ဴမိႂႚေနခဵင္းဒုကၡသည္မဵားအေပၞ သုေတသနဴပႂခဲ့ပၝသည္။ သူမသည္ ၄င္းႎိုင္ငံတစ္ခုစီတၾင္ 
ကၾင္းဆင္းေလ့လာမႁအမဵားအဴပားဴပႂလုပ္ခဲ့ပၝသည္။
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In its election manifesto, the National 
League for Democracy (NLD) said that it 
will look to encourage investment into 
Myanmar that can produce “…sustain‑
able long term mutual benefits…” for 
both investors and for the country. So 
far, however, the new government has 
not set out what kinds of development 
it wants to prioritise or what process 
it plans to use to determine the likely 
long-term risks and benefits of proposed 
projects. 

Both investors and local communities expect the new 
government to improve the way in which investment is 
managed. Complex and opaque administrative process-
es have put off some investors and insecure land rights 
and weak, unenforceable legislation pose a concern for 
both investors and communities. There are likely to be 
tensions between the expectations of investors who are 
hoping to see bureaucratic hurdles removed and com-
munities who are looking to the new government to 
strengthen legislation to protect the environment and 
communities’ rights. The key to making decisions that 
will secure long-term benefits for the country will not be 
the speed of decision-making or the speed of legislative 
reform but ensuring that a transparent and inclusive de-
cision-making process is introduced and that, where in-
vestment negatively impacts communities, the govern-
ment and investors can be held accountable.
1.	 Participatory policy development

The new NLD-led government possesses a large ma-
jority in Parliament but has few specific election pledges 
to deliver. This unusual position presents an opportuni-
ty for the government to embrace a new, participatory 
model of policy development if they resist pressure to 
immediately begin making investment decisions. 

The previous government developed a number of plans 
and policies about investment into Myanmar, including 
the Five Year Strategic Plan (2011-2016) and the National 
Comprehensive Development Plan (2011-2031).1  The new 
government should prioritise reviewing, revising, or re-
placing these plans.  To ensure the new Plans reflect the 
priorities of the people of Myanmar, the new government 
should initiate a broad public consultation on what sus-
tainable development should look like in Myanmar and 
what the development priorities for Myanmar should be. 
State and Regional Parliaments could be involved in such 
a consultation process as long as adequate support and 
training is provided to ensure the process is as inclusive 
and transparent as possible. Once comments have been 
received, the government should develop new Plans via 
a transparent drafting process; expert bodies such as the 
Myanmar National Human Rights Commission should 
be involved in the drafting process and other stakehold-
ers should be given an opportunity to comment on draft 
Plans. Such a process will strengthen the legitimacy of 
the revised Plans. 

The government has the power to temporarily pause de-
cision-making by the Myanmar Investment Commission 
by suspending Article 20 of the 2012 Foreign Investment 
Law (which sets out time frames within which decisions 
must be made); using this power could allow time for an 

1	 See also the Myanmar National Spatial Development Plan and the 
Myanmar Tourism Plan (2013-2020).
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inclusive policy development process. Suspending deci-
sions by the Myanmar Investment Commission, even 
temporarily, may be unpopular with investors keen to 
see an increase in investment opportunities under the 
new government. However, involving the public in de-
veloping new Strategic and Development Plans with 
greater public legitimacy could ultimately create a more 
stable investment climate and reduce the likelihood of 
public protest against investment projects as has already 
been seen at Letpadaung, As long as any pause in deci-
sion-making was time-limited and decisions were made 
transparently, temporarily pausing decision-making 
could therefore be viewed as a sign that the new govern-
ment has the confidence to take decisions for the long-
term good of the country. 

All decisions about investment should be made with 
explicit reference to the new Strategic Plan and the 
Comprehensive Development Plan (or their successors). 
Any failure to adhere to the priorities set out by the gov-
ernment should be open to challenge through a process 
such as judicial review. Introducing rights for citizens or 
other interested stakeholders to seek judicial review of 
government decisions would help to ensure the govern-
ment and public officials are not above the reach of the 
law.
2.	 Effective project-level consultation

The government will inevitably need to make decisions 
about projects that will have overall benefits for the 
country but significant negative impacts for individu-
al communities. Due to the natural resource wealth of 
many of the upland ethnic areas, communities in areas 
where the NLD’s support is most fragile are likely to be 
disproportionately impacted. Unless decisions about 
damaging projects are carefully managed, with mean-
ingful community engagement throughout, investment 
decisions made by the new government could lead to fur-
ther community protests in ethnic areas. For the NLD, 
this represents a significant political risk as any per-
ceived neglect of ethnic communities’ interests is likely 
to reduce support for the party in future elections. 

Investors are currently required by both Myanmar 
law2 and international best practice3 to consult commu-
nities at various stages of the decision-making process. 
However, currently these obligations are poorly under-
stood by investors, communities, civil society organisa-
tions (CSOs) and government officials with the power 
to enforce them. Without a power of judicial review and 
with ongoing difficulties in using the courts to protect 
communities’ rights (for example, the slow progress of 

2	 Environmental Impact Assessment Procedure 2015
3	 UN Guiding Principles on Business and Human Rights, 18

court cases may mean seeking an injunction to stop a 
non-consultative project may not be possible), there are 
limited options for forcing public bodies or investors to 
comply with consultation requirements. Investors and 
government officials need to be educated about the re-
quirements and communities need to be given appropri-
ate support to participate effectively in consultation pro-
cesses. CSOs can play a key role in helping communities 
engage in consultation processes and the importance of 
this role needs to be recognised and supported by both 
the government and donors.  
3.	 Access to information

One of the current barriers to effective community 
consultation in Myanmar is a lack of access to informa-
tion, particularly access to information in an accessible 
language for local communities. With a few exceptions4, 
current decision-making processes in Myanmar are 
opaque, as it is often not clear what information is being 
relied upon by decision-makers. The new government 
has an opportunity to establish a culture of government 
transparency from the outset by disclosing previously 
inaccessible information. While many investment agree-
ments are likely to include some non-disclosure provi-
sions, partial disclosure of documents may remain an 
option. 

Disclosing information held by the government would 
enable civil-society organisations and others outside the 
government to scrutinise projects that have already been 
approved. This may be of immediate interest to the new 
government as, prior to it taking office, a number of pro-
jects were fast-tracked for approval in an apparent fire 
sale of government assets.5 An urgent proposal has been 
put forward by an NLD MP to scrutinise decisions made 
between the election and the hand-over of power.6 In ad-
dition to this enquiry, a wider examination of investment 
agreements is also needed to identify particularly prob-
lematic projects. Although the new government may not 
have a legal right to renegotiate agreements signed by 
the previous government, it may find that a combination 
of economic factors7 and investors’ desire to maintain a 
good relationship with the new government may make 
mutual re-negotiation a viable option. 

Alternatively, improving the enforcement of existing 
legislation could help to significantly reduce the negative 

4	 For example, the 2014 telecoms licensing process.
5	 http://www.mmtimes.com/index.php/business/19723-mic-pushes-

through-dozens-of-investment-approvals.html; http://www.mmtimes.
com/index.php/national-news/nay-pyi-taw/19226-govt-and-military-
clash-with-nld-over-fire-sale-motion.html

6	 http://www.mmtimes.com/index.php/business/property-
news/19191-parliament-urges-enquiry-into-last-minute-rush-for-
lucrative-deals.html

7	 In particular, the lower price of oil.
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impacts of some projects. While legislation is generally 
weak, the outgoing government has rarely enforced ex-
isting provisions that could protect against social or en-
vironmental harm. For example, in the case of environ-
mental impacts, effectively enforcing the Conservation 
of Water Resources and Rivers Law 2006 could reduce 
environmental damage from mining and industrial pro-
jects currently discharging into rivers. 

A Right to Information law is currently under discus-
sion in the Hluttaw8 which would grant citizens a right 
to access government information held by any public 
authority unless one of the set exemptions applies. As 
currently drafted, the exemptions are likely to be heavily 
relied upon to withhold sensitive information and any 
non-disclosure agreement would be protected from a le-
gal challenge. However, revising and implementing this 
legislation could significantly improve government ac-
countability and the legitimacy of future decision-mak-
ing and may be a way to gain access to information held 
by ministries that remain controlled by the military. 
4.	 Resolving grievances and addressing impunity

Serious human rights abuses, land confiscations and 
environmental damage have been inflicted on commu-
nities across Myanmar as a result of development pro-
jects; in many cases damage is still being done. However, 
due to the fundamentally flawed judicial system, it is 
extremely difficult for communities in Myanmar to ac-
cess justice, in particular where – as often – they seek to 
challenge the military, powerful business interests or the 
government. If the new government continues to make 
investment decisions without acting to prevent further 
abuses and provide adequate options for resolving his-
torical grievances, it could be seen as legitimising past 
abuses or even as being complicit in ongoing harm. The 
new government will need to design appropriate and ac-
cessible grievance mechanisms, using either the courts 
or non-judicial processes.

Where specific issues such as land rights need to be 
urgently addressed, the new government could estab-
lish specialised grievance mechanisms. Options might 
include establishing specialised courts staffed by expert 
judges, expanding the mandate of the National Human 
Rights Commission or working through the Regional 
Parliaments. The relevant legal powers will depend on 
the issue that needs to be addressed. On land rights spe-
cifically, if a non-judicial approach is favoured, either leg-
islation from the Pyidaungsu Hluttaw or a Presidential 
Order would be needed to delegate powers to resolve 

8	 http://www.humanrightsinitiative.org/download/ 
1457429556Right%20to%20Information%20Law_unofficial%20
translation_final.pdf

land disputes to a new body or to Regional Parliaments, 
as much of the land administration is reserved to the 
Pyidaungsu Hluttaw.9 Alternatively, existing land legis-
lation could be amended to introduce appeals processes 
and a right to apply to court, for example to resolve dis-
putes relating to registration under the 2012 Farmland 
Law; however as existing legislation doesn’t cover many 
important land rights issues (for example communal 
land tenure), this approach would leave many disputes 
unresolved. 

Reforming the justice system in Myanmar will take 
time and providing access to justice in Myanmar while 
these reforms take effect will require creativity and flex-
ibility to ensure grievance mechanisms are appropriate 
for the affected stakeholders and the issue concerned. 
The need for accessible grievance mechanisms should be 
borne in mind as the new government considers signing 
new international investment agreements; if investor 
state dispute settlement provisions are included, these 
agreements could curtail the ability of the government 
to provide domestic space for dispute resolution.10

Key recommendations:

1.	 Temporarily pause decision-making on investment 
projects by suspending Article 20 of the 2012 Foreign 
Investment Law. Use the time to initiate a participa-
tory process for developing a new Five Year Strategic 
Plan and reviewing the National Comprehensive 
Development Plan.

2.	 Educate all stakeholders about effective community 
consultation and enforce consultation requirements 
in the Environmental Impact Assessment Procedures. 
Enable CSOs to support communities through con-
sultation processes by ensuring the legal framework 
for registration and surveillance of CSOs does not 
hinder their work; donors should also prioritise sup-
porting CSOs as a way to improve consultations and 
protect communities impacted by large-scale devel-
opment projects. 

3.	 Immediately and proactively disclose documents re-
lating to large-scale development projects such as 
impact assessments, baseline studies and details of 
beneficial ownership. All information on which in-
vestment decisions have been made should be made 
public unless the authorities are expressly prevented 
from disclosing it by existing contractual agreements. 

9	 Constitution of the Republic of the Union of Myanmar 2008; 
Article 96 and Schedule 1 section 5(a) and 10(b).

10	 https://www.tni.org/files/download/eu-myanmar_bit.pdf; UN 
Guiding Principles on Business and Human Rights; 9.
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4.	 Strengthen and enact the Right to Information legis-
lation, ensuring that exemptions are clearly defined 
and limited in scope, that citizens and non-citizens 
can all access information and that there is a right of 
appeal against any refusal to disclose information. 

5.	 Urgently work towards establishing accessible griev-
ance mechanisms to resolve land rights disputes and 
historical cases of human rights and environmental 
damage from large-scale investment projects

Rowan Ryrie is a UK qualified lawyer with expe‑
rience working closely with Myanmar lawyers and 
communities to protect the rights of those affect‑
ed by large-scale development projects. She is now 
working as an independent consultant, having pre‑
viously worked with EarthRights International in 
Myanmar.
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အမဵိႂးသားဒီမိုကေရစီအဖၾဲႚခဵႂပ္(NLD)၏ ေရၾးေကာက္ပၾဲမူဝၝဒစည္းမဵဥ္းေဖာ္ဴပခဵက္တၾင္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵား 
အတၾက္ေရာ ႎိုင္ငံအတၾက္ပၝ “…တာရႀည္ခံသည့္ ေရရႀည္ႎႀစ္ဦးႎႀစ္ဖက္ အကဵိႂးခံစားခၾင့္မဵား…” ေပးႎိုင္သည့္ 
ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁကို ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္အားေပးရန္ ေဆာင္ရၾက္မည္ဟုဆိုခဲ့ပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ ယခုအခဵိန္ထိ 
အစိုးရသစ္မႀ ဦးစားေပးလိုသည့္ ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁမဵားခဵမႀတ္ဴခင္း၊ အဆိုဴပႂထားသည့္စီမံကိန္းမဵား၏ ေရရႀည္ 
အႎၨရာယ္အလားအလာမဵားႎႀင့္ အကဵိႂးခံစားခၾင့္မဵား သတ္မႀတ္ေရးအတၾက္ အသံုးဴပႂမည့္လုပ္ငန္းစဥ္ခဵမႀတ္ဴခင္း
တိုႚ မေဆာင္ရၾက္ေသးပၝ။

အစိုးရသစ္မႀ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁကုိင္တၾယ္ပံု ပိုမိုတိုးတက္ေကာင္းမၾန္ေစရန္ေဆာင္ရၾက္မည္ဟု ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵားေရာ ေဒသခံ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္း 
မဵားကပၝ ေမ႖ာ္လင့္ထားပၝသည္။ ရႁပ္ေထၾး၍ထုိးထၾင္းဴမင္သာမႁမရႀိေသာ စီမံခန္ႚခၾဲမႁလုပ္ငန္းစဥ္မဵားေဳကာင့္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူအခဵိႂႚမႀ တၾန္ႚဆုတ္ သၾားခဲ့ဴပီး 
လံုဴခံႂမႁမရႀိေသာေဴမယာအခၾင့္အေရးမဵားႎႀင့္ အားနည္းကာဳကီးဳကပ္၍မရႎိုင္ေသာ ဥပေဒမဵားမႀာလည္း ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵားေရာ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵား 
အတၾက္ပၝ စိုးရိမ္စရာဴဖစ္ပၝသည္။ စီမံအုပ္ခဵႂပ္ေရးအတားအဆီးမဵား ဖယ္ရႀားေပးေရးအတၾက္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵား၏ ေမ႖ာ္လင့္ခဵက္မဵားႎႀင့္ ပတ္ဝန္းကဵင္ 
ကာကၾယ္ေပးရန္ႎႀင့္ လူမႁအသိုင္းအဝုိင္းမဵား၏ ရပိုင္ခၾင့္မဵားကာကၾယ္ေပးရန္ ဥပေဒခိုင္မာေစေရးအတၾက္ အစိုးရသစ္အေပၞအားကိုးေနသည့္ 
လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားအဳကား တင္းမာမႁမဵားရႀိႎိုင္ပၝသည္။ ႎိုင္ငံအတၾက္ ေရရႀည္အကဵိႂး ေကဵးဇူးမဵား ရရႀိေစမည့္ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵား ခဵမႀတ္ေရးအတၾက္ 
အဓိကေသာ့ခဵက္မႀာ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္မႁ အဴမန္ႎႁန္းႎႀင့္ ဥပေဒဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲဴခင္း အဴမန္ႎႁန္းတိုႚမဟုတ္ဘဲ ပၾင့္လင္းဴမင္သာမႁရႀိဴပီး 
အမဵားပၝဝင္မႁရႀိသည့္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္သည့္ လုပ္ငန္းစဥ္စတင္ေဳကာင္းႎႀင့္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁမႀ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားအေပၞ ထိခိုက္သည့္အခၝ 
အစိုးရႎႀင့္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵားကုိ တာဝန္ယူေဳကာင္း ေသခဵာေအာင္ေဆာင္ရၾက္ႎိုင္ဴခင္းတိုႚသည္သာ အဓိကေသာ့ခဵက္ဴဖစ္ပၝသည္။

၁။ 	 ပၝဝင္မႁရႀိသည့္မူဝၝဒခဵမႀတ္ေရးဆၾဲဴခင္း 

အန္အယ္လ္ဒီဦးေဆာင္သည့္အစိုးရသစ္မႀာ လၿတ္ေတာ္ေနရာအမဵားစုရရႀိေသာ္လည္း ေဆာင္ရၾက္ရန္လိုသည့္ ေရၾးေကာက္ပၾဲအတၾက္ အတိအကဵ 
ေပးထားေသာ ဂတိမဵားမႀာမူ နည္းပၝသည္။ အစိုးရအေနဴဖင့္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁဆိုင္ရာ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵား ခဵက္ခဵင္းခဵမႀတ္ရန္ဖိအားေပးခံရဴခင္းကုိ ခုခံထားပၝက 
ဤထူးဴခားသည့္အေနအထားေဳကာင့္ အစိုးရတၾင္ မူဝၝဒခဵမႀတ္ေရးဆၾဲရာ၌ ပၝဝင္မႁရႀိသည့္ပံုစံသစ္ကုိကဵင့္သံုးရန္အခၾင့္အေရးတစ္ရပ္ ရႀိေနပၝသည္။    

ယခင္အစိုးရမႀ ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾင္းရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁ အစီအစဥ္မဵားႎႀင့္မူဝၝဒမဵားေရးဆၾဲခဵမႀတ္ခဲ့ဴပီး ၄င္းတိုႚအထဲတၾင္ ငၝးႎႀစ္မဟာဗဵႃဟာစီမံကိန္း 
(၂၀၁၁-၂၀၁၆)ႎႀင့္ အမဵိႂးသားဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္ေရးအတၾက္ ဴပည့္စံုသည့္စီမံကိန္း (၂၀၁၁-၂၀၁၃) တိုႚ ပၝဝင္ပၝသည္။1 အစိုးရသစ္အေနဴဖင့္ 
၄င္းစီမံကိန္းမဵားကို သံုးသပ္ဴပႂဴပင္ဴခင္း သိုႚမဟုတ္ အစားထိုးဴခင္းမဵား ဦးစားေပးေဆာင္ရၾက္ရပၝမည္။ စီမံကိန္းသစ္မဵားတၾင္ ဴမန္မာဴပည္သူတိုႚ၏ 
ဦးစားေပးအရာမဵား ထင္ဟပ္ေနေဳကာင္းေသခဵာရန္ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ တာရႀည္ခံသည့္ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁမႀာ မည္သည့္အသၾင္ရႀိရမည္၊ ဴမန္မာႎိုင္ငံ 
ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁအတၾက္ ဦးစားေပးအရာမဵားမႀာ မည္သည္တိုႚဴဖစ္ရမည္ဆိုသည့္အေပၞ ဴပည္သူမဵားႎႀင့္ အကဵယ္တဝင့္ တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးေရး 
အစိုးရမႀစတင္ေဆာင္ရၾက္ရပၝမည္။ အမဵားဴပည္သူပၝဝင္မႁႎႀင့္ ပၾင့္လင္းဴမင္သာမႁတိုႚ ရႀိႎိုင္သမ႖ရႀိေဳကာင္း ေသခဵာေအာင္ေဆာင္ရၾက္ရန္ 
လံုေလာက္သည့္ပံ့ပိုးမႁႎႀင့္ သင္တန္းတိုႚရရႀိေနသမ႖ ဴပည္နယ္ႎႀင့္တိုင္းေဒသဳကီးလၿတ္ေတာ္မဵားမႀာ ၄င္းတိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးပၾဲလုပ္ငန္းစဥ္တၾင္ 
ပၝဝင္ႎိုင္ပၝသည္။ ေဝဖန္အဳကံဴပႂမဵားကုိ လက္ခံရရႀိဴပီးသည္ႎႀင့္ အစိုးရမႀပၾင့္လင္းဴမင္သာသည့္ ေရးဆၾဲေရးလုပ္ငန္းစဥ္ဴဖင့္ စီမံကိန္းသစ္မဵား 
ခဵမႀတ္ေရးဆၾဲရပၝမည္။ ၄င္းေရးဆၾဲေရးလုပ္ငန္းစဥ္တၾင္ ဴမန္မာအမဵိႂးသားလူႚအခၾင့္အေရးေကာ္မရႀင္ကဲ့သိုႚ က႗မ္းကဵင္သည့္အဖၾဲႚအစည္းမဵား 

1	 ဴမန္မာႎိုင္ငံ အမဵိႂးသားနယ္ေဴမေဒသ ဖၾံႚဴဖိႂးမႁ စီမံကိန္းႎႀင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံခရီးသၾားစီမံကိန္း (၂၀၁၃-၂၀၂၀) တိုႚကိုလည္း ဳကည့္ပၝ။

(ရိုဝမ္ ရိုင္ရီး) Rowan Ryrie၊ တစ္သီးပုဂၢလအတိုင္ပင္ခံ
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တာရႀည္ခံသည့္ ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁ - 
ပၝဝင္မႁရႀိသည့္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္ဴခင္းတၾင္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားႎႀင့္ 
ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္မႁ



ပၝဝင္ရမည္ဴဖစ္ဴပီး စီမံကိန္းမဵား၏ အကဵိႂးသက္ေရာက္မႁ ခံစားရမည့္ အဴခားသူမဵားမႀ စီမံကိန္းမူဳကမ္းအေပၞ ေဝဖန္အဳကံဴပႂရန္အခၾင့္အေရး ေပးရပၝမည္။ 
ဤကဲ့သိုႚေသာလုပ္ငန္းစဥ္မႀာ ဴပႂဴပင္ေရးဆၾဲထားသည့္စီမံကိန္းမဵားတရားဝင္မႁကို ပိုမိုအားေကာင္းေစပၝမည္။   

(ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားခဵမႀတ္ရန္ အခဵိန္ကန္ႚသတ္ခဵက္မဵားခဵမႀထားသည့္) ၂၀၁၂ ခုႎႀစ္ ႎိုင္ငံဴခားရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁ ဥပေဒ ပုဒ္မ ၂၀ ကုိ ရပ္ဆိုင္းဴခင္းဴဖင့္ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁေကာ္မရႀင္၏ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္ဴခင္းကုိ ေခတၨရပ္ဆိုင္းခၾင့္အာဏာ အစိုးရတၾင္ရႀိပၝသည္။ ၄င္းအာဏာကုိ အသံုးဴပႂဴခင္းဴဖင့္ 
အမဵားဴပည္သူပၝဝင္မႁရႀိသည့္ မူဝၝဒခဵမႀတ္ေရးဆၾဲဴခင္းလုပ္ငန္းစဥ္အတၾက္ အခဵိန္ရႎိုင္ပၝသည္။ ဴမန္မာရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁေကာ္မရႀင္၏ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားကို 
ေခတၨပင္ဴဖစ္ေစရပ္ဆုိင္းပၝက အစိုးရသစ္လက္ေအာက္တၾင္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁအခၾင့္အလမ္းမဵား တိုးပၾားလာဴခင္းကုိဴမင္ေတၾႚရန္ စိတ္အားထက္သန္ေနသည့္ 
ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵားမႀ သေဘာကဵလိမ့္မည္မဟုတ္ပၝ။ သိုႚရာတၾင္ မဟာဗဵႃဟာစီမံကိန္းႎႀင့္ ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁစီမံကိန္းသစ္မဵား ခဵမႀတ္ေရးဆၾဲရာတၾင္ 
ဴပည္သူပၝဝင္မႁရႀိပၝက ပိုမိုဳကီးမားသည့္ တရားဝင္ခၾင့္ဴပႂခဵက္ ဴပည္သူႚထံမႀရရႀိဴပီး အဆံုးတၾင္ ပိုမိုတည္ဴငိမ္သည့္ အရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁအေနအထားကုိ 
ဖန္တီးႎိုင္ဴပီး လက္ပန္ေတာင္းတၾင္ေတၾႚခဲ့ရသကဲ့သိုႚ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁစီမံကိန္းမဵားကုိ ဴပည္သူမဵားဆန္ႚကဵင္ဆႎၬဴပမည့္အလားအလာ ေလဵာ့နည္းေစပၝသည္။ 
ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ ခဵမႀတ္မႁကုိ အခဵိန္အကန့္အသတ္ဴဖင့္ရပ္ဆိုင္းကာ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားကုိ ပၾင့္လင္းဴမင္သာစၾာ ခဵမႀတ္ေန၍ ဤသိုႚ ေခတၨ ရပ္ဆိုင္းထားဴခင္းကုိ 
အစိုးရသစ္သည္ ႎိုင္ငံ၏ေရရႀည္အကဵိႂးအတၾက္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားခဵမႀတ္ရန္ မိမိကုိယ္ကုိယ္ ယံုဳကည္စိတ္ရႀိသည္ဟူေသာ လကၡဏာတစ္ရပ္အဴဖစ္ 
ဴမင္ႎိုင္ပၝသည္။  

ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁမဵားအေပၞဆံုးဴဖတ္ခဵက္အားလံုးခဵမႀတ္ရာတၾင္ မဟာဗဵႃဟာစီမံကိန္းသစ္ႎႀင့္ ဴပည့္စံုသည့္ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁစီမံကိန္း (သိုႚမဟုတ္ 
၄င္းတိုႚေနာက္ပိုင္းမႀ ေပၞလာသည့္စီမံကိန္းမဵား)ကုိ တိကဵစၾာရည္ညၿန္းကာ ခဵမႀတ္ရပၝမည္။ အစိုးရမႀခဵမႀတ္သည့္ ဦးစားေပးခဵက္မဵားကို 
လိုက္နာရန္ပဵက္ကၾက္မႁမဵားအား ဥပေဒဴပႉာန္းခဵက္အရသံုးသပ္ဴခင္းကဲ့သိုႚ လုပ္ငန္းစဥ္တစ္ရပ္မႀတဆင့္ စိန္ေခၞခၾင့္ေပးထားရပၝမည္။ အစိုးရ၏ 
ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားအေပၞ ဥပေဒဴပႉာန္ခဵက္အရသံုးသပ္ေပးရန္ ေတာင္းဆိုခၾင့္မဵား ႎိုင္ငံသားမဵား သိုႚမဟုတ္ အကဵိႂးသက္ေရာက္ခံရမည့္ 
အဴခားေသာ စိတ္ဝင္စားသူမဵားကုိ စတင္ေပးအပ္ဴခင္းဴဖင့္ အစိုးရႎႀင့္ဴပည္သူႚအရာရႀိမဵား ဥပေဒအထက္ လက္လႀမ္းမမီမဴဖစ္ေစေရးအတၾက္ 
အေထာက္အကူဴပႂပၝမည္။   

၂။ 	 စီမံကိန္းအဆင့္ ထိေရာက္သည့္တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးမႁ 

ႎိုင္ငံအတၾက္ အေထၾေထၾအကဵိႂးရႀိမည္ဴဖစ္ေသာ္လည္း သီးဴခားလူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားအေပၞ ဳကီးမားသည့္ထိခိုက္မႁမဵား ရႀိမည့္ စီမံကိန္းမဵားအေပၞ 
အစိုးရမႀ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားခဵမႀတ္ရန္ မလၾဲမေသၾလိုအပ္ပၝမည္။ ေတာင္ေပၞ တိုင္းရင္းသားေဒသ အမဵားအဴပားတၾင္ သဘာဝအရင္းအဴမစ္ဳကၾယ္ဝသဴဖင့္ 
အန္အယ္လ္ဒီအတၾက္ ပံ့ပိုးမႁအနည္းဆံုးေဒသမဵားရႀိ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားအေပၞ သက္ေရာက္မႁ လၾန္ကဲစၾာရႀိႎိုင္ပၝသည္။ ထိခိုက္ပဵက္စီးေစသည့္ 
စီမံကိန္းမဵားအေပၞ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားအား သတိဴဖင့္ကိုင္တၾယ္ဴခင္း၊ တေလ႖ာက္လံုးတၾင္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္း၏ ပူးေပၝင္းပၝဝင္ဴခင္းတုိႚ မရႀိပၝက 
အစိုးရသစ္မႀခဵမႀတ္လိုက္သည့္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁဆိုင္ရာ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားအေပၞ တိုင္းရင္းသားေဒသမဵားရႀိ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမႀ ေရႀႚဆက္ 
ဆႎၬဴပလာႎိုင္ပၝသည္။ တိုင္းရင္းသားလူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵား၏အကဵိႂးကုိ လစ္လဵႃရႁသည္ဟု ထင္ဴမင္ဴပီး အနာဂတ္ေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားတၾင္ 
အန္အယ္လ္ဒီအတၾက္ ပံ့ပိုးမႁေလဵာ့ပၝးသၾားေစႎိုင္သဴဖင့္ ၄င္းအခဵက္မႀာ အန္အယ္လ္ဒီအတၾက္ အထူးအေရးပၝသည့္ ႎိုင္ငံေရးအႎၨရာယ္ 
အလားအလာတစ္ရပ္ ဴဖစ္ပၝသည္။ 

ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵားအေနဴဖင့္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္သည့္လုပ္ငန္းစဥ္၏ အဆင့္အမဵိႂးမဵိႂးတၾင္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားႎႀင့္ တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးရန္ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံဥပေဒအရ2 ေရာ ႎိုင္ငံတကာအေကာင္းဆံုးကဵင့္ထံုးအရပၝ3 သတ္မႀတ္ထားပၝသည္။ သုိႚရာတၾင္ ၄င္းဝတၨရားမဵားကုိ ရင္းႎႀီး 
ဴမႂပ္ႎႀံသူမဵား၊ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵား၊ အရပ္ဖက္လူမႁအဖၾဲႚအစည္းမဵား(CSOs)ႎႀင့္ ၄င္းတိုႚကို ဳကီးဳကပ္ရန္အာဏာရႀိသူ အစိုးရအရာရႀိမဵားမႀ 
ေကာင္းစၾာနားမလည္ဳကပၝ။ ဥပေဒသံုးသပ္မႁ အာဏာကင္းမဲ့ေနဴပီး လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵား၏ ရပိုင္ခၾင့္မဵားကုိကာကၾယ္ရန္ တရားရံုးမဵားကို 
အသံုးဴပႂရာတၾင္ အခက္အခဲမဵား ဆက္လက္ရႀိေနသည့္အခၝ (ဥပမာ တရားရံုးအမႁမဵားေဆာင္ရၾက္ရာတၾင္ ေႎႀးေကၾးေနပၝက တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးမႁမရႀိသည့္ 
စီမံကိန္းတစ္ရပ္ကို တားဴမစ္ရန္အမိန္ႚေတာင္းဆိုရန္မဴဖစ္ႎိုင္ဟု ဆိုလိုႎိုင္ပၝသည္) တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးေရး သတ္မႀတ္ခဵက္မဵားကုိ ဴပည္သူႚ 
အဖၾဲႚအစည္းမဵား သိုႚမဟုတ္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵား လိုက္နာေစရန္ လုပ္ႎိုင္သည့္အရာမဵား နည္းပၝးပၝသည္။ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵားႎႀင့္ အစိုးရအရာရႀိမဵားကုိ 
၄င္းသတ္မႀတ္ခဵက္မဵားအေဳကာင္း ပညာေပးရန္လိုအပ္သကဲ့သိုႚ တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးမႁလုပ္ငန္းစဥ္မဵားတၾင္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵား ထိေရာက္စၾာ 
ပၝဝင္ေရးအတၾက္ သင့္ေတာ္သည့္ ပံ့ပိုးမႁေပးရန္လည္းလိုအပ္ပၝသည္။ တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးမႁ လုပ္ငန္းစဥ္မဵားတၾင္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵား ပူးေပၝင္း 
ေဆာင္ရၾက္ေရးအတၾက္ အေထာက္အကူဴပႂရာတၾင္ အရပ္ဖက္လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားမႀ အဓိကအခန္းကၸမႀ ပၝဝင္ႎိုင္ဴပီး အစိုးရႎႀင့္အလႀႃရႀင္မဵားမႀ 
ဤအခန္းကၸ၏ အေရးပၝပံုကုိ အသိအမႀတ္ဴပႂကာ ပံ့ပိုးေပးရန္လိုပၝသည္။     

၃။ 	 သတင္းအခဵက္အလက္မဵား ရယူႎိုင္မႁ 

ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းႎႀင့္ ထိေရာက္စၾာတိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးေရးအတၾက္ ရႀိေနသည့္အတားအဆီးမဵားထဲမႀ အတားအဆီးတစ္ခုမႀာ 
သတင္းအခဵက္အလက္မဵား ရယူႎိုင္မႁကင္းမဲ့ဴခင္းဴဖစ္ပၝသည္။ အထူးသဴဖင့္ ေဒသခံလူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားအတၾက္ ၄င္းတိုႚနားလည္မည့္ 
ဘာသာ စကားဴဖင့္ သတင္းအခဵက္အလက္မဵား ရယူႎိုင္မႁမရႀိဴခင္းဴဖစ္ပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံရႀိ လက္ရႀိဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္သည့္ လုပ္ငန္းစဥ္မဵားမႀာ 
ဴခၾင္းခဵက္အခဵိႂႚမႀလၾဲ၍4 ပၾင့္လင္းဴမင္သာမႁ ကင္းမဲ့ေနပၝသည္။ မဵားေသာအားဴဖင့္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္သူမဵားမႀ မည္သည့္အခဵက္အလက္မဵားအေပၞ 

2	 ၂၀၁၅ ခုႎႀစ္ သဘာဝပတ္ဝန္းကဵင္ထိခိုက္မႁ အကဲဴဖတ္စိစစ္ခဵက္ လုပ္ငန္းစဥ္
3	 စီးပၾားေရးလုပ္ငန္းႎႀင့္ လူႚအခၾင့္အေရးဆိုင္ရာ ကမႝာ့ကုလသမဂၢ လမ္းညၿန္စည္းမဵဥ္းမဵား၊ ၁၈
4	 ဥပမာ ၂၀၁၄ ခုႎႀစ္ ဳကိႂးမဲ့ေဳကးနန္းဆက္သၾယ္ေရး လိုင္စင္လုပ္ငန္းစဥ္။
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အေဴခခံ၍ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားခဵမႀတ္သည္ဆိုသည္မႀာ မသဲကၾဲပၝ။ ယခင္က ရယူႎိုင္ခဲ့ဴခင္းမရႀိသည့္ သတင္းအခဵက္အလက္မဵားကို ထုတ္ေဖာ္ 
ေပးထားဴခင္းဴဖင့္ အစကတည္းမႀပၾင့္လင္းဴမင္သာမႁရႀိေသာ အစိုးရယဥ္ေကဵးမႁတစ္ရပ္ကို တည္ေထာင္ရန္အခၾင့္အေရး အစိုးရသစ္တၾင္ ရႀိေနပၝသည္။ 
ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀမံႁသေဘာတူညခီဵက္ အမဵားအဴပားမႀာ ထုတ္ေဖာ္ေဴပာဆိုဴခင္းမဴပႂရန္ ဴပႉာန္းခဵက္အခဵိႂႚ ပၝရႀႎိိုင္ေသာ္လည္း စာရၾက္စာတမ္းအစတိ္အပိုင္းအခဵိႂႚ 
ထုတ္ေဖာ္ေဴပာႎိုင္ပၝသည္။    

အစိုးရမႀထိန္းသိမ္းထားသည့္သတင္းအခဵက္အလက္မဵားကုိ ထုတ္ေဖာ္ေဴပာဆိုပၝက အရပ္ဖက္လူမႁအဖၾဲႚအစည္းမဵားႎႀင့္ အစိုးရဴပင္ပမႀ အဴခားသူမဵား 
အေနဴဖင့္ ခၾင့္ဴပႂခဵက္ရဴပီးသားစီမံကိန္းမဵားကို စိစစ္ႎိုင္ပၝမည္။ အစိုးရသစ္မတက္မီ အစိုးရ၏ ပိုင္ဆိုင္မႁမဵားကို အလၾန္အမင္းေလ႖ာ့ေဈးဴဖင့္ေရာင္းခဵရန္ 
စီမံကိန္းအခဵိႂႚကို အလဵင္အဴမန္ ခၾင့္ဴပႂခဵက္ရေစရန္ ဴပႂလုပ္ခဲ့သည့္အတၾက္ ဤသည္မႀာ အစိုးရသစ္အတၾက္ လက္ငင္းစိတ္ဝင္စားဖၾယ္တစ္ရပ္ 
ဴဖစ္ႎိုင္ပၝသည္။5 ေရၾးေကာက္ပၾဲႎႀင့္ အာဏာလၿဲအပ္မႁကာလအဳကား ခဵမႀတ္ခဲ့သည့္ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵားကိုစိစစ္ရန္ အန္အယ္လ္ဒီ 
လၿတ္ေတာ္အမတ္တစ္ဦးမႀ အေရးေပၞတင္သၾင္းခဲ့ပၝသည္။6 ၄င္းစံုစမ္းစစ္ေဆးမႁအဴပင္ အထူးဴပႍနာရႀိေနေသာ စီမံကိန္းမဵားကိုေဖာ္ထုတ္ရန္ 
ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁ သေဘာတူညီခဵက္မဵားကို ပိုမိုကဵယ္ဴပန္ႚစၾာစစ္ေဆးရန္လည္း လုိအပ္ပၝသည္။  ယခင္အစိုးရမႀ လက္မႀတ္ေရးထိုးခဲ့သည့္ စာခဵႂပ္မဵားကို 
ဴပန္လည္ညႀိႎိႁင္းရန္ ဥပေဒအရ ရပိုင္ခၾင့္မရႀိႎိုင္ေသာ္လည္း စီးပၾားေရးအခဵက္အလက္မဵား7ႎႀင့္ အစိုးရသစ္ႎႀင့္ ေကာင္းမၾန္ေသာဆက္ဆံေရး 
ထိန္းသိမ္းထားလုိသည့္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသူမဵား၏ဆႎၬဴဖင့္ အစိုးရသစ္မႀ ႎႀစ္ဦးႎႀစ္ဖက္ ဴပန္လည္ညႀိႎႁိင္းမႁ ေဆာင္ရၾက္ရန္ အလားအလာရႀိႎိုင္ပၝသည္။ 

အဴခားနည္းတစ္ရပ္မႀာ လက္ရႀိဥပေဒမဵာကုိဳကီးဳကပ္ရာတၾင္ ပိုမိုေကာင္းမၾန္ေအာင္ေဆာင္ရၾက္ပၝက စီမံကိန္းအခဵိႂႚ၏ ထိခိုက္မႁမဵားကို 
ဳကီးမားစၾာေလဵာ့ပၝးေစေရးအတၾက္ အေထာက္အကူဴပႂႎိုင္ပၝသည္။ ဥပေဒမဵားမႀာ ေယဘုယဵအားဴဖင့္ အားနည္းေနသည့္အခဵိန္တၾင္ လူမႁေရး 
သိုႚမဟုတ္ သဘာဝပတ္ဝန္းကဵင္ကုိ ထိခိုက္မႁမႀ ကာကၾယ္ႎိုင္သည့္ လက္ရႀိဥပေဒမဵားအား ရာထူးစၾန္ႚသၾားေသာအစိုးရမႀ ဳကီးဳကပ္ခဲပၝသည္။ 
ဥပမာ သဘာဝပတ္ဝန္းကဵင္အေပၞ ထိခိုက္မႁမဵားႎႀင့္ပတ္သက္၍ ၂၀၀၆ခုႎႀစ္ ေရအရင္းအဴမစ္မဵားႎႀင့္ ဴမစ္မဵားဥပေဒကို ထိေရာက္စၾာဳကီးဳကပ္ပၝက 
သတၨႂတူးေဖာ္ေရးႎႀင့္ စက္မႁစီမံကိန္းမဵားမႀ ဴမစ္မဵားအတၾင္းသိုႚလက္ရႀိ စၾန္ႚထုတ္ေနမႁမဵားေဳကာင့္ ပတ္ဝန္းကဵင္ထိခိုက္ေနဴခင္းကုိ ေလဵာ့နည္း 
ေစႎိုင္ပၝသည္။ 

ခဵမႀတ္ထားသည့္ ဴခၾင္းခဵက္မဵားသက္ေရာက္မႁမရႀိပၝက ဴပည္သူႚအာဏာပိုင္တစ္ရပ္ရပ္မႀ ထိန္းသိမ္းထားသည့္ အစိုးရႎႀင့္ ပတ္သက္ေသာ 
အခဵက္အလက္မဵားကို ႎိုင္ငံသားမဵားအားရယူပိုင္ခၾင့္ေပးမည့္ သတင္းအခဵက္အလက္ရယူပိုင္ခၾင့္ဥပေဒကုိ ေလာေလာဆယ္ လၿတ္ေတာ္တၾင္ 
ေဆၾးေႎၾးေနဳကပၝသည္။8 လက္ရႀိေရးဆၾဲထားပံုအရ လ႖ိႂႚဝႀက္ထားရမည့္ အခဵက္အလက္မဵားကို ထိန္းသိမ္းထားေရးအတၾက္ ဴခၾင္းခဵက္မဵားအေပၞ 
လၾန္စၾာအားထားရန္ႎႀင့္ ထုတ္ေဖာ္ေဴပာဆိုမႁမဴပႂလုပ္ေရး သေဘာတူညီခဵက္မဵားကုိ ဥပေဒအရစိန္ေခၞမႁမႀ အကာအကၾယ္ေပးရန္ အလားအလာမဵား 
ရႀိေနပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ ဤဥပေဒဴပႉာန္းခဵက္ကို ဴပႂဴပင္ေရးဆၾဲအေကာင္အထည္ေဖာ္ပၝက အစိုးရ၏တာဝန္ခံမႁႎႀင့္ အနာဂတ္တၾင္ခဵမႀတ္လိုက္သည့္ 
ဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵား၏ တရားဝင္မႁတိုႚမႀာ မဵားစၾာတိုးတက္သၾားႎိုင္ဴပီး တပ္မေတာ္လက္ေအာက္ ရႀိေနဆဲဝန္ဳကီးဌာနမဵားမႀ ထိန္းသိမ္းထားသည့္ 
အခဵက္အလက္မဵား ရယူရန္ နည္းလမ္းတစ္ရပ္လည္း ဴဖစ္ႎိုင္ပၝသည္။ 

၄။ 	 မေကဵနပ္မႁမဵားေဴဖရႀင္းဴခင္းႎႀင့္ အဴပစ္ဒဏ္ကင္းမဲ့မႁကိုင္တၾယ္ဴခင္း 

ဖၾႚံဴဖိႂးတိုးတက္မႁစမီကံနိ္းမဵား၏ရလဒ္တစ္ရပ္အေနဴဖင္ ဴ့မန္မာႎိုင္ငတံဝန္း လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားသည္ ဳကီးေလးေသာ လူႚအခၾင္အ့ေရးခဵိႂးေဖာက္မႁမဵား၊ 
ေဴမယာသိမ္းယူမႁမဵား၊ သဘာဝပတ္ဝန္းကဵင္ထိခိုက္မႁမဵား၏ ေဘးဒဏ္ႎႀင့္ဳကံႂေတၾႚ ခံစားရပၝသည္။ ထိခိုက္ပဵက္စီးမႁမဵား ဆက္လက္ဴပႂလုပ္ေနသည့္ 
အေဴခအေနမဵားအဴပားရႀိပၝေသးသည္။ သိုႚရာတၾင္ အေဴခခံအားဴဖင့္ အားနည္းခဵက္မဵားရႀိေနသည့္ တရားစီရင္ေရးစနစ္ေဳကာင့္ ဴမန္မာႎိုင္ငံရႀိ 
လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားအေနဴဖင့္ တရားမ႖တမႁရရႀိေရးမႀာ လၾန္စၾာခက္ခဲပၝသည္။ အထူးသဴဖင့္ မဳကာခဏဴဖစ္ေလ့ရႀိသည့္အတိုင္း တပ္မေတာ္ 
ကိုေသာ္လည္းေကာင္း၊ အာဏာရႀိ စီးပၾားေရးအကဵိႂးရႀင္မဵားကိုေသာ္လည္းေကာင္း၊ အစိုးရကိုေသာ္လည္းေကာင္း စိန္ေခၞရန္ေဆာင္ရၾက္သည့္အခၝတိုင္း 
ဴဖစ္ပၝသည္။ အစိုးရသစ္မႀေရႀႚဆက္ခဵိႂးေဖာက္မႁမဵားကို တားဆီးရန္ေဆာင္ရၾက္ဴခင္းလည္းမဴပႂ၊ အတိတ္မႀမေကဵနပ္မႁမဵား ေကဵေအးေရးအတၾက္ 
ေဆာင္ရၾက္စရာမဵားလည္း အလံုအေလာက္မေပးဘဲ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁဆံုးဴဖတ္ခဵက္မဵား ဆက္လက္ခဵမႀတ္မည္ဆိုပၝက အတိတ္မႀခဵိႂးေဖာက္မႁမဵားအား 
တရားဝင္ခၾင့္ဴပႂထားသည္ဟုေသာ္လည္းေကာင္း၊ ဆက္လက္အႎၨရာယ္ဴပႂမႁမဵားတၾင္ ပၝဝင္ကဵႃးလၾန္ေနသည္ဟုေသာ္လည္းေကာင္းထင္ဴမင္ 
ယူဆႎိုင္ပၝသည္။ အစိုးရသစ္သည္ တရားရံုးမဵားအသံုးဴပႂဴခင္းဴဖင့္ဴဖစ္ေစ၊ တရားစီရင္ေရးမဟုတ္သည့္ လုပ္ငန္းစဥ္မဵားဴဖင့္ဴဖစ္ေစ မေကဵနပ္မႁ 
တိုင္ဳကားႎိုင္ရန္ သင့္ေတာ္သည့္ ယႎၨရားမဵား စီမံရန္လိုအပ္ပၝသည္။ 

ေဴမယာရပိုင္ခၾင့္မဵားကဲ့သိုႚ တိကဵသည့္ကိစၤမဵားကို အေရးေပၞကိုင္တၾယ္ရသည့္အခၝမဵားအတၾက္ မေကဵနပ္မႁတိုင္ဳကားရန္ အထူးယႎၨရားမဵား 
အစိုးရသစ္မႀ တည္ေထာင္ထားႎိုင္ပၝသည္။ ေဆာင္ရၾက္ႎိုင္သည့္အရာမဵားတၾင္ က႗မ္းကဵင္သူတရားသူဳကီးမဵားပၝဝင္သည့္ အထူးတရားရံုးမဵား 
တည္ေထာင္ဴခင္း၊ အမဵိႂးသားလူႚအခၾင့္အေရးေကာ္မရႀင္၏ လုပ္ပိုင္ခၾင့္အာဏာတိုးခဵဲႚဴခင္း၊ သိုႚမဟုတ္ ေဒသႎၨရလၿတ္ေတာ္မဵားမႀတဆင့္ 
ေဆာင္ရၾက္ဴခင္းတိုႚ ပၝဝင္ႎိုင္ပၝသည္။ သက္ဆိုင္သည့္ ဥပေဒအာဏာမဵားမႀာ ကိုင္တၾယ္ေဴဖရႀင္းရန္လိုအပ္သည့္ကိစၤအေပၞတၾင္ မူတည္ပၝမည္။ 
အထူးသဴဖင့္ ေဴမယာရပိုင္ခၾင့္မဵားႎႀင့္ ပတ္သက္သည့္အခၝတၾင္ တရားစီရင္ေရးမဟုတ္သည့္ ခဵဥ္းကပ္နည္းကို ပိုမိုႎႀစ္သက္ပၝက ေဴမယာ အဴငင္းပၾားမႁမဵား 
ေဴဖရႀင္းရန္အာဏာကို ဴပည္ေထာင္စုလၿတ္ေတာ္မႀ ဥပေဒဴပႉာန္းခဵက္ဴဖင့္ဴဖစ္ေစ၊ သမၳတ၏ အမိန္ႚဴဖင့္ဴဖစ္ေစ အဖၾဲႚအစည္းသစ္ သိုႚမဟုတ္ ေဒသႎၨရ 
လၿတ္ေတာ္ကို အပ္ႎႀင္းရန္ လိုအပ္ပၝမည္။ ၄င္းအာဏာမႀာ ဴပည္ေထာင္စုလၿတ္ေတာ္တၾင္ ေဴမယာစီမံခန္ႚခၾဲေရး၌ ရႀိသည့္ အာဏာႎႀင့္ ညီမ႖ရပၝမည္။9  

5	 http://www.mmtimes.com/index.php/business19723-mic-pushes-through-dozens-of-investment-approvals.html; http://www.mmtimes.com/
index.php/national-news/nay-pyi-taw/19226-govt-and-military-clash-with-nld-over-fire-sale-motion.html

6	 http://www.mmtimes.com/index.php/business/property-news/19191-parliament-urges-enquiry-into-last-minute-rush-for-lucrative-deals.html

7	 အထူးသဴဖင့္ ေရနံေဈးႎႁန္းကဵဆင္းမႁ။
8	 http://www.humanrightsinitiative.org/download/1457429556Right%20to%20Information%20Law_unofficial%20translation_final.pdf

9	 ၂၀၀၈ ခုႎႀစ္ ဴပည္ေထာင္စုသမၳတဴမန္မာႎိုင္ငံေတာ္၊ ပုဒ္မ ၉၆ ႎႀင့္ ေနာက္ဆက္တၾဲ ၁ အပိုင္း ၅(က) ႎႀင့္ ၁၀(ခ)။
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အဴခားတစ္နည္းမႀာ -ဥပမာအားဴဖင့္ ၂၀၁၂ခုႎႀစ္ လယ္ေဴမဥပေဒအရ မႀတ္ပံုတင္ဴခင္းႎႀင့္သက္ဆိုင္သည့္ အဴငင္းပၾားမႁမဵားကုိ ေဴဖရႀင္းရန္ - 
အယူခံလုပ္ငန္းစဥ္မဵားႎႀင့္ တရားရံုးသိုႚ ေလ႖ာက္ထားပိုင္ခၾင့္တိုႚကို အစပဵိႂးေပးေရးအတၾက္ လက္ရႀိေဴမယာဥပေဒ ဴပႉာန္းခဵက္ကို ဴပႂဴပင္ႎိုင္ပၝသည္။ 
သိုႚရာတၾင္ လက္ရႀိဥပေဒဴပႉာန္းခဵက္တၾင္ (ဥပမာ ဘံုပိုင္ေဴမယာလုပ္ပိုင္ခၾင့္ကဲ့သိုႚ) အေရးဳကီးသည့္ေဴမယာရပိုင္ခၾင့္ ကိစၤအမဵားအဴပား မပၝဝင္သည့္ 
အတၾက္ ဤခဵဥ္းကပ္နည္းအသံုးဴပႂပၝက အဴငင္းပၾားမႁ အမဵားအဴပား ေဴဖရႀင္းႎိုင္ဴခင္းရႀိမည္ မဟုတ္ပၝ။ 

ဴမန္မာႎိုင္ငံတရားစီရင္ေရးစနစ္ကို ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲရန္မႀာ အခဵိန္ဳကာမည္ဴဖစ္ဴပီး ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁမဵား သက္ေရာက္မႁရႀိေနစဥ္ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ 
တရားမ႖တမႁရရႀိႎိုင္ေရးအတၾက္ ေဆာင္ရၾက္ေပးရာ၌ မေကဵနပ္မႁတိုင္ဳကားသည့္ ယႎၨရားမဵားသည္ သက္ေရာက္ခံရသူမဵားအတၾက္ဴဖစ္ေစ၊ 
သက္ဆိုင္သည့္ကိစၤအတၾက္ဴဖစ္ေစ သင့္ေလဵာ္ေဳကာင္း ေသခဵာေစေရးအတၾက္ တီထၾင္ဖန္တီးမႁႎႀင့္ အလၾယ္တကူေဴပာင္းလဲႎိုင္မႁတိုႚ လိုအပ္ပၝသည္။ 
အစိုးရသစ္မႀ ႎိုင္ငံတကာ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁ စာခဵႂပ္သစ္မဵား လက္မႀတ္ေရးထုိးရန္ စဥ္းစားေနခဵိန္တၾင္ မေကဵနပ္မႁတိုင္ဳကားသည့္ ယႎၨရားမဵား ရရႀိႎိုင္ေရး 
လိုအပ္ခဵက္ကို သတိဴပႂရပၝမည္။ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံသည့္ႎိုင္ငံႎႀင့္ အဴငင္းပၾားမႁေကဵေအးေရး ဴပႉာန္းခဵက္မဵားပၝဝင္ပၝက ၄င္းသေဘာတူညီခဵက္မဵားေဳကာင့္ 
အစုိးရ၏ ဴပည္တၾင္းအဴငင္းပၾားမႁ ေဴဖရႀင္းခဵက္ဴပႂလုပ္ေပးႎိုင္စၾမ္း ေလဵာ့နည္း သၾားေစႎိုင္ပၝသည္။10

အဓိကအဳကံဴပႂခဵက္မဵား

(၁) 	� ၂၀၁၂ ခုႎႀစ္ ႎိုင္ငံဴခားရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁဥပေဒ ပုဒ္မ ၂၀ ကုိ ရပ္ဆိုင္းထားဴခင္းဴဖင့္ ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁ စီမံကိန္းမဵားအတၾက္ ဆံုးဴဖတ္ခဵက္ခဵမႀတ္ဴခင္းကို 
ယာယီရပ္ဆိုင္းထားရန္။ မဟာဗဵႃဟာ ငၝးႎႀစ္စီမံကိန္းသစ္ ေရးဆၾဲေရးအတၾက္ အမဵားပူးေပၝင္းပၝဝင္မႁရႀိသည့္ လုပ္ငန္းစဥ္တစ္ရပ္ စတင္ရန္ႎႀင့္ 
အမဵိႂးသားဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁ ဴပည့္စံုသည့္စီမံကိန္း ဴပန္လည္သံုးသပ္ေရးအတၾက္ ၄င္းအခဵိန္ကုိ အသံုးဴပႂပၝ။ 

(၂) 	� သက္ေရာက္ခံရသူအားလံုးအား လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းႎႀင့္ ထိေရာက္ေသာတိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးမႁအေဳကာင္း ပညာေပးဴပီး 
သဘာဝပတ္ဝန္းကဵင္ထိခိုက္မႁ အကဲဴဖတ္စိစစ္ခဵက္လုပ္ငန္းစဥ္မဵားတၾင္ ပၝရႀိသည့္ တိုင္ပင္ ေဆၾးေႎၾးရန္သတ္မႀတ္ခဵက္မဵားကုိ ဳကီးဳကပ္ရန္။ 
အရပ္ဖက္လူမႁအဖၾဲႚအစည္းမဵား မႀတ္ပံုတင္ေရးလုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ ၄င္းတိုႚအားေစာင့္ဳကည့္ဴခင္းတိုႚသည္ ၄င္းတိုႚ၏လုပ္ေဆာင္မႁမဵားအေပၞ 
အတားအဆီး မဴဖစ္ေဳကာင္း ေသခဵာေစဴခင္းဴဖင့္ အရပ္ဖက္လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားမႀ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားႎႀင့္ တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးသည့္ 
လုပ္ငန္းစဥ္မဵားဴဖင့္ ပံ့ပိုးေပးႎိုင္ရန္ ေဆာင္ရၾက္ေပးဴခင္း။ တိုင္ပင္ေဆၾးေႎၾးမႁမဵား ပိုမိုေကာင္းမၾန္ေရးႎႀင့္ ဳကီးကဵယ္မားသည့္ ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁစီ
မံကိန္းမဵား၏ သက္ေရာက္မႁခံရေသာ လူမႁအသိုင္းအဝုိင္းမဵားကို ကာကၾယ္ေရးအတၾက္ နည္းလမ္းတစ္ရပ္အေနဴဖင့္ အလႀႃရႀင္မဵားမႀလည္း 
အရပ္ဖက္လူမႁအဖၾဲႚအစည္းမဵားအား ပံ့ပိုးေပးရန္ ဦးစားေပး ေဆာင္ရၾက္ရပၝမည္။ 

(၃) 	� သက္ေရာက္မႁ အကဲဴဖတ္စိစစ္ခဵက္မဵား၊ အေဴခခံမဵဥ္း ေလ့လာခဵက္မဵားႎႀင့္ အကဵိႂးသက္ေရာက္မႁရႀိေသာ ပိုင္ဆိုင္မႁစသည္တိုႚကဲ့သိုႚ 
ဳကီးမားသည့္စီမံကိန္းမဵားႎႀင့္ ပတ္သက္သည့္ စာရၾက္စာတမ္းမဵားကုိ ခဵက္ခဵင္း ဳကိႂတင္ထုတ္ေဖာ္ဴပသရန္။ 
လက္ရႀိသေဘာတူညီမႁစာခဵႂပ္မဵားအရ အာဏာပိုင္မဵားကို ထုတ္ေဖာ္ဴပသမႁမဵား မဴပႂရန္ အတိအကဵတားဆီးထားဴခင္းမရႀိပၝက ရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁဆံုး 
ဴဖတ္ခဵက္မဵားခဵမႀတ္ရန္ အေဴခဴပႂထားသည့္ အခဵက္အလက္အားလုံးကုိ လူသိရႀင္ဳကား အသိေပးရပၝမည္။ 

(၄)	� ခၾင္းခဵက္မဵားအား ရႀင္းလင္းစၾာ သတ္မႀတ္ထားေဳကာင္းႎႀင့္ ဴခၾင္းခဵက္မဵား၏ အတိုင္းအတာနည္းပၝးေဳကာင္း၊ ႎိုင္ငံသားႎႀင့္ ႎိုင္ငံသားမဟုတ္သူ 
အားလံုး သတင္းအခဵက္အလက္မဵား ရယူႎိုင္ေဳကာင္းႎႀင့္ အခဵက္အလက္ ထုတ္ေဖာ္ေဴပာဆိုရန္ ဴငင္းဆိုမႁမဵားအေပၞ အယူခံဝင္ခၾင့္ရႀိေဳကာင္း 
ေသခဵာေစ၍ သတင္းအခဵက္အလက္မဵား ရယူပိုင္ခၾင့္ဥပေဒကို ခိုင္မာေအာင္ဴပႂလုပ္ ဴပႉာန္းရန္။  

(၅)	� ေဴမယာရပိုင္ခၾင့္အဴငင္းပၾားမႁမဵား၊ ဳကီးမားေသာရင္းႎႀီးဴမႂပ္ႎႀံမႁစီမံကိန္းမဵားေဳကာင့္ သမိုင္းကိုအေဴခခံသည့္ လူႚအခၾင့္အေရးထိခိုက္မႁႎႀင့္ 
ပတ္ဝန္းကဵင္ထိခိုက္မႁတိုႚကို ေဴဖရႀင္းရန္ မေကဵနပ္မႁတိုင္ဳကားေရးအတၾက္ အသံုးဴပႂႎိုင္သည့္ ယႎၨရားမဵားတည္ေထာင္ေရး 
အေရးတဳကီးေဆာင္ရၾက္ရန္။

ရိုဝမ္ ရိုင္ရီးသည္ ယူေကမႀ အရည္အခဵင္းမီေရႀႚေနတစ္ဦးဴဖစ္ဴပီး ဳကီးမားသည့္ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁစီမံကိန္းမဵား၏ သက္ေရာက္ ခံရသူမဵား၏ရပိုင္ခၾင့္မဵားကို 
ကာကၾယ္ရန္ ဴမန္မာေရႀႚေနမဵား၊ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားႎႀင့္ အနီးကပ္လုပ္ကုိင္သည့္ အေတၾႚအဳကံႂ ရႀိပၝသည္။ ယခင္ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ 
EarthRights International အဖၾဲႚအစည္းႎႀင့္လုပ္ကိုင္ခဲ့ဖူးသူ သူမသည္ ေလာေလာဆယ္ သီးဴခားတိုင္ပင္ခံပုဂၢိႂလ္အဴဖစ္လုပ္ကိုင္ေနပၝသည္။

10	 https://www.tni.org/files/download/eu-myanmar_bit.pdf၊ ကုလသမဂၢ စီးပၾားေရးႎႀင့္ လူႚအခၾင့္အေရးဆိုင္ရာ လမ္းညၿန္စည္းမဵဥ္းမဵား၊ ၉။  
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Potential progress on the peace process 
and national reconciliation is heavily de‑
pendent on the actions of the Myanmar 
military (Tatmadaw), including its rela‑
tionship with the new National League for 
Democracy (NLD)-led government. The 
NLD has expressed its determination to 
amend or replace the 2008 Constitution, 
a key step in bringing the military under 
civilian government control. Effectively, 
this would require a sweeping security 
sector reform (SSR) process, an impos‑
sible task until the military decides that 
it will accept civilian control. As yet, the 
military has appeared content to hand 
over certain powers, while reserving key 
powers to itself, as mandated in the con‑
stitution it designed. 

This has implications for the peace process. The NLD 
may be content to delay action on constitutional reform 
related to military power while it asserts authority over 
those sectors it is constitutionally mandated to con-
trol. That would indicate a willingness to concede to the 
military a virtually controlling influence over the peace 
process. The NLD government must instead steer a path 
between the demands of the military and those of the 
ethnic armed organizations (EAOs).

Non-inclusive Nationwide Ceasefire Agreement 

The Nationwide Ceasefire Agreement (NCA) was signed 
by government and military representatives and a group 
of only eight EAOs in October 2015, only a month be-
fore the November elections. Most of the actual text had 
been agreed on 6 months earlier; the delay in signing was 
over the issue of which EAOs should be permitted or re-
quired to sign. 

The government and military insisted that only those 
with bilateral ceasefire agreements would be allowed to 
sign. A key group of three EAOs that were still fighting 
(but had expressed willingness to sign) were excluded. 

In addition, one of the key EAOs, the United Wa State 
Army (UWSA), which had agreed to a ceasefire in 1989 
with the then-ruling military junta, rejected the signing 
of an NCA which they saw as providing less favourable 
conditions than those agreed to 26 years earlier. Still oth-
er non-signatory EAOs with bilateral ceasefires have ex-
pressed their intention to sign up to the NCA or to some 
new agreement with the new government. Whatever 
path is chosen by the new government it will have to nav-
igate divergent views on the question of inclusion and 
exclusion on the part of the Tatmadaw and the EAOs. 

SSR vs. DDR

One of the most intractable aspects of this process 
concerns an on-going debate about DDR and SSR. SSR 
normally refers to security sector reform, which for the 
NLD means bringing the military under the control of 
the government. DDR refers to disarmament, demobili-
zation and reintegration, which is often part of a peace 
process.   

Alan Smith, Foundation for Local Development, Chiang Mai
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But for the Myanmar military, SSR means security 
sector reintegration, which emphasizes disarming EAOs 
and integrating their personnel into the Tatmadaw. 
Essentially this version of SSR makes it the same as DDR 
which almost all EAOs—NCA signatories and non-sig-
natories—are opposed to, at least until there is a lasting 
political settlement. 

One choice for the NLD would be to confront the mil-
itary to try to bring it under the control of the govern-
ment; this is unlikely to be productive. Another choice 
would be to defuse the potential for confrontation by 
going along with SSR as the military defines it. But that 
would mean confronting the EAOs with a demand for 
DDR. In fact, what is needed is a real and open discus-
sion about how to achieve security—for Myanmar’s en-
tire population. An open and inclusive discussion may 
lead to constructive ideas about achieving security at the 
level of the village up to the state, which could poten-
tially defuse the DDR issue. Such open discussion could 
be situated within the broader national conversation re-
garding a federal restructuring of the government, which 
would give real power, including over internal security, 
to the states. 

The sub-national context of political dialogue 

The multi-faceted civil war between, on the one hand, 
the military and successive central governments closely 
related to it, and on the other, a multiplicity of EAOs re-
flects long-running grievances. These include what eth-
nic people see as a continuing lack of recognition of their 
claims to equal rights and autonomy within independent 
Burma/Myanmar ever since independence in 1947.  

On the surface, there is a high level of consensus re-
garding the legitimacy of a series of seven sub-national 
‘ethnic states’. These occupy the horseshoe of highland 
areas surrounding the ‘heartland’ areas of the plains of 
‘Burma proper,’ which are home to the majority Burman 
population. Beneath this superficial consensus lies a 
highly complex sub-national political context. It threat-
ens to make the post-ceasefire dialogue regarding a fu-
ture re-structuring of Myanmar along federal lines very 
difficult. Re-structuring could be either very superficial 
and unsatisfying to ethnic people or, more likely, sub-
ject to endless debates and serious delays. The following 
points should be considered:
1.	 Some ethnic states are now home to expanded pop-

ulations due to immigration. For example, in Kachin 
State there are popular fears that those calling them-
selves Kachin may no longer be a majority. 

a.	 Ethnic composition of population data from 2014 
census has not yet been released and uses contro-
versial ethnic categories. 

b.	 Widely expressed concerns about states as ‘ethnic 
states’ or as states that are designated as ethnic 
states since they were conceived of as providing 
autonomous areas which key ethnic groups could/
would identify with. (In fact it is necessary to 
regard all areas of Myanmar as multi-ethnic, in 
some places down to the village level)  

2.	 Ethnic states are home to a multiplicity of sub-ethnic 
identity groups increasingly hostile to subordination 
to major ethnic communities (e.g. Shan)
a.	 The 2008 constitution legitimized autonomous 

areas at different levels in the hierarchy of admin-
istrative units (though with limited real autono-
mous powers) and so encouraged sub-ethnic vi-
sions of separatism;

b.	 Some states have a solidly established history of 
being constituted of a multiplicity of sub-state 
units – for example, British colonial authorities’ 
recognition of the ‘Federated Shan States’.

c.	 Again drawing on the Shan case, the ceasefire area 
of the UWSA allowed the emergence of virtually 
a fortress state within Shan State. This has raised 
concern within Shan State that the UWSA will 
seek recognition of a Wa State. 

3.	 Ethnic parties suffered heavy losses in recent elec-
tions in most ethnic states (with the partial excep-
tions of Rakhine and Shan). This leaves many ethnic 
communities without powerful advocates other than 
EAOs.  
a.	 There was bad feeling in many ethnic communi-

ties to the unwillingness of competing ethnic par-
ties to collaborate or unite.  

b.	 Constituent states have no constitutions of their 
own. This means that at present, state level elec-
tions for state representative bodies are deter-
mined by the national constitution and tied to na-
tional elections. The result is that voters must vote 
for two national bodies as well as the state body, 
increasing the chances that state-level issues, that 
might favour ethnic parties, get overshadowed by 
national political issues.  

c.	 The NLD chose to use the 2008 constitution to its 
own advantage, appointing chief ministers from 
among its own ranks in all states instead of estab-
lishing a more democratic practice and allowing 
state representative bodies to choose their own 
chief ministers to be endorsed (not selected) by 
the President. 
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The opportunity to build trust

Ethnic areas subject to ceasefires experience an influx 
of outside business and state-driven development inter-
ests at the expense of ethnic communities. The longer an 
outcome of political dialogue is delayed, the more eth-
nic communities will have been squeezed out. For eth-
nic communities, the immediate issues are land, drugs, 
and the continuing experience of the Myanmar military 
as a foreign, occupying force. The following issues could 
be used to build trust among the government, military, 
EAOs, and ethnic communities:
1.	 A new national land law was introduced in 2012 

which made no recognition of customary law which 
has been a significant fact of life in ethnic areas. Since 
land, land holding and land grabbing have become so 
prominent, a trust-building move would be to recog-
nize the damage being done, suspend the application 
of the new land law in ethnic states and acknowledge 
that land law would be an appropriate power to de-
volve to the states in order to give official recognition 
of land held under customary law. 

2.	 The language issue—including official recognition 
of ethnic languages and use of ethnic languages in 
government schools—has been a key ethnic griev-
ances. Some ethnic advocacy groups have received 
concessions to teach ethnic languages in government 
schools but little headway has been made regarding 
mother tongue early years education. A presidential 
declaration of support regarding the value of ethnic 
languages for teaching purposes and for their formal 
recognition would have great symbolic significance. 
The government also needs to commit resources to 
funding mother tongue education. 

3.	 Ceasefires or no ceasefires, the reality for ethnic 
communities that have known armed conflict is of 
the Tatmadaw as an ‘enemy’ and an occupying army. 
The Tatmadaw should be encouraged to make a pub-
lic commitment to decreasing its presence in ethnic 
states after signing ceasefires. 

4.	 The sense of foreign occupation is exacerbated by the 
control of sub-national administration by the General 
Administration Department of the Ministry of Home 
Affairs, which is controlled by the Tatmadaw. It is es-
sential that state-level authorities be given the power 
to create systems of local administration that can rec-
ognize local history, culture, language and customary 
law. This would require that the role of the General 
Administration Department in ethnic states be de-
volved to state governments. 

5.	 In areas of active conflict, local communities are di-
rectly targeted by the Tatmadaw, suspected of sup-
porting EAOs. In recent years, these assaults have 
become even more devastating due to the increased 
practice of using aerial power for attacks on ethnic 
villages. The government must urgently work with 
the Tatmadaw and EAOs to end the fighting in active 
conflict zones. Without this essential step, any other 
trust-building efforts will not be seen as sincere and 
could further cement the divides between and within 
signatory and non-signatory EAOs.    

Political dialogue as a re-imagining exercise

Repeatedly during the ceasefire process, Tatmadaw 
demands have been seen by many observers—especially 
by EAOs—as demands for surrender. This has created a 
threat of deadlock that could undermine a credible be-
ginning of political dialogue. The government, in invit-
ing EAOs to participate in its “21st Century Panglong” 
proposal, suggested that discussions would focus on 
security and politics. While that truncated agenda was 
quickly disputed, it may, in fact, be a way to open dis-
cussion of fundamental reform of political and security 
structures. National reconciliation in Myanmar must 
include a conversation about the creation of a new de-
fence and security structure, as part of reorganizing the 
distribution of power between the centre and the states, 
especially the ethnic states. 

Internal security at the state level cannot be achieved 
while the main threat to the security of the people is the 
national military. It can also not be achieved simply by de-
ploying the national police force. The constituent states 
must have internal security arrangements, maybe their 
own state police; this could ultimately absorb many EAO 
personnel. Whatever the possibilities, it will require (at 
some stage) the full-scale redesign of Myanmar’s defence 
and security structures. Putting this security reform in 
the context of broader political reform, addressing this 
substantial agenda will require all of the major players, 
including the government, the Tatmadaw and the EAOs, 
to be willing to re-imagine themselves. The government 
ought to courageously take the lead in initiating this 
self-reflection and ensuring that it is an essential part of 
the national political dialogue process.
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ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္အမဵိႂးသားရင္ဳကားေစ့ေရးတိုႚမႀာ ဴမန္မာ့တပ္မေတာ္ႎႀင့္ အမဵိႂးသားဒီမိုကေရစီအဖၾဲႚခဵႂပ္ 
(NLD) ဦးေဆာင္သည့္ အစိုးရအဳကားဆက္ဆံေရးအပၝအဝင္ တပ္မေတာ္၏ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားအေပၞတၾင္ 
မဵားစၾာမူတည္ေနပၝသည္။ NLD မႀ ၂၀၀၈ ခုႎႀစ္ ဖၾဲႚစည္းပံု အေဴခခံဥပေဒကုိ ဴပင္ဆင္ရန္ သိုႚမဟုတ္ အစားထိုးရန္ 
ဆံုးဴဖတ္ထားေဳကာင္း ထုတ္ေဖာ္ေဴပာဳကားခဲ့ပၝသည္။ ဤသည္မႀာ အရပ္ဖက္အစိုးရ၏ အုပ္ခဵႂပ္မႁေအာက္တၾင္ 
တပ္မေတာ္ရႀိေစေရးအတၾက္ အဓိကေဴခလႀမ္းတစ္ရပ္ဴဖစ္ပၝသည္။ ထိုသိုႚဴပႂလုပ္ရာတၾင္ ေအာင္ဴမင္ေရးအတၾက္ 
ကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ လံုဴခံႂေရးကၸဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁ (SSR) လုပ္ငန္းစဥ္တစ္ရပ္ လိုအပ္မည္ဴဖစ္ဴပီး တပ္မေတာ္မႀ 
အရပ္ဖက္အုပ္ခဵႂပ္မႁေအာင္တၾင္ ရႀိရန္လက္မခံမခဵင္း ဤသိုႚဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲရန္ မဴဖစ္ႎိုင္ပၝ။ ယခုအခဵိန္အထိ 
တပ္မေတာ္သည္ ၄င္းတိုႚေရးဆၾဲခဲ့သည့္ ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒတၾင္သတ္မႀတ္ထားသည့္အတိုင္း အဓိကကဵသည့္ 
အာဏာမဵားကုိ ခဵႂပ္ကိုင္လဵက္ အာဏာအခဵိႂႚကို လၿဲေဴပာင္းေပးရန္ ေကဵနပ္ပံုရပၝသည္။ 

ဤသည္မႀာ ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္အတၾက္ သၾယ္ဝိုက္သည့္ဂယက္ရိုက္ခတ္မႁမဵားရႀိပၝသည္။ NLDအေနဴဖင့္ ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒအရ 
သတ္မႀတ္ေပးထားသည့္ကၸမဵားကို ခဵႂပ္ကိုင္ထားရင္း တပ္မေတာ္အာဏာႎႀင့္ပတ္သက္၍ ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲေရးကို ေရၿႚဆိုင္းရန္ 
ေကဵနပ္လဵက္ရႀိေနႎိုင္ပၝသည္။ ထိုသိုႚဴဖစ္ပၝက ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္အားလံုးနီးပၝးကုိ တပ္မေတာ္အားခဵႂပ္ကုိင္ခၾင့္ဴပႂရန္လိုလားေဳကာင္း 
ဴပသလိုက္ႎိုင္ပၝသည္။ ထိုသိုႚမဴဖစ္ရန္ NLDအစိုးရအေနဴဖင့္ တပ္မေတာ္၏ေတာင္းဆိုမႁမဵားႎႀင့္ လက္နက္ကိုင္ တိုင္းရင္းသားအဖၾဲႚအစည္းမဵား (EAOs) 
အဳကား လမ္းေဳကာင္းတစ္ရပ္ ဦးတည္ေပးရပၝမည။္  

အမဵားပၝဝင္မႁမရႀိသည့္ ႎိုင္ငံတစ္ဝန္း အပစ္အခတ္ရပ္စဲေရး သေဘာတူစာခဵႂပ္ 

တစ္ႎိုင္ငံလံုးအပစ္အခတ္ရပ္စဲေရး သေဘာတူညီခဵက္စာခဵႂပ္(NCA) ကုိ ႎိုဝင္ဘာလေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားမတိုင္မီ တစ္လသာအလို ၂၀၁၅ခုႎႀစ္ 
ေအာက္တိုဘာလတၾင္ အစိုးရ၊ တပ္မေတာ္ကုိယ္စားလႀယ္မဵားႎႀင့္ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကိုင္အဖၾဲႚအစည္း ရႀစ္ဖၾဲႚမႀ လက္မႀတ္ေရးထုိးခဲ့ဳကပၝသည္။ 
စာခဵႂပ္ပၝအေဳကာင္းအရာအမဵားစုကုိ လက္မႀတ္မထိုးမီ ေဴခာက္လအလုိထဲက သေဘာတူညီခဲ့ဳကပၝသည္။ လက္မႀတ္ ေရးထိုးေရး ဳကန္ႚဳကာေနဴခင္းမႀာ 
လက္နက္ကိုင္အုပ္စုမဵားအား ပၝဝင္ခၾင့္ဴပႂရန္မဴပႂရန္၊ သိုႚမဟုတ္ ၄င္းတိုႚလက္မႀတ္ထိုးရန္ လိုမလို ဟူသည့္ကိစၤေဳကာင့္ ဴဖစ္ပၝသည္။   

အပစ္အခတ္ရပ္စဲေရးႎႀစ္ဦးသေဘာတူထားသူမဵားသာလ႖င္ လက္မႀတ္ထိုးခၾင့္ဴပႂမည္ဟု အစိုးရႎႀင့္တပ္မေတာ္တိုႚမႀ အခိုင္အမာ ေဴပာဳကားခဲ့ပၝသည္။ 
တိုက္ပၾဲဝင္ေနဆဲ (ဴဖစ္ေသာ္လည္း လက္မႀတ္ထိုးရန္လိုလားေဳကာင္း ထုတ္ေဖာ္ေဴပာဳကားခဲ့သည့္) အဓိက လက္နက္ကိုင္အုပ္စုသံုးစုကုိ ပၝဝင္ခၾင့္မဴပႂခဲ့ပၝ။  

ထိုႚအဴပင္ ၁၉၈၉ခုႎႀစ္က အာဏာရတပ္မေတာ္အစိုးရႎႀင့္ အပစ္အခတ္ရပ္စဲေရးသေဘာတူညီခဲ့သည့္ အဓိကလက္နက္ကုိင္ အဖၾဲႚအစည္း 
တစ္ရပ္ဴဖစ္သည့္ ဝဴပည္ေသၾးစည္းညီညၾတ္ေရးတပ္မေတာ္မႀ တစ္ႎိုင္ငံလံုးအပစ္အခတ္ရပ္စဲေရး သေဘာတူညီခဵက္ကုိ လက္မႀတ္ေရးထိုးရန္ 
ဴငင္းဆိုခဲ့ပၝသည္။ ထိုသုိႚဴငင္းဆိုရဴခင္းမႀာ လၾန္ခဲ့သည့္ႎႀစ္ဆယ့္ေဴခာက္ႎႀစ္က သေဘာတူညီခဲ့သည့္ သတ္မႀတ္ခဵက္မဵားေလာက္ 
မေကာင္းဟုယူဆသည့္အတၾက္ဴဖစ္ပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ လက္မႀတ္ေရးထိုးထားဴခင္းမရႀိေသာ အဴခားေသာတိုင္းရင္းသား လက္နက္ကုိင္ 
အဖၾဲႚအစည္းမဵားမႀ တစ္ႎိုင္ငံလံုးအပစ္အခတ္ရပ္စဲေရး သေဘာတူညီခဵက္ သိုႚမဟုတ္ အစိုးရသစ္ႎႀင့္သေဘာတူညီခဵက္သစ္ လက္မႀတ္ေရးထိုးရန္ 

(အယ္လန္စမစ္သ္) Alan Smith (ေဒသႎၨရဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁ 
ေဖာင္ေဒးရႀင္း၊ ခဵင္းမိုင္)
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ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္ႎႀင့္ 
အမဵိႂးသားႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲ



ရည္ရၾယ္ေဳကာင္း ထုတ္ေဖာ္ေဴပာဳကားခဲ့ပၝသည္။ အစိုးရသစ္မႀ မည္သည့္လမ္းေဳကာင္းကုိေရၾးခဵယ္သည္ဴဖစ္ေစ တပ္မေတာ္ႎႀင့္ တိုင္းရင္းသား 
လက္နက္ကိုင္အဖၾဲႚအစည္းမဵားအဳကား ပၝဝင္ခၾင့္ဴပႂဴခင္း မဴပႂဴခင္းႎႀင့္ပတ္သက္၍ ကၾဲဴပားသည့္အဴမင္မဵားအတၾက္ လမ္းေဳကာင္းရႀာေဆာင္ရၾက္ရပၝမည္။   

လံုဴခံႂေရးကၸ ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁ (SSR) ႎႀင့္ လက္နက္ဖဵက္သိမ္းမႁ၊ စစ္တပ္ဖဵက္သိမ္းမႁႎႀင့္ ဴပန္လည္ေပၝင္းစည္းမႁ (DDR)

ဤလုပ္ငန္းစဥ္၏ အခက္ခဲဆံုးကၸမဵားထဲမႀ ကၸတစ္ရပ္မႀာ DDR၊ SSR တိုႚႎႀင့္ပတ္သက္ဴပီး ဆက္လက္၍အေဴခအတင္ေဆၾးေႎၾးမႁပင္ဴဖစ္ပၝသည္။ 
သာမန္အားဴဖင့္ SSRဟူသည္ လံုဴခံႂေရးကၸ ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁကုိ ရည္ညၿန္းဴပီး ၄င္းမႀာ NLDအတၾက္ တပ္မေတာ္ကုိ အစိုးရ၏အုပ္ခဵႂပ္မႁေအာက္ 
ေခၞေဆာင္လာေရးဟု အဓိပၯၝယ္ရပၝသည္။ DDR ဟူသည္မႀာ လက္နက္ဖဵက္သိမ္းမႁ၊ စစ္တပ္ဖဵက္သိမ္းမႁႎႀင့္ ဴပန္လည္ေပၝင္းစည္းမႁကုိ ရည္ညၿန္းဴပီး 
ဴငိမ္းခဵမ္းေရးလုပ္ငန္းစဥ္၏ အစိတ္အပိုင္းတစ္ရပ္ ဴဖစ္ေလ့ရႀိပၝသည္။   

ဴမန္မာ့တပ္မေတာ္အတၾက္မူ လံုဴခံႂေရးကၸဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁဆိုသည္မႀာ လက္နက္ဖဵက္သိမ္းေရးႎႀင့္ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကိုင္အဖၾဲႚအစည္း 
မဵား၏တပ္သားမဵားကုိ တပ္မေတာ္ႎႀင့္ေပၝင္းစည္းေရးကုိအေလးထားသည့္ လံုဴခံႂေရးကၸဴပန္လည္ေပၝင္းစည္းမႁ ကုိဆိုလိုပၝသည္။ ဤအဓိပၯၝယ္ 
အရလံုဴခံႂေရးကၸဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁမႀာ တစ္ႎိုင္ငံလံုးအပစ္အခတ္ရပ္စဲေရးစာခဵႂပ္ လက္မႀတ္ထိုးထားသည့္ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကိုင္ 
အဖၾဲႚအစည္းမဵား၊ လက္မႀတ္ေရးထိုးထားဴခင္းမရႀိသည့္ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကိုင္အဖၾဲႚအစည္းမဵားအားလံုးနီးပၝးမႀ အနည္းဆံုးအေနဴဖင့္ 
တာရႀည္ခံသည့္ ႎိုင္ငံေရးေကဵေအးမႁမရႀိမခဵင္း ဆန္ႚကဵင္ေနသည့္ လက္နက္ဖဵက္သိမ္းမႁ၊ စစ္တပ္ဖဵက္သိမ္းမႁ၊ ဴပန္လည္ေပၝင္းစည္းမႁႎႀင့္ 
အတူတူပင္ဴဖစ္ပၝသည္။  

NLDအေနဴဖင့္ တပ္မေတာ္ႎႀင့္ထိပ္တိုက္ရင္ဆိုင္ဴပီး အစိုးရအုပ္ခဵႂပ္မႁေအာက္သုိႚ ေခၞေဆာင္လာႎိုင္ေသာ္လည္း ထိုသိုႚဴပႂလုပ္ပၝက 
အကဵိႂးရႀိႎိုင္မည္မဟုတ္ပၝ။ အဴခားေဆာင္ရၾက္ႎိုင္သည့္အရာတစ္ခုမႀာ တပ္မေတာ္၏သတ္မႀတ္ခဵက္အတိုင္း လံုဴခံႂေရးကၸဴပႂဴပင္ 
ေဴပာင္းလဲမႁဴပႂလုပ္ဴပီး ထိပ္တိုက္ရင္ဆိုင္မႁ အလားအလာကုိ ထိန္းသိမ္းလိုက္ႎိုင္ပၝသည္။ သိုႚေသာ္လည္း ထိုသိုႚဴဖစ္ပၝက တိုင္းရင္းသား 
လက္နက္ကိုင္အဖၾဲႚအစည္းမဵားႎႀင့္ ထိပ္တိုက္ရင္ဆိုင္ဴပီး လက္နက္ဖဵက္သိမ္းမႁ၊ စစ္တပ္ဖဵက္သိမ္းမႁ၊ ဴပန္လည္ေပၝင္းစည္းမႁဴပႂလုပ္ေရး 
ေတာင္းဆိုရပၝမည္။ စင္စစ္တၾင္ ဴမန္မာႎိုင္ငံလူဦးေရတစ္ရပ္လံုးအတၾက္ လံုဴခံႂေရးရယူႎိုင္မည့္ နည္းလမ္းမဵားကုိ စစ္မႀန္ဴပီးပၾင့္လင္းစၾာ 
ေဆၾးေႎၾးရန္ဴဖစ္ပၝသည္။ ပၾင့္လင္းဴပီး တိုင္းရင္းသားအားလံုးပၝဝင္မႁရႀိသည့္ေဆၾးေႎၾးပၾဲတစ္ရပ္ဴဖင့္ ေကဵးရၾာအဆင့္မႀသည္ ဴပည္နယ္အထိ 
လံုဴခံႂေရးႎႀင့္အတူ အဴပႂသေဘာေဆာင္ေသာအဳကံဥာဏ္မဵားရရႀိကာ လက္နက္ဖဵက္သိမ္းမႁ၊ စစ္တပ္ဖဵက္သိမ္းမႁ၊ ဴပန္လည္ေပၝင္းစည္းမႁ 
အေရးကုိ ထိန္းသိမ္းလိုက္ႎိုင္ပၝမည္။ ဴပည္နယ္မဵားကုိ ဴပည္နယ္တၾင္းလံုဴခံႂေရးအပၝအဝင္ စစ္မႀန္သည့္အာဏာေပးႎိုင္သည့္ ဖယ္ဒရယ္အသၾင္သိုႚ 
အစိုးရဴပန္လည္ဖၾဲႚစည္းေရးႎႀင့္သက္ဆိုင္သည့္ အမဵိႂးသားေဆၾးေႎၾးပၾဲမဵားတၾင္ ဤသို ့ပၾင့္လင္းစၾာေဆၾးေႎၾးမႁကုိ ထည့္သၾင္းႎိုင္ပၝသည္။   

ဴပည္နယ္ႎႀင့္ ေဒသဳကီးမဵားအတၾင္း ႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲလုပ္ငန္းစဥ္အတၾက္တၾန္းအား

တပ္မေတာ္အဴပင္ ၄င္းႎႀင့္အနီးကပ္ဆက္စပ္ေနသည့္ ဗဟုိအစိုးရအစဥ္အဆက္တိုႚမႀတစ္ဖက္၊ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကိုင္ အဖၾဲႚအစည္း 
မဵားမႀတစ္ဖက္ ၄င္းတိုႚႎႀစ္ဖက္ဳကားေပၞေပၝက္ေနဴပီး အေဳကာင္းအရာအမဵိႂးမဵိႂးပၝဝင္ေနေသာ ဴပည္တၾင္းစစ္မႀာ ကာလဳကာရႀိေနသည္မႀာ 
မေကဵနပ္မႁမဵားကုိ ထင္ဟပ္ေနပၝသည္။ ၄င္းမေကဵနပ္မႁမဵားတၾင္ ၁၉၄၇ခုႎႀစ္ လၾတ္လပ္ေရးရခဵိန္ကတည္းက လၾတ္လပ္သည့္ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾင္း 
၄င္းတိုႚ၏တန္းတူအခၾင့္အေရးႎႀင့္ ကုိယ္ပိုင္အုပ္ခဵႂပ္ခၾင့္ေတာင္းဆိုခဵက္မဵားကုိ အဴမဲလစ္လဵႃရႁေနသည္ဟု တိုင္းရင္းသားတိုႚမႀ ယူဆသည့္အခဵက္မဵား 
ပၝဝင္ပၝသည္။    

အေပၞယံအားဴဖင့္ဳကည့္ပၝက တိုင္းရင္းသားဴပည္နယ္ခုနစ္ခု၏ တရားဝင္မႁႎႀင့္ပတ္သက္၍ သေဘာတူညီမႁဴမင့္မားပၝသည္။ ဴပည္နယ္မဵားမႀာ 
ဗမာလူဦးေရေနထိုင္ရာ ဗဟုိအခဵက္အခဵာေဒသေဴမဴပန္ႚအား ဴမင္းခၾာပံုသၸာန္ဝိုင္းရံထားသည့္ ကုန္းဴမင့္ေဒသမဵားဴဖစ္ပၝသည္။ ဤအေပၞယံ 
သေဘာတူညီမႁေအာက္တၾင္ မဵားစၾာရႁပ္ေထၾးသည့္ ႎိုင္ငံေရးအေဴခအေနတစ္ရပ္ရႀိေနပၝသည္။ ၄င္းအေဴခအေနေဳကာင့္ အပစ္အခတ္ရပ္စဲဴပီးေနာက္ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံအား ဖယ္ဒရယ္ႎိုင္ငံအဴဖစ္ အနာဂတ္တၾင္ေဴပာင္းလဲဖၾဲႚစည္းေရးေဆၾးေႎၾးရာတၾင္ အလၾန္ခက္ခဲပၝသည္။ ေဴပာင္းလဲဖၾဲႚစည္းဴခင္းမႀာ 
အေပၞယံသာဴဖစ္ဴပီး တိုင္းရင္းသားမဵား မေကဵမနပ္ဴဖစ္ႎိုင္ပၝသည္။ သိုႚမဟုတ္ အဆံုးမရႀိသည့္ ေဆၾးေႎၾးပၾဲမဵားႎႀင့္ ဳကီးေလးသည့္ဳကန္ႚဳကာမႁမဵား 
ေပၞေပၝက္ရန္ အလားအလာပိုရႀိပၝသည္။ ေအာက္ပၝအခဵက္မဵားကုိ ထည့္သၾင္းစဥ္းစား ရပၝမည္ -     
၁။	� ေရၿႚေဴပာင္းေနထိုင္မႁမဵားေဳကာင့္ ယခု အခဵိႂႚေသာတိုင္းရင္းသားဴပည္နယ္မဵားမႀာ အဴခားမႀတိုးပၾားလာသည့္လူဦးေရမဵားအတၾက္ ေနထိုင္ရာေဒသ 

ဴဖစ္ေနပၝသည္။ ဥပမာ ကခဵင္ဴပည္နယ္တၾင္ ကခဵင္တိုင္းရင္းသားမဵားမႀာ လူမဵားစု မဟုတ္ေတာ့မည္ကုိ စိုးရိမ္ေနသူ အမဵားအဴပားရႀိပၝသည္။ 
		  က။	� ၂၀၁၄ လူဦးေရစာရင္းမႀ တိုင္းရင္းသားဦးေရကုိ ထုတ္ဴပန္ဴခင္းမရႀိေသးပၝ။ ထိုႚအဴပင္ တိုင္းရင္းသားမဵားႎႀင့္ ပတ္သက္၍ 

အဴငင္းပၾားဖၾယ္ရာ အမဵိႂးအစားခၾဲဴခားမႁမဵားကုိ အသံုးဴပႂထားပၝသည္။  
		  ခ။	� အဓိကတိုင္းရင္းသားအုပ္စုမဵားမႀ ၄င္းတိုႚႎႀင့္တူသည္ဟုသေဘာထားႎိုင္ဴပီး သိုႚမဟုတ္ ၄င္းတိုႚႎႀင့္တူသည္ဟု 

သေဘာထားမည့္ ကုိယ္ပိုင္အုပ္ခဵႂပ္ခၾင့္ရေဒသမဵားအဴဖစ္စိတ္ကူး၍ ဴပည္နယ္မဵားအား တိုင္းရင္းသားဴပည္နယ္မဵား သိုႚမဟုတ္ 
ဴပည္နယ္မဵားဟု သတ္မႀတ္ဴခင္းအေပၞ စိုးရိမ္ေဳကာင္း လူအမဵားအဴပားမႀ ထုတ္ေဖာ္ေဴပာဳကားခဲ့ပၝသည္။ (အကယ္စင္စစ္ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ေဒသအားလံုးအား တိုင္းရင္းသားအမဵိႂးမဵိႂးရႀိသည့္ေနရာမဵားဟု ယူဆရန္ လိုအပ္ပၝသည္။ အခဵိႂႚေနရာမဵားတၾင္ 
ေကဵးရၾာအဆင့္အထိ တိုင္းရင္းသားအမဵိႂးမဵိႂးရႀိေနပၝသည္။)     

၂။	� တိုင္းရင္းသားဴပည္နယ္မဵားတၾင္ (ဥပမာ ရႀမ္းကဲ့သိုႚ) အဓိကတိုင္းရင္းသားအုပ္စုမဵား၏ လက္ေအာက္ခံမဴဖစ္လိုသည့္စိတ္မဵား 
ပိုမိုတိုးပၾားလာေနသည့္ တိုင္းရင္းသားအုပ္စုငယ္အမဵိႂးမဵိႂး ေနထိုင္ဳကပၝသည္။
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		  က။	� ၂၀၀၈ ခုႎႀစ္ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒသည္ အစိုးရအဖၾဲႚအစည္း၏ အဆင့္အမဵိႂးမဵိႂးရႀိ ကုိယ္ပိုင္အုပ္ခဵႂပ္ခၾင့္ေဒသမဵား
ကို(စစ္မႀန္သည့္ ကုိယ္ပိုင္အုပ္ခဵႂပ္ခၾင့္အာဏာ အနည္းငယ္သာရႀိေသာ္လည္း) တရားဝင္အသိအမႀတ္ဴပႂထားသဴဖင့္ 
တိုင္းရင္းသားအုပ္စုငယ္မဵား၏ ခၾဲထၾက္ရန္ေမ႖ာ္မႀန္းခဵက္ကို အားေပးရာေရာက္ခဲ့ပၝသည္။  

		  ခ။	� အခဵိႂႚဴပည္နယ္မဵားအား ဴပည္နယ္အဆင့္ေအာက္ အစိတ္အပိုင္းအမဵိႂးမဵိႂးဴဖင့္ အခိုင္အမာဖၾဲႚစည္းထားသည္ဟူသည့္ 
သမိုင္းရႀိပၝသည္။ ဥပမာ ဴဗိတိသ႖ကုိလိုနီအာဏာပိုင္မဵားမႀ ဖယ္ဒရယ္ရႀမ္းဴပည္နယ္မဵားဟု အသိအမႀတ္ဴပႂဴခင္းကဲ့သိုႚဴဖစ္ပၝသည္။ 

		  ဂ။	� ရႀမ္းဴပည္နယ္ကုိ ဥပမာထပ္ေပးရလ႖င္ ဝဴပည္ေသၾးစည္းညီညၾတ္ေရးတပ္မေတာ္၏ အပစ္အခတ္ရပ္စဲသည့္ေဒသမႀာ 
ရႀမ္းဴပည္နယ္အတၾင္းတၾင္ ခံတပ္စၾဲထားသည့္ဴပည္နယ္တစ္ခုနီးပၝး ေပၞေပၝက္လာခၾင့္ေပးထားဴခင္းဴဖစ္ပၝသည္။ ထုိႚေဳကာင့္ 
ဝဴပည္ေသၾးစည္းညီညၾတ္ေရးတပ္မေတာ္မႀ ရႀမ္းဴပည္နယ္အတၾင္း ဝဴပည္နယ္တစ္ရပ္အသိအမႀတ္ဴပႂေရး ေတာင္းဆိုမည့္အေပၞ 
စိုးရိမ္မႁမဵားေပၞေပၝက္ေနပၝသည္။  

၃။	� မဳကာေသးမီကေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားတၾင္ (ရခိုင္ဴပည္နယ္ႎႀင့္ ရႀမ္းဴပည္နယ္စသည့္ ဴခၾင္းခဵက္အနည္းငယ္မႀလၾဲ၍) တိုင္းရင္းသား 
ႎိုင္ငံေရးပၝတီမဵားသည္ ဴပည္နယ္အမဵားစု၌ ဳကီးမားစၾာဆံုးရံႁးခဲ့ဳကပၝသည္။ ထိုႚေဳကာင့္ တိုင္းရင္းသားလူမႁအသိုင္းအဝိုင္း အမဵားအဴပားတၾင္ တိုင္း
ရင္းသားလက္နက္ကုိင္အဖၾဲႚအစည္းမဵားမႀလၾဲ၍ အာဏာရႀိေသာေထာက္ခံေဴပာဆိုေပးမည့္သူမဵား မရႀိပၝ။     

		  က။	� ယႀဥ္ဴပိႂင္ေနဳကသည့္တိုင္းရင္းသားႎိုင္ငံေရးပၝတီမဵား ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ရန္ သိုႚမဟုတ္ ေပၝင္းစည္းရန္ 
မလိုလားဳကသည့္အတၾက္ တိုင္းရင္းသားလူမႁအသိုင္းအဝိုင္းအဳကား မေကဵနပ္မႁမဵားရႀိခဲ့ပၝသည္။  

		  ခ။	� ပည္နယ္မဵားတၾင္ ကုိယ္ပိုင္ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒမဵားမရႀိပၝ။ ထိုႚေဳကာင့္ ေလာေလာဆယ္ ဴပည္နယ္ကုိယ္စားလႀယ္ 
အဖၾဲႚအစည္းမဵားအတၾက္ ဴပည္နယ္အဆင့္ေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားကုိ ႎိုင္ငံေတာ္ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒအရ ဆံုးဴဖတ္ 
ေပးေနဴပီး ၄င္းေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားမႀာ ႎိုင္ငံေတာ္ေရၾးေကာက္ပၾဲမဵားႎႀင့္ ဆက္စပ္ေနသည္ဟု ဆိုလိုပၝသည္။ ရလဒ္အေနဴဖင့္ 
မဲဆႎၬရႀင္မဵားသည္ ႎိုင္ငံေတာ္အဖၾဲႚအစည္းႎႀစ္ခုအတၾက္ မဲေပးရမည့္အဴပင္ ဴပည္နယ္အဖၾဲႚအစည္းအတၾက္လည္း 
မဲေပးရမည္ဴဖစ္ဴပီး တိုင္းရင္းသားပၝတီမဵားအတၾက္ အခၾင့္သာေစမည့္ ဴပည္နယ္အဆင့္ကိစၤမဵားမႀာ ႎိုင္ငံေတာ္အဆင့္ 
ႎိုင္ငံေရးကိစၤရပ္မဵားေလာက္ အေလးေပးမႁမရႀိရန္ အလားအလာပိုမဵားသၾားပၝသည္။  

		  ဂ။	 �NLD သည္ မိမိအကဵိႂးအတၾက္ ၂၀၀၈ခုႎႀစ္ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒကုိအသံုးဴပႂရန္ ဆံုးဴဖတ္ခဲ့ပၝသည္။ ဴပည္နယ္အားလံုးတၾင္     
ဒီမိုကေရစီနည္းလမ္းပိုကဵသည့္အေလ့အထကို တည္ေဆာက္ဴပီး ဴပည္နယ္ဝန္ဳကီးခဵႂပ္မဵားကုိ ဴပည္နယ္ကုိယ္စားလႀယ္ 
အဖၾဲႚအစည္းမဵားကုိယ္တိုင္ ေရၾးခဵယ္ဴပီး သမၳတမႀ(ေရၾးခဵယ္ဴခင္းမဟုတ္ဘဲ) အတည္ဴပႂရန္ခၾင့္ဴပႂရမည့္အစား NLD သည္ 
ဝန္ဳကီးခဵႂပ္မဵားကုိ ၄င္းတိုႚအခဵင္းခဵင္းအဳကားမႀ ခန္ႚအပ္ခဲ့ပၝသည္။      

ယံုဳကည္မႁတည္ေဆာက္ရန္ အခၾင့္အေရး 

အပစ္အခတ္ရပ္စဲေရးသက္ေရာက္မႁရႀိသည့္ တိုင္းရင္းသားေဒသမဵားတၾင္ တိုင္းရင္းသားလူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားအေပၞ ထိခုိက္သည့္ 
ဴပင္ပစီးပၾားေရးလုပ္ငန္းမဵားႎႀင့္ ဴပည္နယ္မႀဆံုးဴဖတ္သည့္ဖၾံႚဴဖိႂးေရးစီမံကိန္းမဵား အလံုးအရင္းလိုက္ဝင္ေရာက္လာသည္ကို ဳကံႂေတၾႚရပၝသည္။ 
ႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲမႀရလဒ္ဳကန္ႚဳကာေလ တိုင္းရင္းသားလူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားအတၾက္ ဆက္လက္ရပ္တည္ႎိုင္ေဴခမရႀိေလဴဖစ္ပၝသည္။ 
တိုင္းရင္းသားလူမႁအဖၾဲႚအစည္းမဵားအတၾက္ လက္ရႀိဴပႍနာမဵားမႀာ ေဴမယာအေရး၊ မူးယစ္ေဆးဝၝးႎႀင့္ ဴမန္မာ့တပ္မေတာ္မႀ ဴပည္ပ 
အင္အားအဴဖစ္ ဝင္ေရာက္အုပ္စိုးေနမႁကုိ ဆက္လက္ဳကံႂေတၾႚေနရဴခင္းဴဖစ္ပၝသည္။ ေအာက္ပၝကိစၤရပ္မဵားကုိ အစိုးရ၊ တပ္မေတာ္၊ 
လက္နက္ကုိင္တိုင္းရင္းသားအဖၾဲႚအစည္းမဵားႎႀင့္ တိုင္းရင္းသားလူမႁအသိုင္းအဝိုင္းအဳကား ယံုဳကည္မႁတည္ေဆာက္ေရးတၾင္ အသံုးဴပႂႎိုင္ပၝသည္ - 
၁။	� တိုင္းရင္းသားေဒသမဵားတၾင္အေရးပၝဴပီးလက္ခံကဵင့္သံုးေနသည့္ ထံုးတမ္းစဥ္လာဥပေဒကို လံုးဝအသိအမႀတ္ မဴပႂသည့္ 

အမဵိႂးသားေဴမယာဥပေဒသစ္တစ္ရပ္ကုိ ၂၀၁၂ခုႎႀစ္တၾင္ စတင္ခဲ့ပၝသည္။ ေဴမယာ၊ ေဴမယာပိုင္ဆိုင္မႁႎႀင့္ ေဴမယာလုယူမႁမဵားအေဳကာင္းလူသိမဵား
လာေသာေဳကာင့္ ယံုဳကည္မႁတည္ေဆာက္ေရးအတၾက္ ဴပႂလုပ္မိခဲ့ေသာ ထိခိုက္နစ္နာမႁမဵားကုိ အသိအမႀတ္ဴပႂဴခင္း၊ 
တိုင္းရင္းသားေဒသမဵားတၾင္ ေဴမယာဥပေဒသစ္မဵားကို အသံုးဴပႂဴခင္း ရပ္ဆိုင္းဴခင္းႎႀင့္ ထုံးတမ္းစဥ္လာဥပေဒအရ ပိုင္ဆိုင္ထားသည့္ေဴမယာကုိ 
တရားဝင္အသိအမႀတ္ဴပႂေရးအတၾက္ ေဴမယာဥပေဒအာဏာအား ဴပည္နယ္မဵားထံ လၿဲေဴပာင္းေပးရန္ သင့္ေတာ္ေဳကာင္း အသိအမႀတ္ဴပႂဴခင္းတိုႚ 
ေဆာင္ရၾက္ရပၝမည္။ 

၂။	� တိုင္းရင္းသားဘာသာစကားမဵားကုိ တရားဝင္အသိအမႀတ္ဴပႂဴခင္းႎႀင့္ အစိုးရေကဵာင္းမဵားတၾင္ တိုင္းရင္းသားဘာသာ စကားမဵားအသံုး 
ဴပႂဴခင္းတိုႚအပၝအဝင္ ဘာသာစကားဴပႍနာမႀာ တိုင္းရင္းသားမဵားအတၾက္ အဓိကမေကဵနပ္ခဵက္ တစ္ရပ္ဴဖစ္ေနပၝသည္။ တိုင္းရင္း
သားမဵားအတၾက္ေထာက္ခံေဴပာဆိုေပးသည့္အုပ္စုအခဵိႂႚသည္ အစိုးရ ေကဵာင္းမဵားတၾင္ တိုင္းရင္းသားဘာသာစကားမဵားသင္ဳကား 
ေရးအတၾက္ ရန္ပံုေငၾရရႀိခဲ့ေသာ္လည္း  ေရႀးဦးပညာေရးတၾင္ မိခင္ဘာသာစကားဴဖင့္သင္ဳကားေရးမႀာ ေအာင္ဴမင္မႁနည္းပၝေနပၝသည္။ 
သင္ဳကားေရးအတၾက္ တိုင္းရင္းသားဘာသာစကားမဵား၏တန္ဖိုးအေဳကာင္း သမၳတမႀထုတ္ေဖာ္ေဴပာဆိုဴခင္းႎႀင့္ တိုင္းရင္းသားဘာသာ 
စကားမဵားအား တရားဝင္အသိအမႀတ္ဴပႂဴခင္းတိုႚမႀာ အေရးပၝေသာ ဳကီးမားသည့္လကၡဏာရပ္ဴဖစ္ႎိုင္ပၝသည္။ မိခင္ဘာသာစကားဴဖင့္ 
ပညာသင္ဳကားေရးအတၾက္ အစိုးရမႀ အရင္းအဴမစ္မဵား ကတိကဝတ္ဴပႂရန္လည္းလိုပၝသည္။ 

၃။	� အပစ္အခတ္ရပ္စဲသည္ဴဖစ္ေစ၊ မရပ္စဲသည္ဴဖစ္ေစ လက္နက္ကိုင္ပဋိပကၡမဵားဳကံႂေတၾႚခဲ့ရေသာ တိုင္းရင္းသား လူမႁအသိုင္းအဝိုင္းမဵားအတၾက္ 
လက္ေတၾႚဘဝမႀာ တပ္မေတာ္သည္ ဝင္ေရာက္သိမ္းပိုက္ေနသည့္ ရန္သူစစ္တပ္ ဴဖစ္ေနဴခင္းပင္ ဴဖစ္ပၝသည္။ အပစ္အခတ္ရပ္စဲေရး 
လက္မႀတ္ေရးထိုးဴပီးသည့္အခၝ တိုင္းရင္းသားဴပည္နယ္မဵားတၾင္ တပ္မေတာ္ေလ႖ာ့ခဵေရးအတၾက္ လူသိရႀင္ဳကားဂတိဴပႂရန္ တပ္မေတာ္ကုိ 
တိုက္တၾန္းရပၝမည္။ 
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၄။	� ပည္နယ္ႎႀင့္တိုင္းေဒသဳကီးမဵားစီမံခန္ႚခၾဲေရးကုိ တပ္မေတာ္မႀခဵႂပ္ကိုင္ထားသည့္ ဴပည္ထဲေရးဝန္ဳကီးဌာန၏ အေထၾေထၾအုပ္ခဵႂပ္ေရးဦးစီးဌာနမႀ 
ခဵႂပ္ကုိင္ထားသည့္အတၾက္ ဴပည္ပမႀဝင္ေရာက္သိမ္းပိုက္သည္ဟူေသာ ခံစားခဵက္ကုိ ပိုမိုဆိုးရၾားေစပၝသည္။ 
ဴပည္နယ္အဆင့္အာဏာပိုင္မဵားအား ေဒသႎၨရသမိုင္း၊ ယဥ္ေကဵးမႁ၊ ဘာသာစကားႎႀင့္ ထံုးတမ္းစဥ္လာဥပေဒတိုႚကို အသိအမႀတ္ဴပႂႎိုင္သည့္ 
ေဒသႎၨရအုပ္ခဵႂပ္ေရးစနစ္မဵား ဖန္တီးခၾင့္ အာဏာေပးရန္ မုခဵလိုအပ္ပၝသည္။ ဤသိုႚဴဖစ္ေစရန္ အေထၾေထၾအုပ္ခဵႂပ္ေရးဦးစီးဌာန၏ 
အခန္းကၸကုိ ဴပည္နယ္ အစိုးရမဵားထံ ခၾဲေဝေပးရန္လိုပၝသည္။  

၅။	� ပဋိပကၡေဒသမဵားတၾင္ ေဒသခံဴပည္သူမဵားကတိုင္းရင္းသားလက္နက္ကုိင္အဖၾဲႚအစည္းမဵားအား ပံ့ပိုးေပးေနသည္ဟု သံသယရႀိသဴဖင့္ 
တပ္မေတာ္မႀ ေဒသခံဴပည္သူမဵားအေပၞ တိုက္ရိုက္ပစ္မႀတ္ထားေနပၝသည္။ မဵားမဳကာမီႎႀစ္မဵားက တိုင္းရင္းသားေကဵးရၾာမဵားကို 
ေလေဳကာင္းမႀလက္နက္စၾမ္းအားဴဖင့္ တိုးဴမႀင့္တိုက္ခိုက္ေနသဴဖင့္ အေဴခအေနမႀာ ပို၍ပင္ဆိုးရၾား လာပၝသည္။ ပဋိပကၡေဒသမဵားတၾင္ 
တိုက္ပၾဲမဵားရပ္စဲေရးအတၾက္ အစိုးရအေနဴဖင့္ တပ္မေတာ္ႎႀင့္ တိုင္းရင္းသား လက္နက္ကိုင္အဖၾဲႚအစည္းတိုႚႎႀင့္အတူ 
အေရးတဳကီးေဆာင္ရၾက္ရပၝမည္။ ဤသိုႚမဴဖစ္မေန လုိအပ္သည္ကုိ မဴပႂလုပ္ပၝက အဴခားေသာယံုဳကည္မႁတည္ေဆာက္ေရး 
ဳကိႂးပမ္းခဵက္မဵားကုိ စစ္မႀန္သည္ဟု မယူဆေတာ့ဘဲ အပစ္အခတ္ရပ္စဲေရးလက္မႀတ္ထိုးထားေသာ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကိုင္အဖၾဲႚအစည္း
မဵားႎႀင့္ လက္မႀတ္ထိုးမထားေသာ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကိုင္အဖၾဲႚအစည္းမဵားအဳကားကၾဲဴပားမႁကုိ ပိုမိုခိုင္ဴမဲေစႎိုင္ပၝသည္။      

အေတၾးေခၞသစ္ဴဖင့္ ဴပန္လည္စိတ္ကူးသည့္လႁပ္ရႀားမႁအသၾင္ ႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲ 

အပစ္အခတ္ရပ္စဲေရးလုပ္ငန္းစဥ္ကာလအတၾင္း တပ္မေတာ္၏ေတာင္းဆိုခဵက္မဵားသည္ လက္နက္ခဵရန္ေတာင္းဆိုခဵက္မဵားဟု အထူးသဴဖင့္ 
တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကိုင္ အဖၾဲႚအစည္းမဵားအပၝအဝင္ ေလ့လာသူမဵားမႀ ဳကိမ္ဖန္မဵားစၾာဴမင္မိဳကပၝသည္။ ထိုႚေဳကာင့္ ယံုဳကည္စိတ္ခဵစၾာစတင္ခဲ့သည့္ 
ႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲအေပၞထိခိုက္ႎိုင္သည့္ ေရႀႚမတိုးသာသည့္အေဴခအေန ေပၞေပၝက္ႎိုင္ပၝသည္။ အစိုးရမႀ ၄င္းတိုႚ၏ “၂၁ရာစု ပင္လံုညီလာခံ” 
အဆိုဴပႂခဵက္တၾင္ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကုိင္အဖၾဲႚအစည္းမဵားကုိ ပၝဝင္ရန္ဖိတ္ေခၞသည့္အခၝ ေဆၾးေႎၾးပၾဲမဵားမႀာ လံုဴခံႂေရးႎႀင့္ႎိုင္ငံေရးအေပၞ 
အေလးထားမည္ဟု ဆိုခဲ့ပၝသည္။ ထိုတိုေတာင္းသည့္အစီအစဥ္အေပၞ အဴငင္းပၾားမႁမဵားခဵက္ခဵင္းေပၞေပၝက္ခဲ့ေသာ္လည္း အကယ္စင္စစ္ ၄င္းသည္ 
ႎိုင္ငံေရးႎႀင့္ လံုဴခံႂေရးဖၾဲႚစည္းပံုမဵားကို အေဴခခံကဵကဵ ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲေရးအတၾက္ ပၾင့္လင္းစၾာေဆၾးေႎၾးႎိုင္သည့္ နည္းလမ္းတစ္ရပ္ဴဖစ္ႎိုင္ပၝသည္။ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံအမဵိႂးသားရင္ဳကားေစ့ေရးတၾင္ အထူးသဴဖင့္တိုင္းရင္းသားဴပည္နယ္မဵား၌ ဗဟုိႎႀင့္ဴပည္နယ္အဳကားအာဏာခၾဲေဝမႁကုိ အသိအမႀတ္ဴပႂဴခင္း 
အတၾက္ အစိတ္အပိုင္းတစ္ရပ္အဴဖစ္ ကာကၾယ္ေရးႎႀင့္လံုဴခံႂေရးဖၾဲႚစည္းပံု အသစ္တစ္ရပ္ဖန္တီးေရး ေဴပာဆိုေဆၾးေႎၾးရပၝမည္။   

အမဵိႂးသားတပ္မေတာ္သည္ အမဵားဴပည္သူလံုဴခံႂေရးအတၾက္ အဓိကဴခိမ္းေဴခာက္မႁဴဖစ္ေနသမ႖ ဴပည္နယ္အဆင့္တၾင္ လံုဴခံႂေရးရႀိႎိုင္မည္ 
မဟုတ္ပၝ။ အမဵိႂးသားရဲတပ္ဖၾဲႚကုိတပ္ဴဖန္ႚခဵထားရံုဴဖင့္လည္း ဴပည္နယ္အတၾင္းလံုဴခံႂေရးရႀိႎိုင္မည္မဟုတ္ပၝ။ ဴပည္နယ္မဵားအတၾင္းလံုဴခံႂေရး 
အစီအစဥ္မဵားထားရႀိရမည္ဴဖစ္ဴပီး မိမိတိုႚ၏ဴပည္နယ္ရဲမဵားကုိလံုဴခံႂေရးအတၾက္အသံုးဴပႂႎိုင္ပၝသည္။   ထိုသိုႚဴပႂလုပ္ပၝကအဆံုးတၾင္ တိုင္းရင္းသား 
လက္နက္ကုိင္အဖၾဲႚအစည္းမဵားမႀ တပ္သားမဵားစၾာကုိ အသံုးဴပႂလိုက္ႎိုင္ပၝသည္။ ဴဖစ္ႎိုင္ေခဵမည္သိုႚပင္ရႀိေစကာမူ(တစ္ခဵိန္ခဵိန္တၾင္)ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ 
ကာကၾယ္ေရးႎႀင့္လံုဴခံႂေရး ဖၾဲႚစည္းတည္ေဆာက္ပံုမဵားကုိ အဴပည့္အဝေဴပာင္းလဲရန္ လိုအပ္မည္ဴဖစ္ပၝသည္။ ပိုမိုကဵယ္ဴပန္ႚသည့္ ႎိုင္ငံေရးဴပႂဴပင္ 
ေဴပာင္းလဲမႁအတၾင္း လံုဴခံႂေရးဆိုင္ရာဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁကိုထည့္သၾင္းဴပီး ဤသိုႚအေရးပၝသည့္အစီအစဥ္ကုိ ကိုင္တၾယ္ေဆာင္ရၾက္မည္ဆိုပၝက 
အစိုးရ၊ တပ္မေတာ္ႎႀင့္ လက္နက္ကုိင္အဖၾဲႚအစည္းမဵားအပၝအဝင္ အဓိကပၝဝင္သူအားလံုးမႀ ကိုယ့္ကုိယ္ကိုယ္ အေတၾးအေခၞသစ္ဴဖင့္ 
ဴပန္လည္စိတ္ကူးဳကည့္ရန္လိုပၝမည္။ ဤသိုႚမိမိကုိယ္ကုိယ္ဴပန္လည္သံုးသပ္မႁကုိ အမဵိႂးသားႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲ လုပ္ငန္းစဥ္အတၾက္ မရႀိမဴဖစ္ 
လိုအပ္ေသာ အစိတ္အပိုင္းတစ္ရပ္ဴဖစ္ေစရန္ အစိုးရမႀ မေဳကာက္မရံၾႚဦးေဆာင္ကာ စတင္ေဆာင္ရၾက္သင့္ပၝသည္။

အယ္လင္စမစ္သ္သည္ ဳသစေဳတးလဵႎိုင္ငံ မယ္လ္ဘၾန္ဴမိႂႚ မိုနားရႀ္တကၺသိုလ္မႀ ၁၉၉၁ ခုႎႀစ္တၾင္ ပၝးပူဝၝနယူးဂီနီရႀိ အေနာက္ ပၝးပူဝၝဒုကၡသည္မဵား၏ 
အေဴခအေနႎႀင့္ပတ္သက္၍ ပၝရဂူဘၾဲႚ ရရႀိခဲ့ပၝသည္။ ၁၉၉၃ ခုႎႀစ္မႀစ၍ ထိုင္းႎိုင္ငံတၾင္ အေဴခစိုက္ခဲ့ဴပီး ကနဦးပိုင္းတၾင္ ဒုကၡသည္မဵား၊ 
တိုင္းရင္းသားလူမႁအသိုင္းအဝိုင္း ေခၝင္းေဆာင္မဵား၊ ဴပည္ႎႀင္ဒဏ္ခံရသူမဵားႎႀင့္ ပညာေရး၊ စၾမ္းအား တည္ေဆာက္ဴခင္း စသည့္လႁပ္ရႀားမႁမဵား 
ေဆာင္ရၾက္ခဲ့ပၝသည္။ ၂၀၀၃ ခုႎႀစ္မႀစ၍ လူမႁအသိုင္းအဝိုင္း ဖၾံႚဴဖိႂးတိုးတက္မႁႎႀင့္ စၾမ္းအား တည္ေဆာက္ဴခင္း လႁပ္ရႀားမႁမဵားကုိ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံအတၾင္းတၾင္ ေဆာင္ရၾက္ပၝသည္။

90

Oxford–Myanmar Policy Brief Series



The current transition period in Myanmar 
has brought opportunities for profit and 
uncertainties about the future that have 
exacerbated already-existing tensions 
between religious groups. Myanmar’s 
Constitution, while flawed in some ways, 
does contain basic protections for free‑
dom of religion and belief and prohibi‑
tions against religious discrimination. 
The problem has been in the equal and 
just implementation of these protections 
and the ways in which the law has been 
used to target particular religious groups 
or silence critics of religious intolerance. 
Additionally, the previous government 
created a permissive environment in 
which hate speech and incitement (par‑
ticularly against Muslims) was tolerated 
and even encouraged.  

With its electoral victory in 2015, the NLD government 
now has the responsibility of ensuring that officials at 
every level carry out their duties without religious prej-
udice; this must be a part of the party’s commitment to 
the rule of law. It also needs to end the political abuse 
of the law for religious discrimination or attacks against 
religious minorities and other vulnerable groups. It must 
proactively change the permissive environment in which 
anti-Muslim sentiment and violence are tolerated or en-
couraged. Finally, the government should take the lead 

in promoting a culture of respectful public discourse 
about religion and the development of democracy and 
pluralism in Myanmar.

Unconstitutional religious discrimination 
continues

Religious discrimination continues to be a problem in 
Myanmar, well-documented by rights groups and civil 
society organizations. Most of the attention in recent 
years has been on anti-Muslim actions, which is consid-
ered in more detail below. However, Christians and other 
religious minorities also experience discrimination. For 
example, Christians have been refused permission to 
worship and to build religious buildings; officials have 
demanded bribes to allow them to practice; they have ex-
perienced the burning of crosses; and there are many re-
ports of forced conversion, including sending Christian 
children living in rural areas to be educated in monastery 
schools and converted to Buddhism. Reports of discrim-
ination have continued even under the previous gov-
ernment, with allegations directed at local officials and 
members of the military.

	 Article 348 of Myanmar’s constitution prohibits 
religious discrimination and the new government has 
an obligation to investigate any complaints or reports. 
It will have to make clear to its officials at every lev-
el that discrimination on religious grounds will not be 
tolerated. The military should also be held accountable 
for incidents of religious discrimination, especially giv-
en its self-proclaimed role as guardian of the constitu-
tion. The government has so far shown its willingness to 
act fairly in enforcing the laws in high-profile cases, but 
in order to demonstrate its commitment to protecting 
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religious freedom, it should also pro-actively establish 
a mechanism for people to report incidents of religious 
discrimination.

How law is used for religious repression

The law has been used in multiple ways to target groups 
and individuals on the basis of religion. Some laws deal 
explicitly with religion and discriminate against certain 
groups. Other laws related to religion are used in a bi-
ased way, to only protect the interests of Buddhism, the 
majority religion. Finally, some laws have nothing to do 
with religion but are used to silence religious activists, 
for example, those doing interfaith work. 

The four “race and religion” laws, an example of the 
first case, are problematic in multiple ways: they restrict 
the rights of women and religious minorities, they are 
liable to be abused by officials, and they violate inter-
national agreements to which Myanmar is a signatory. 
However, the laws still do not have enabling regulations 
and thus cannot be legally implemented. Additionally, 
seeking to revoke the laws would also invite significant 
public protest, as they appear to have widespread sup-
port in the country. Most importantly, there are other 
laws that are used to target religious groups or repress 
people on religious grounds that should be a higher pri-
ority for reform or repeal.

Articles 295, 295(a), and 298 of the Penal Code deal with 
defiling places of worship, actions intended to insult an-
other’s religion or religious belief, or words intended to 
wound religious feelings. These provisions have been 
used in several prominent recent cases, including former 
NLD member Htin Lin Oo, bar owner and employees 
Philip Blackwood, Tun Thurein, and Htut Ko Ko Lwin, 
and the controversial Moe Pya Sayadaw. 

Authorities also use (or are pressured to use) legal pro-
visions that have nothing to do with religion as a way of 
attacking or silencing religious activists or adherents of a 
particular religion. This appears to be the case with Zaw 
Zaw Latt, Pwint Phyu Latt, and Zaw Win Bo, members of 
a Mandalay interfaith group convicted of violating sec-
tion 13(1) of the 1947 Immigration Emergency Provisions 
Act for allegedly entering the country illegally. While the 
evidence has also been challenged, the demand to pun-
ish these three seems to have come from their interfaith 
work, which some in the country see as inappropriate. 
Former monk and outspoken political activist U Gambira 
(Nyi Nyi Lwin) has also been charged and sentenced to 
hard labor under this act. The new government has al-
ready begun the process of reforming or repealing these 
and other repressive laws but it should use every means 

available to ensure that law cannot be abused for purpos-
es of religious repression.

Responding to anti-Muslim sentiment and 
violence

Anti-Muslim sentiment and violence have been a par-
ticular problem in Myanmar in recent years. Partly due to 
pressure from groups such as 969 and the Organization 
for the Protection of Race and Religion (MaBaTha) dur-
ing the 2015 election, the NLD did not nominate a single 
Muslim candidate, resulting in the first parliament in 
Myanmar’s history without representation for this size-
able and vulnerable religious minority.

While recognizing that the NLD must move cau-
tiously to avoid antagonizing powerful and influential 
Buddhist groups, the new government should take the 
lead in transforming the permissive environment that 
the previous government created for anti-Muslim hate 
speech and incitement. Specifically, previous leaders 
were reluctant to respond to obvious instances of hate 
speech, even praising monks who engaged in it. Officials 
routinely granted permission for prominent Buddhist 
groups to hold protests or other events, while frequent-
ly denying permission to other groups. Even if Buddhist 
groups held protests without permission, they were 
treated with leniency, whereas other groups faced re-
percussions. The previous government and the Union 
Election Commission also declined to investigate or act 
on obvious violations of electoral law related to the use 
of religion in campaigns. 

The incoming government has already begun to change 
this official attitude and to their credit, local securi-
ty forces are also beginning to apply the law equally in 
some cases. The government should work cooperative-
ly with the State Sangha Maha Nayaka Committee and 
other important Buddhist groups to encourage monks to 
act appropriately within the law and in accordance with 
the vinaya (monastic law). This is particularly needed in 
cases such as Myaing Gyi Ngu Sayadaw’s building of pa-
godas on the grounds of churches and mosques in Karen 
State, which has the potential to incite religious conflict. 
The new government’s ability to directly influence the se-
curity forces is limited but it can use the power of public 
pressure to draw attention to certain speech and actions 
and should also use the legal, administrative, and legisla-
tive means at its disposal. 
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Promoting constructive public discourse about 
religion

Myanmar’s democratic reforms have opened up more 
space for free expression and opposition. Any policies 
that are perceived as “pro-Muslim” or any attempts to 
block campaigns seen as “pro-Buddhist” are likely to be 
met with public protest. As long as these protests are 
done in accordance with the law and do not incite vio-
lence, this should be accepted as part of a vibrant public 
discourse in a democracy. However, the government has 
a responsibility to foster a more productive public dis-
cussion, not fuelled by hatred and fear, while still recog-
nizing the concerns of different groups.

Because part of the motivation for anti-Muslim sen-
timent and violence has come from anxieties about the 
disappearance of Buddhism, Buddhist leaders in particu-
lar should be encouraged to promote discussions on ways 
to protect and strengthen the sasana (Buddhist religion) 
that do not include hostility or discrimination against 
non-Buddhists. Religious leaders, both formal and infor-
mal, also need to take responsibility for the words and 
actions of their co-religionists.

Daw Aung San Suu Kyi’s writings on Buddhism, de-
mocracy, and Myanmar culture in the 1990s were in-
spirational. Some monks and laypeople have also been 
speaking or writing on the subject, as have people from 
other religious traditions. As part of cultivating a politi-
cal discourse that is tolerant of religious pluralism, peo-
ple from all religions in Myanmar should be encouraged 
to publicly discuss their views on religious beliefs and 
political practice.

Recommendations for the government

yy The President should make a public address in which 
he makes clear that the government will not tolerate re-
ligious discrimination, persecution or violence. Inform 
members of the government and bureaucracy at all lev-
els that unequal treatment of groups and individuals 
from different religions will be reviewed and disciplined 
if necessary. 

yy Create a mechanism for groups and individuals to 
report incidents of religious discrimination. Ensure that 
local authorities respond to these complaints with ap-
propriate action.

yy Carefully consider what action—if any—to take 
on the four “Race and Religion” laws. Attempting to 
revoke these laws right away could create a backlash 
from Buddhist organizations and, while they are dis-
criminatory, other laws are currently used for religious 
discrimination.

yy Review and address the ways in which other laws 
(especially Articles 295, 295(a), and 298) are used to tar-
get members of a particular religion or to silence critics 
of religious intolerance. 

yy Consider in Parliament the stalled “Maintenance 
of Religious Harmony Act” or a similar law to give legal 
protection to those working for religious harmony and 
provide for effective action against those who incite in-
ter-religious conflict.

yy Find ways to ensure that diverse Muslim voices have 
a direct channel to government and parliament, since 
there are no Muslim MPs.

yy While respecting freedom of speech, work with the 
Sangha Maha Nayaka Committee to discourage hate 
speech or instigation by monks and urge appropriate 
discipline when necessary.

yy Create clear channels for the civil society groups 
conducting monitoring of hate speech to report threats 
or concerns to local and national authorities. Set up an 
expectation with security forces that they will investi-
gate reports promptly and fairly and provide oversight 
for any actions they take.

yy Do not allow concerns over hate speech or security 
threats to lead to policies that further limit freedom of 
speech or expression.

yy Consider creating an interfaith advisory council for 
the President and his cabinet that could give feedback on 
policy proposals, alert the government to emerging con-
cerns or crises, and provide a platform for discussions 
between religious leaders.

yy Ensure that religious issues, especially freedom of 
religion, are part of the agenda for the national political 
dialogue.

Matthew J Walton is the Aung San Suu Kyi Senior 
Research Fellow in Modern Burmese Studies at St 
Antony’s College. His research focuses on religion 
and politics in Southeast Asia, with a special em‑
phasis on Buddhism in Myanmar.
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ဴမန္မာႎိုင္ငံံလက္ရႀိ အသၾင္ကူးေဴပာင္းေရးကာလေဳကာင့္ အဴမတ္အစၾန္းရရန္ အခၾင့္အလမ္းမဵားေပၞလာခဲ့ဴပီး 
အနာဂတ္အတၾက္ မေရရာမႁမဵားေပၞလာကာ ၄င္းမေရရာမႁမဵားေဳကာင့္ ဘာသာေရးအုပ္စုမဵားအဳကား 
ရႀိေနဴပီးသား တင္းမာမႁမဵားကုိ ပိုမိုဆိုးရၾားေစခဲ့ပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒတၾင္ အဴပစ္ 
အနာအဆာအခဵိႂႚရႀိေသာ္လည္း လၾတ္လပ္စၾာယံုဳကည္ကုိးကၾယ္ခၾင့္ကုိ အကာအကၾယ္ေပးဴခင္း၊ ဘာသာေရး 
ခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁမဵားကုိ တားဴမစ္ဴခင္းတိုႚပၝရႀိပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ ၄င္းအကာအကၾယ္မဵားကုိ အေကာင္အထည္ 
ေဖာ္ရာတၾင္ သာတူညီမ႖ရႀိေရးႎႀင့္ တရားမ႖တေရးတၾင္ ဴပႍနာရႀိဴပီး ဥပေဒကုိ သီးဴခားဘာသာေရးအုပ္စုမဵားအေပၞ 
ပစ္မႀတ္ထားရန္ သိုႚမဟုတ္ အဴခားဘာသာမဵားအေပၞသည္းခံမႁကင္းမဲ့ဴခင္းကို ေဝဖန္သူမဵားအားႎႁတ္ဆိတ္ရန္ 
အသံုးဴပႂဴခင္းတိုႚတၾင္ဴပႍနာရႀိပၝသည္။ ၄င္းအဴပင္ အမုန္းတရားေဟာေဴပာမႁမဵားႎႀင့္ (အထူးသဴဖင့္မူဆလင္မဵားကို 
ဆန္ႚကဵင္သည့္) လႁံႚေဆာ္မႁမဵားကုိ လက္သင့္ခံကာ အားေပးအားေဴမႀာက္ပင္ဴပႂသည့္ ပတ္ဝန္းကဵင္ကို 
ယခင္ဦးသိန္းစိန္အစိုးရမႀ ခၾင့္ဴပႂထားခဲ့ပၝသည္။    

၂၀၁၅ခုႎႀစ္ ေရၾးေကာက္ပၾဲတၾင္ အႎိုင္ရရႀိမႁႎႀင့္အတူ ယခု အဆင့္တိုင္းရႀိအရာရႀိမဵား ဘာသာေရးအစၾဲအလမ္းမရႀိဘဲ ၄င္းတိုႚ၏ဝတၨရားမဵားကုိ 
ထမ္းေဆာင္ေစေရးအတၾက္ အန္အယ္လ္ဒီအစိုးရတၾင္ တာဝန္ရႀိေနပၝသည္။ ၄င္းအခဵက္မႀာ ဤပၝတီ၏ ဥပေဒစိုးမိုးေရးအေပၞထားရႀိသည့္ ကတိကဝတ္၏ 
အစိတ္အပိုင္းတစ္ရပ္ ဴဖစ္ရပၝမည္။ ဘာသာေရးခၾဲဴခားမႁအတၾက္ သိုႚမဟုတ္ ဘာသာေရးလူနည္းစုမဵားႎႀင့္ ခုခံႎိုင္စၾမ္းမရႀိေသာအဴခားအုပ္စုမဵားအေပၞ 
တိုက္ခိုက္ရန္အတၾက္ ဥပေဒအားႎိုင္ငံေရးအရ အလၾဲသံုးစားဴပႂဴခင္းကုိ အဆံုးသတ္ရန္လည္းလိုပၝသည္။ မူဆလင္ဆန္ႚကဵင္ေရးခံယူခဵက္ႎႀင့္ 
အဳကမ္းဖက္မႁတိုႚကုိ လက္သင့္ခံဴခင္း သိုႚမဟုတ္ အားေပးအားေဴမႀာက္ဴပႂဴခင္းတိုႚကိုခၾင့္ဴပႂသည့္ ပတ္ဝန္းကဵင္ကို ဳကိႂတင္ေဴပာင္းလဲထားရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ 
ေနာက္ဆံုးအေနဴဖင့္ ဘာသာေရးအေဳကာင္း လူထုေဟာေဴပာပၾဲမဵားဴပႂလုပ္ရာတၾင္ ေလးစားမႁဴဖင့္ေဴပာဆိုသည့္ယဥ္ေကဵးမႁကို အားေပးဴခင္းႎႀင့္ 
ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ဒီမိုကေရစီႎႀင့္ ကၾဲဴပားမႁအမဵိႂးမဵိႂးအတူယႀဥ္တၾဲေနသည့္ဝၝဒ ေပၞထၾန္းေရးတိုႚတၾင္ အစိုးရမႀ ဦးေဆာင္ရပၝမည္။         

ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒႎႀင့္ မကုိက္ညီသည့္ ဘာသာေရးခၾဲဴခားမႁမဵား ဆက္လက္ေပၞေပၝက္ေနဴခင္း  

ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ ဘာသာေရးခၾဲဴခားမႁမႀာ ဴပႍနာတစ္ရပ္အဴဖစ္ ဆက္လက္ေပၞေပၝက္ေနဴပီး လူႚအခၾင့္အေရးအုပ္စုမဵားႎႀင့္ အရပ္ဖက္ 
လူမႁအဖၾဲႚအစည္းမဵားက ၄င္းကိစၤကုိေကာင္းစၾာ ေကာင္းစၾာမႀတ္တမ္းတင္ထားပၝသည္။ မဵားမဳကာမီႎႀစ္မဵားက မူဆလင္ဆန္ႚကဵင္ေရးေဆာင္ရၾက္ခဵက္ 
မဵားအေပၞ အမဵားဆံုးဂရုဴပႂခဲ့ဳကဴပီး ဤအေဳကာင္းအရာကို ေအာက္တၾင္အေသးစိတ္ ထပ္မံေဆၾးေႎၾးထားပၝသည္။ ခရစ္ယာန္မဵားႎႀင့္ 
အဴခားေသာဘာသာေရးလူနည္းစုမဵားသည္လည္း ခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁဳကံႂေတၾႚရပၝသည္။ ဥပမာ ခရစ္ယာန္မဵားမႀာကိုးကၾယ္ခၾင့္ႎႀင့္ ဘာသာေရး 
အေဆာက္အဦမဵား တည္ေဆာက္ခၾင့္ ဴငင္းပယ္ခံခဲ့ရပၝသည္။ ၄င္းတိုႚအား ကိုးကၾယ္ခၾင့္ဴပႂေရးအတၾက္ အရာရႀိမဵားက တံစိုးလက္ေဆာင္မဵား 
ေတာင္းယူခဲ့ပၝသည္။ လက္ဝၝးကပ္တိုင္မဵား မီးရႁိႚခံခဲ့ရပၝသည္။ ၄င္းအဴပင္ ေကဵးလက္ေဒသမဵားတၾင္ေနထိုင္သည့္ ခရစ္ယာန္ကေလးငယ္မဵားအား 
ဘုန္းဳကီးေကဵာင္းမဵား တက္ေစဴပီး ဗုဒၭဘာသာ ကူးေဴပာင္းေစဴခင္းအပၝအဝင္ အဓမၳဘာသာ ကူးေဴပာင္းေစဴခင္းမဵားအေဳကာင္း အစရီင္ခစံာမဵားစၾာရႀပိၝသည္။ 
ေဒသခံအရာရႀိမဵားႎႀင့္ တပ္မေတာ္ဝင္မဵားအေပၞ စၾပ္စၾဲခဵက္မဵားပၝသည့္ ခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁအစီရင္ခံစာမဵားမႀာ ယခင္ဦးသိန္းစိန္အစိုးရလက္ထက္၌ပင္ 
ဆက္လက္ေပၞေပၝက္ခဲ့ပၝသည္။  

(မက္သဵႃး ေဂဵ ေဝၞလ္တင္) Matthew J Walton၊ St Antony’s College၊ 
University of Oxford
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ဘာသာေရးခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁႎႀင့္ 
ဘာသာေရးပဋိပကၡမဵား 



ဴမန္မာႎိုင္ငံဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒ ပုဒ္မ ၃၄၈တၾင္ ဘာသာေရးခၾဲဴခားမႁကိုတားဴမစ္ထားဴပီး တိုင္ဳကားခဵက္မဵား သိုႚမဟုတ္ အစီရင္ခံခဵက္မဵားကို 
စံုစမ္းရန္ အစိုးရသစ္တၾင္ဝတၨရားရႀိပၝသည္။ ဘာသာေရးခၾဲဴခားမႁကို သည္းခံမည္မဟုတ္ေဳကာင္း အဆင့္တိုင္းရႀိအရာရႀိမဵားကုိ ရႀင္းလင္းဴပတ္သားစၾာ 
ေဴပာဳကားရပၝမည္။ အထူးသဴဖင့္ ဖၾဲႚစည္းပံုအေဴခခံဥပေဒ၏ အုပ္ထိန္းသူအဴဖစ္အခန္းကၸကုိ တပ္မေတာ္ကုိယ္တုိင္မႀလည္း ေဳကဴငာထားသဴဖင့္ 
ဘာသာေရးခၾဲဴခားမႁမဵားအတၾက္ ၄င္းကိုတာဝန္ယူေစရပၝမည္။ အမဵားဴပည္သူ ဂရုဴပႂသည့္ကိစၤမဵားကုိ ဥပေဒအရဳကီးဳကပ္ရာ၌ အစိုးရမႀ တရားမ႖တစၾာ 
ေဆာင္ရၾက္ရန္လိုလားေဳကာင္း ယခုတိုင္ဴပသခဲ့ေသာ္လည္း ဘာသာေရးလၾတ္လပ္မႁကုိ ကာကၾယ္ထိန္းသိမ္းရန္ ၄င္း၏ကတိကဝတ္ကုိဴပသရာတၾင္ 
ဘာသာေရးခၾဲဴခားမႁ အဴဖစ္အပဵက္မဵားကုိ ဴပည္သူမဵားအစီရင္ခံႎိုင္ရန္ ယႎၨရားတစ္ခုကုိလည္း ဳကိႂတင္ထူေထာင္ထားရပၝမည္။        

ဘာသာေရးဖိႎႀိပ္မႁမဵားအတၾက္ ဥပေဒကုိ အသံုးဴပႂပံု 

ဘာသာေရးကုိအေဴခခံ၍ အုပ္စုမဵားႎႀင့္လူပုဂၢိႂလ္မဵားအေပၞပစ္မႀတ္ထားရန္ ဥပေဒကုိ နည္းအမဵိႂးမဵိႂးဴဖင့္အသံုးဴပႂဳကပၝသည္။ ဥပေဒအခဵိႂႚမႀာ 
ဘာသာေရးႎႀင့္အတိအလင္းသက္ဆိုင္ဴပီး အခဵိႂႚေသာအုပ္စုမဵားအေပၞခၾဲဴခားပၝသည္။ ဘာသာေရးႎႀင့္သက္ဆိုင္သည့္ အဴခားဥပေဒမဵားကုိ 
အမဵားစုဘာသာဴဖစ္သည့္ဗုဒၭဘာသာကုိသာ ကာကၾယ္ထိန္းသိမ္းရန္ ဘက္လိုက္သည့္ နည္းမဵားဴဖင့္အသံုးဴပႂပၝသည္။ ေနာက္ဆံုးအေနဴဖင့္ 
အခဵိႂႚဥပေဒမဵားမႀာ ဘာသာေရးႎႀင့္ လံုးဝမသက္ဆိုင္ေသာ္လည္း ဥပမာ ဘာသာေပၝင္းစံုအဳကားတၾင္ အလုပ္လုပ္ေနသူမဵားကဲ့သိုႚ 
ဘာသာေရးလႁပ္ရႀားသူမဵားအား ႎႁတ္ဆိတ္ေစရန္ အသံုးဴပႂပၝသည္။  

ဥပေဒကုိအသံုးဴပႂသည့္ပထမနည္းအတၾက္ နမူနာတစ္ခုဴဖစ္သည့္ အမဵိႂးဘာသာဥပေဒေလးရပ္တၾင္ ဴပႍနာအမဵိႂးမဵိႂးရႀိပၝသည္ - ၄င္းဥပေဒမဵားမႀ 
အမဵိႂးသမီးမဵားႎႀင့္ ဘာသာေရးလူနည္းစုမဵား၏ ရပိုင္ခၾင့္မဵားကိုကန္ႚသတ္ထားပၝသည္။ ၄င္းဥပေဒမဵားကုိ အရာရႀိမဵားက လၾဲသံုးစားဴပႂႎိုင္ဴပီး ဴမန္မာႎိုင္ငံမႀ 
လက္မႀတ္ထိုးထားသည့္ ႎိုင္ငံတကာသေဘာတူစာခဵႂပ္မဵားကိုလည္း ခဵိႂးေဖာက္ေနပၝသည္။ သိုႚရာတၾင္ ၄င္းဥပေဒမဵားကုိအေထာက္အကူဴပႂသည့္ 
စည္းမဵဥ္းစည္းကမ္းမဵား မရႀိေသးသဴဖင့္ ၄င္းတိုႚကို တရားဝင္အေကာင္အထည္မေဖာ္ႎိုင္ေသးပၝ။ ထိုႚအဴပင္ ၄င္းဥပေဒမဵားကုိ ႎိုင္ငံတၾင္းတၾင္ 
ကဵယ္ကဵယ္ဴပန္ႚဴပန္ႚ ပံ့ပိုးမႁရႀိေနေသာေဳကာင့္ ၄င္းတိုႚကို ဴပန္လည္ရုပ္သိမ္းရန္ ေဆာင္ရၾက္ပၝကလည္း အမဵားဴပည္သူမဵားထံမႀ အဳကီးအကဵယ္ 
ကန္ႚကၾက္မႁကို ဖိတ္ေခၞရာေရာက္ပၝမည္။ အေရးအဳကီးဆံုးမႀာ ဘာသာေရးအုပ္စုမဵားကို ပစ္မႀတ္ထားရန္ သိုႚမဟုတ္ ဴပည္သူမဵားအား 
ဘာသာေရးအရ ဖိႎႀိပ္ခဵႂပ္ခဵယ္ရန္ အသံုးဴပႂသည့္ အဴခားဥပေဒမဵားရႀိေနဴပီး ၄င္းတိုႚအား ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲရန္ သိုႚမဟုတ္ ရုပ္သိမ္းရန္ အဓိကဦးစားေပး 
ေဆာင္ရၾက္ရပၝမည္။

ရာဇသတ္ဳကီးပုဒ္မ ၂၉၅၊ ၂၉၅(က) ႎႀင့္ ၂၉၈ တိုႚမႀာ ဝတ္ဴပႂရာအရပ္မဵားကုိ ညစ္ညမ္းေစဴခင္း၊ သူတပၝးတိုႚ၏ဘာသာ သိုႚမဟုတ္ ယံုဳကည္ကုိးကၾယ္မႁကုိ 
ေစာ္ကားသည့္ ရည္ရၾယ္ခဵက္ဴဖင့္ လုပ္ေဆာင္ခဵက္မဵား သိုႚမဟုတ္ ဘာသာေရးခံစားခဵက္မဵားအေပၞ ထိခိုက္ရန္ရည္ရၾယ္သည့္ စကားလံုးမဵားႎႀင့္ 
သက္ဆိုင္ပၝသည္။ အန္အယ္လ္ဒီ အဖၾဲႚဝင္ေဟာင္း ဦးထင္လင္းဦး၊ အရက္ဆိုင္ ပိုင္ရႀင္ႎႀင့္ အလုပ္သမားမဵားဴဖစ္သည့္ ဖိလစ္ ဘလက္ဝု(ဒ္)၊ 
ထၾန္းသူရိန္ႎႀင့္ ထၾဋ္ကိုကုိလၾင္၊ အဴငင္းပၾားမႁမဵား ေပၞေပၝက္ေစသည့္ မိုးဴပာဆရာေတာ္အပၝအဝင္ မဵားမဳကာမီက ထင္ရႀားသည့္အမႁအခဵိႂႚတၾင္ 
ယခင္အစိုးရမႀ ၄င္းဴပႉာန္းခဵက္မဵားကုိ အသံုးဴပႂခဲ့ပၝသည္။    

ဘာသာေရးလႁပ္ရႀားသူမဵား သိုႚမဟုတ္ ဘာသာတစ္ရပ္ယံုဳကည္ကိုးကၾယ္သူမဵားအား တိုက္ခိုက္ရန္ သိုႚမဟုတ္ ႎႁတ္ဆိတ္ရန္ 
နည္းလမ္းတစ္ရပ္အဴဖစ္လည္း ဘာသာေရးႎႀင့္လံုးဝသက္ဆိုင္ဴခင္းမရႀိသည့္ ဴပႉာန္းခဵက္မဵားကုိ အာဏာပိုင္မဵားမႀ အသံုးဴပႂပၝသည္ (သုိႚမဟုတ္ 
အသံုးဴပႂရန္ဖအိားေပးခံရပၝသည္)။ ႎိုင္ငတံၾင္းတရားမဝင္ ဝင္ေရာက္မႁဴဖင္စ့ၾပ္စၾဲခံရဴပီး ၁၉၄၇ ခုႎႀစ္ လူဝင္မႁဳကီးဳကပ္ေရး အေရးေပၞဴပႉာန္းခဵက္ အက္ဥပေဒ 
အပိုဒ္ခၾဲ ၁၃(၁) ခဵိႂးေဖာက္မႁဴဖင့္ စီရင္ခဵက္ခဵခံရသည့္ မႎၨေလးဘာသာ ေပၝင္းစံုအဖၾဲႚဝင္ ေဇာ္ေဇာ္လတ္၊ ပၾင့္ဴဖႃလတ္ႎႀင့္ ေဇာ္ဝင္းဗိုလ္တိုႚ၏ကိစၤမႀာ 
ထိုသိုႚဴဖစ္ပံုရပၝသည္။ စၾပ္စၾဲခဵက္အတၾက္ အေထာက္အထားကုိ စိန္ေခၞထားေသာ္လည္း ၄င္းတိုႚ၏အလုပ္ဴဖစ္သည့္ဘာသာေပၝင္းစံုအလုပ္မႀပင္ 
၄င္းတိုႚသံုးဦးကို အဴပစ္ေပးရန္ေတာင္းဆိုပံုရဴပီး ဤသိုႚဴဖစ္သည္မႀာ မသင့္ေလဵာ္ဟု ႎိုင္ငံတၾင္းရႀိသူအခဵိႂႚမႀ ယူဆပၝသည္။ ယခင္က ရဟန္းတစ္ပၝးဴဖစ္ခဲ့ဴပီး 
ပၾင့္လင္းစၾာ ေဴပာဆိုတတ္သည့္ ႎိုင္ငံေရး လႁပ္ရႀားသူ ဦးဂမႝီရ (ညီညီလၾင္)သည္လည္း တရားစၾဲဆိုခံရဴပီး ဤအက္ဥပေဒအရပင္ အလုပ္ဳကမ္းႎႀင့္ 
ဴပစ္ဒဏ္ခဵမႀတ္ခံခဲ့ရပၝသည္။ အစိုးရအသစ္မႀ ထိုဥပေဒႎႀင့္ ဖိႎႀိပ္သည့္အဴခားေသာဥပေဒမဵားကုိ ဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲရန္ သိုႚမဟုတ္ ရုပ္သိမ္းရန္ 
လုပ္ငန္းစဥ္ကုိ စတင္ဴပီဴဖစ္ေသာ္လည္း ဘာသာေရးဖိႎႀိပ္မႁရည္ရၾယ္ခဵက္ဴဖင့္ ဥပေဒအလၾဲသံုးစားမဴပႂႎိုင္ရန္ တတ္ႎိုင္သမ႖နည္းအားလံုးဴဖင့္ 
ေဆာင္ရၾက္ရပၝမည္။     

မူဆလင္ဆန္ႚကဵင္ေရးခံယူခဵက္ႎႀင့္ အဳကမ္းဖက္မႁအေပၞ တံုႚဴပန္ဴခင္း  

မဵားမဳကာမီႎႀစ္မဵားတၾင္ မူဆလင္ဆန္ႚကဵင္ေရးခံယူခဵက္ႎႀင့္ အဳကမ္းဖက္မႁတိုႚမႀာ ဴမန္မာႎိုင္ငံတၾင္ အထူးဴပႍနာတစ္ရပ္ ဴဖစ္ေနခဲ့ပၝသည္။ ၂၀၁၅ 
ခုႎႀစ္ ေရၾးေကာက္ပၾဲအတၾင္း တစ္စိတ္တစ္ေဒသအားဴဖင့္ ၉၆၉ ႎႀင့္ အမဵိႂးဘာသာသာသနာ ေစာင့္ေရႀာက္ေရးအဖၾဲႚ (မဘသ) တိုႚကဲ့သိုႚအုပ္စုမဵား၏ 
ဖိအားေပးမႁေဳကာင့္ အန္အယ္လ္ဒီမႀ မူဆလင္တစ္ဦးကုိမ႖ အမည္တင္သၾင္းခဲ့ဴခင္းမရႀိသဴဖင့္ ဴမန္မာ့သမိုင္း၌ ပထမဆံုးအေနဴဖင့္ လၿတ္ေတာ္တၾင္ 
လူဦးေရအေတာ္အတန္မဵားကာ အားနည္းေသာ ဘာသာေရးလူနည္းစုအတၾက္ ကုိယ္စားဴပႂမည့္သူ မရႀိခဲ့ပၝ။ 

	 ဳသဇာအာဏာအာဏာလၿမ္းမိုးမႁရႀိသည့္ ဗုဒၭဘာသာအုပ္စုအေပၞ ရန္မူဴခင္းမႀေရႀာင္ရႀားရန္အတၾက္ အန္အယ္လ္ဒီမႀသတိဴဖင့္ 
လႁပ္ရႀားရမည္ဆုိသည္ကုိ အသိအမႀတ္ဴပႂေသာ္လည္း မူဆလင္မုန္းတီးေရးေဟာေဴပာခဵက္မဵားႎႀင့္ ေသၾးထုိးလႁံႚေဆာ္မႁမဵားအတၾက္ ယခင္အစိုးရမႀ 
ဖန္တီးခဲ့သည့္ အေဴခအေနကိုေဴပာင္းလဲရာတၾင္ အစိုးရအသစ္မႀ ဦးေဆာင္ရပၝမည္။ အတိအကဵ ေဴပာရမည္ဆိုပၝက ယခင္ေခၝင္းေဆာင္မဵားမႀာ 
ထင္ရႀားသည့္ အမုန္းတရားေဟာေဴပာမႁမဵားအေပၞ တံုႚဴပန္ရန္ တၾန္ႚဆုတ္ေနဴပီး ထိုသိုႚေဟာေဴပာသည့္ရဟန္းမဵားကုိ ခဵီးကဵႃးဴခင္းပင္ဴပႂခဲ့ဳကပၝသည္။ 
အစိုးရအရာရႀိမဵားသည္ ကန္ႚကၾက္ဆႎၬဴပမႁမဵား သိုႚမဟုတ္ အဴခားပၾဲမဵားကဵင္းပရန္ ထင္ရႀားသည့္ဗုဒၭဘာသာအုပ္စုမဵားကုိ 
ပံုမႀန္ခၾင့္ဴပႂခဲ့ေသာ္လည္း အဴခားအုပ္စုမဵားကုိမူ ခၾင့္ဴပႂခဵက္ေပးရန္ မဳကာခဏဴငင္းဆိုခဲ့ဳကပၝသည္။ ဗုဒၭဘာသာအုပ္စုမဵားက ခၾင့္ဴပႂခဵက္မပၝဘဲ 
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ကန္ႚကၾက္ဆႎၬဴပမႁမဵားဴပႂလုပ္ခဲ့လ႖င္ေတာင္ သက္ညႀာစၾာဆက္ဆံခဲ့ဴပီး အဴခားအုပ္စုမဵားမႀာမူ တန္ဴပန္တံုႚဴပန္မႁမဵားႎႀင့္ ရင္ဆိုင္ခဲ့ရပၝသည္။ 
ေရၾးေကာက္ပၾဲစည္းရံုးမႁမဵားတၾင္ ဘာသာေရးကုိအသံုးဴပႂဴခင္းႎႀင့္သက္ဆိုင္သည့္ ေရၾးေကာက္ပၾဲဥပေဒထင္ရႀားစၾာခဵိႂးေဖာက္မႁမဵားကုိ စံုစမ္းစစ္ေဆးရန္ 
ေသာ္လည္းေကာင္း၊ အေရးယူရန္ေသာ္လည္းေကာင္း ယခင္ဦးသိန္းစိန္အစိုးရႎႀင့္ ဴပည္ေထာင္စုေရၾးေကာက္ပၾဲ ေကာ္မရႀင္တိုႚမႀလည္း ဴငင္းဆိုခဲ့ပၝသည္။      

အသစ္တက္လာသည့္အစိုးရမႀ ဤတရားဝင္သေဘာထားကုိ စတင္ေဴပာင္းလဲေနဴပီဴဖစ္ဴပီး ၄င္းတိုႚေဳကာင့္ပင္ ေဒသခံ လုံဴခံႂေရးတပ္ဖၾဲႚမဵားမႀလည္း 
အခဵိႂႚကိစၤမဵားတၾင္ ၄င္းဥပေဒအား တန္းတူရည္တူစတင္ကဵင့္သံုးလာဴပီဴဖစ္ပၝသည္။ ရဟန္းေတာ္မဵား ဥပေဒအတၾင္းမႀဴပႂမူကဵင့္ဳကံေရးႎႀင့္ 
ဝိနည္းေတာ္မဵားႎႀင့္အညီ ဴပႂမူကဵင့္ဳကံေရးအတၾက္ ႎိုင္ငံေတာ္သံဃာ့မဟာနာယကအဖၾဲႚ၊ အဴခားေသာ အေရးပၝသည့္ဗုဒၭဘာသာအဖၾဲႚမဵားတိုႚႎႀင့္အတူ 
အစိုးရမႀ ပူးေပၝင္းေဆာင္ရၾက္ရပၝမည္။ အထူးသဴဖင့္ ဴမိႂင္ဳကီးငူ ဆရာေတာ္မႀ ကရင္ဴပည္နယ္ရႀိ ခရစ္ယာန္ႎႀင့္ မူဆလင္ဘုရားေကဵာင္းဝင္းမဵားတၾင္ 
ေစတီမဵားတည္ေနသည့္ကိစၤမႀာ ဘာသာေရးပဋိပကၡ ေပၞေပၝက္ေစႎိုင္သည့္အတၾက္ တားဴမစ္ရန္အထူးလိုအပ္ပၝသည္။ အစိုးရသစ္မႀ 
လံုဴခံႂေရးတပ္ဖၾဲႚမဵားအေပၞ တိုက္ရိုက္လၿမ္းမိုးႎိုင္မႁနည္းေသာ္လည္း  အခဵိႂႚေသာေဴပာဆိုမႁမဵားႎႀင့္ လုပ္ေဆာင္ခဵက္မဵားအေပၞသတိဴပႂမိေစရန္ 
ဴပည္သူမဵားထံမႀ ဖိအား ေပးသည့္စၾမ္းအားကုိ အသံုးဴပႂႎိုင္ဴပီး လိုအပ္ပၝကအသံုးဴပႂႎိုင္ေသာ ဥပေဒ၊ စီမံခန္ႚခၾဲမႁႎႀင့္ တရားစီရင္ေရးနည္းလမ္းမဵားကိုလည္း 
အသံုးဴပႂရမည္ဴဖစ္ပၝသည္။ 

ဘာသာေရးႎႀင့္ပတ္သက္သည့္ အဴပႂသေဘာေဆာင္ေသာ လူထုေဟာေဴပာပၾဲမဵား အားေပးဴခင္း  

ဴမန္မာႎိုင္ငံ၏ဒီမိုကေရစီဴပႂဴပင္ေဴပာင္းလဲမႁမဵားေဳကာင့္ လၾတ္လပ္စၾာထုတ္ေဖာ္ေဴပာဆိုမႁမဵားႎႀင့္ အတိုက္အခံဴပႂမႁမဵား ပိုမိုဴပႂလုပ္ႎိုင္ဳကလာပၝသည္။ 
မူဆလင္ဘက္လိုက္သည္ဟု ယူဆရသည့္မူဝၝဒမဵား သိုႚမဟုတ္ ဗုဒၭဘာသာဘက္လိုက္သည္ဟု ယူဆရသည့္စည္းရံုးေရးမဵားအေပၞ ကန္ႚကၾက္မႁမဵားဟု 
ယူဆသည့္ဳကိႂးပမ္းမႁမဵားမႀာ လူထုကန္ႚကၾက္မႁႎႀင့္ ရင္ဆိုင္ရႎိုင္ပၝသည္။ ၄င္းကန္ႚကၾက္မႁမဵားမႀာ ဥပေဒႎႀင့္ညီညၾတ္ဴပီး အဳကမ္းဖက္မႁမလံႁႚေဆာ္သမ႖ 
၄င္းတိုႚကို ဒီမိုကေရစီတစ္ရပ္ရႀိ တက္ဳကၾသည့္ လူထုေဆၾးေႎၾးမႁတစ္ရပ္ဟု လက္ခံရပၝမည္။ သိုႚရာတၾင္ ကၾဲဴပားသည့္အုပ္စုမဵား၏ စိုးရိမ္မႁမဵားကုိ 
အသိအမႀတ္ဴပႂလ႖က္ တစ္ခဵိန္တည္းမႀာပင္ အမုန္းတရား၊ အေဳကာက္တရားတိုႚဴဖင့္ မီးေလာင္ရာေလပင့္မဴဖစ္ေစဘဲ အကဵိႂးပိုမိုဴဖစ္ထၾန္းေစေသာ လူထု 
ေဆၾးေႎၾးပၾဲမဵား ပဵိႂးေထာင္ေပးရန္တာဝန္ အစိုးရတၾင္ရႀိပၝသည္။    

	 မူဆလင္ဆန္ႚကဵင္ေရးစိတ္ဓာတ္ႎႀင့္အဳကမ္းဖက္မႁမႀာ ဗုဒၭဘာသာကၾယ္ေပဵာက္သၾားမည္ကုိ စိုးရိမ္သည့္စိတ္မဵားမႀ တစ္စိတ္တစ္ေဒသ 
အားဴဖင့္ ေပၞေပၝက္လာရဴခင္းဴဖစ္ေသာေဳကာင့္ သာသနာထိန္းသိမ္းေစာင့္ေရႀာက္ ခိုင္မာေစရာတၾင္ ဗုဒၭဘာသာဝင္မဟုတ္သူမဵားအေပၞ 
ရန္လိုဴခင္း သိုႚမဟုတ္ ခၾဲဴခားဆက္ဆံဴခင္းမဟုတ္သည့္နည္းလမ္းမဵား ေဆၾးေႎၾးေရးအတၾက္ အထူးသဴဖင့္ ဗုဒၭဘာသာေခၝင္းေဆာင္မဵားအား 
တိုက္တၾန္းႎႁိးေဆာ္သင့္ပၝသည္။ တရားဝင္ ဘာသာေရးေခၝင္းေဆာင္မဵားႎႀင့္အတူ တရားဝင္မဟုတ္သည့္ ဘာေရးေခၝင္းေဆာင္မဵားပၝ ဘာသာေရး 
လုပ္ေဖာ္ကိုင္ဖက္မဵား၏ ေဴပာဆိုမႁမဵားႎႀင့္ လုပ္ေဆာင္ခဵက္မဵားအတၾက္ တာဝန္ယူရန္လည္း လိုပၝသည္။ 

	 ၁၉၉၀ခုႎႀစ္မဵားအတၾင္း ေဒၞေအာင္ဆန္းစုဳကည္၏ ဗုဒၭဘာသာ၊ ဒီမိုကေရစီႎႀင့္ ဴမန္မာ့ယဥ္ေကဵးမႁအေဳကာင္း ေရးသားခဵက္မဵားမႀ 
စိတ္ဓာတ္ႎိုးဳကၾေစပၝသည္။ ရဟန္းေတာ္မဵား၊ သာမန္လူအခဵိႂတိုႚႎႀင့္အတူ အဴခားဘာသာဓေလ့ထံုးစံမဵားမႀ လူမဵားသည္လည္း ထိုအေဳကာင္း 
ေဴပာဆိုေရးသားခဲ့ဳကပၝသည္။ ကၾဲဴပားေသာဘာသာေရးမဵားကုိ လက္သင့္ခံသည့္ ႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးမႁမဵား ပဵိႂးေထာင္ေပးဴခင္း၏ အစိတ္အပိုင္း 
တစ္ရပ္အဴဖစ္ ဴမန္မာႎိုင္ငံရႀိဘာသာအမဵိႂးမဵိႂး ကိုးကၾယ္သူမဵားကုိ ဘာသာေရးယံုဳကည္ခဵက္မဵားႎႀင့္ ႎိုင္ငံေရးကဵင့္သံုးမႁအေပၞ ၄င္းတိုႚ၏ အယူအဆ 
မဵားကို လူသိရႀင္ဳကားေဆၾးေႎၾးရန္ တိုက္တၾန္းရပၝမည္။

အစိုးရအတၾက္ အဳကံဴပႂခဵက္မဵား 

yy 	 ဘာသာေရးအရခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁ၊ ညႀဥ္းပန္းႎႀိပ္စက္မႁ သိုႚမဟုတ္ အဳကမ္းဖက္မႁတိုႚကို အစိုးရမႀ သည္းခံမည္မဟုတ္ေဳကာင္း သမၳတမႀ 
ရႀင္းလင္းဴပတ္သားသည့္ မိန္ႚခၾန္းတစ္ရပ္ ဴပည္သူလူထုထံေဴပာဳကားရပၝမည္။ ကၾဲဴပားသည့္ဘာသာမဵားမႀအုပ္စုမဵား၊ လူပုဂၢိႂလ္မဵားအေပၞ တန္းတူ 
ဆက္ဆံမႁမရႀိဴခင္းကို ဴပန္လည္သံုးသပ္မည္ဴဖစ္ဴပီး လိုအပ္ပၝက အဴပစ္ေပးမည္ဴဖစ္ေဳကာင္း အစိုးရႎႀင့္အုပ္ခဵႂပ္ေရးအဖၾဲႚ၏အဆင့္တိုင္းရႀိ အဖၾဲႚဝင္မဵားအား 
အသိေပးရန္။    

yy 	 ဘာသာေရးအရခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁမဵားတိုင္ဳကားေရးယႎၨရားတစ္ရပ္ကုိ အဖၾဲႚမဵားႎႀင့္လူပုဂၢိႂလ္မဵားအတၾက္ ဖန္တီးရန္။ ၄င္းတိုင္ဳကားခဵက္မဵားကုိ 
ေဒသခံအာဏာပိုင္မဵားမႀ သင့္ေတာ္သည့္အေရးယူမႁဴဖင့္တံုႚဴပန္ေဳကာင္း ေသခဵာေအာင္ဴပႂလုပ္ရန္။  

yy 	 အမဵိႂးဘာသာသာသနာဥပေဒမဵားအေပၞ ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားဴပႂလုပ္ရန္လိုအပ္ပၝက မည္သည့္ေဆာင္ရၾက္ခဵက္ဴပႂလုပ္မည္ကို သတိဳကီးစၾာ 
စဥ္းစားရန္။ ၄င္းဥပေဒမဵားကို ခဵက္ခဵင္းရုပ္သိမ္းရန္ဳကိႂးပမ္းပၝက ဗုဒၭဘာသာအဖၾဲႚအစည္းမဵားထံမႀ တန္ဴပန္တံုႚဴပန္မႁမဵား ေပၞေပၝက္လာႎိုင္ပၝသည္။ 
၄င္းဥပေဒမဵားမႀာ ခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁရႀိေနစဥ္ ဘာသာေရးခၾဲဴခားဆက္ဆံမႁမဵားအတၾက္ အဴခားဥပေဒမဵားကိုလည္း လက္ရႀိအသုံးဴပႂေနဳကပၝသည္။ 

yy 	 သီးဴခားဘာသာတစ္ရပ္ကုိးကၾယ္သူမဵားကို ပစ္မႀတ္ထားရန္ သိုႚမဟုတ္ ဘာသာေရးသည္းခံမႁကင္းမဲ့ဴခင္းအေပၞ ေဝဖန္သူမဵားကို 
ႎႁတ္ဆိတ္ရန္ အဴခားဥပေဒမဵား (အထူးသဴဖင့္ ပုဒ္မ ၂၉၅၊ ၂၉၅(က) ႎႀင့္ ၂၉၈)ကုိ အသံုးဴပႂပံုကုိ ဴပန္လည္သံုးသပ္ ကုိင္တၾယ္ေဴဖရႀင္းရန္။  

yy 	 ဘာသာေရးသဟဇာတရႀိမႁအတၾက္ လုပ္ကိုင္ေနသူမဵားကုိ တရားဝင္အကာအကၾယ္ေပးရန္ႎႀင့္ ဘာသာအဳကား ပဋိပကၡလႁံႚေဆာ္ေပးသူမဵား 
အေပၞ ထိေရာက္သည့္အေရးယူမႁ ဴပႂလုပ္ေရးအတၾက္ ဆိုင္းငံ့ထားသည့္ ဘာသာေရးသဟဇာတရႀိမႁ ထိန္းသိမ္းေရးအက္ဥပေဒ သိုႚမဟုတ္ 
အလားတူဥပေဒကုိ လၿတ္ေတာ္တၾင္ သံုးသပ္ရန္။ 

yy 	 မူဆလင္လၿတ္ေတာ္အမတ္ တစ္ဦးမ႖မရႀိသည့္အတၾက္ မူဆလင္တိုႚ၏ေဴပာဆိုခဵက္အမဵိႂးမဵိႂး အစိုးရႎႀင့္လၿတ္ေတာ္ထံတိုက္ရိုက္ေရာက္ရႀိ 
ေစေရးအတၾက္ နည္းလမ္းမဵားရႀာေဖၾရန္။ 
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yy 	 လၾတ္လပ္စၾာေဴပာဆိုမႁကုိေလးစားလ႖က္ အမုန္းတရားေဟာေဴပာမႁ သိုႚမဟုတ္ ရဟန္းမဵား၏ေသၾးထိုးလႁံႚေဆာ္မႁကို အားမေပးရန္ႎႀင့္ 
လိုအပ္သည့္အခၝတၾင္ သင့္ေတာ္သည့္အဴပစ္ေပးရန္ သံဃာ့မဟာနာယက ေကာ္မတီႎႀင့္အတူလုပ္ကိုင္ရန္။ 

yy 	 ဴခိမ္းေဴခာက္မႁမဵား၊ စိုးရိမ္မႁမဵားကုိ ေဒသခံအာဏာပိုင္မဵားႎႀင့္ ႎိုင္ငံေတာ္အာဏာပိုင္မဵားထံ တိုင္ဳကားေရးအတၾက္ အမုန္းတရား 
ေဟာဳကားမႁမဵားကို ေစာင့္ဳကည့္ေလ့လာေနသည့္ အရပ္ဖက္လူမႁအဖၾဲႚအစည္းမဵားအတၾက္ ရႀင္းလင္းသည့္ လမ္းေဳကာင္းမဵားဖန္တီးရန္။ 
လုံဴခံႂေရးတပ္ဖၾဲႚမဵားမႀ တိုင္ဳကားခဵက္မဵားကို တရားမ႖တစၾာခဵက္ခဵင္းစံုစမ္းေရးတၾက္ ၄င္းတိုႚႎႀင့္အတူ ေမ႖ာ္မႀန္းခဵက္တစ္ရပ္ခဵမႀတ္ဴပီး ၄င္းတိုႚ၏ 
ေဆာင္ရၾက္ခဵက္မဵားကုိ ဳကီးဳကပ္ေရးရန္။   

yy 	 အမုန္းတရားေဟာေဴပာမႁအေပၞစိုးရိမ္စိတ္မဵား သိုႚမဟုတ္ လံုဴခံႂေရးအေပၞဴခိမ္းေဴခာက္မႁမဵားေဳကာင့္ လၾတ္လပ္စၾာ ထုတ္ေဖာ္ ေဴပာဆိုခၾင့္ကုိ 
ပုိမိုကန္ႚသတ္သည့္မူဝၝဒမဵား မေပၞေပၝက္ေစပၝႎႀင့္။ 

yy 	 သမၳတႎႀင့္ ၄င္း၏အစိုးရအဖၾဲႚတိုႚအတၾက္ မူဝၝဒအဆိုဴပႂခဵက္မဵားအေပၞ တံုႚဴပန္ခဵက္ေပးႎိုင္ဴပီး ေပၞထၾက္လာေနသည့္ စိုးရိမ္စရာမဵား 
သိုႚမဟုတ္ ေဘးကဵပ္နံကဵပ္အခက္အခဲမဵားအေဳကာင္း အစိုးရအားသတိေပးႎိုင္ကာ ဘာသာေရး ေခၝင္းေဆာင္မဵားအဳကား ေဆၾးေႎၾးႎိုင္သည့္ေနရာမဵား 
ေဖာ္ေဆာင္ေပးႎိုင္သည့္ ဘာသာေပၝင္းစံုအဳကား အဳကံဴပႂေကာင္စီ တစ္ရပ္ ဖန္တီးေပးေရး စဥ္းစားသံုးသပ္ရန္။

yy 	 အထူးသဴဖင့္ ဘာသာေရးလၾတ္လပ္ခၾင့္ကဲ့သိုႚ ဘာသာေရးဴပႍနာမဵားအား အမဵိႂးသားႎိုင္ငံေရးေဆၾးေႎၾးပၾဲလုပ္ငန္းစဥ္၏ အစိတ္အပိုင္း 
တစ္ရပ္အဴဖစ္ ထည့္သၾင္းရန္။

မက္သဵႃး ေဂဵ ေဝၞလ္တန္သည္ စိန္အန္ေထာ္နီေကာလိပ္ ေခတ္သစ္ဴမန္မာေလ့လာေရးဌာန ေဒၞေအာင္ဆန္းစုဳကည္ဆုရ အဆင့္ဴမင့္ 
သုေတသီတစ္ဦးဴဖစ္ပၝသည္။ ဴမန္မာႎိုင္ငံ ဗုဒၭဘာသာအထူးဴပႂ အေရႀႚေတာင္အာရႀဘာသာေရးႎႀင့္ ႎိုင္ငံေရးကုိ အဓိကထား၍ 
သုေတသနဴပႂလုပ္ပၝသည္။
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